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Аннотация
Я добился всего сам.
Но внезапная болезнь оборвала мою жизнь.
Вот только я не попал ни в рай, ни в ад — я очнулся в теле Ким Тэ Хо.
Младшего сына главы одного из крупнейших конгломератов Кореи.
Бесполезного, избалованного и вот-вот лишающегося наследства — и семьи.
С этим ещё можно было бы работать.
Но есть одна проблема. И имя ей — Ма Ри.
Именно она вселила меня в это тело.
Теперь моя жизнь принадлежит ей. И всё, что будет дальше, зависит только от её воли.


Не подведи меня, Ким Тэ Хо


Глава 1


Опять эта проклятая мигрень. Я скривился и прижал пальцы к правому виску, стараясь сфокусировать взгляд. И вдруг — что это? Под пальцами что–то хрустнуло. Я замер, нащупал торчащий край и осторожно потянул за него.
— Это что, шутка какая–то? — посмотрел я на белого бумажного человечка, которого держал как раз за голову. — Только не говорите, что я весь день ходил с этой штукой, приклеенной к лицу. И кто его туда приклеил? Палина? Может, за то, что на вопрос: "Пупсик, а когда мы поженимся?" — я честно ответил: "Никогда". Но почему тогда Настя промолчала?..
Я потянулся к стоящему на столе апарату, чтобы вызвать ее в кабинет, как вдруг — что–то изменилось. Нет, не что–то — а все. Мир резко окрасился в ослепительный белый, будто все вокруг вылепили из алебастра.
— Да что за... — я попытался вскочить, но не смог. Мышцы напряглись, я чувствовал их — но тело не сдвинулось ни на миллиметр. Будто меня залили бетоном.
И тут бумажный человечек, которого я все еще держал за плоскую голову, вдруг зашевелился. Уперевшись руками и ногами в мою ладонь, он ловко высвободился из пальцев и с мягким шелестом упал на стол. Затем, словно отряхнулся, повернулся ко мне. Почему я был уверен, что он на меня посмотрел. А потом развернулся и побежал к двери из кабинета.
В тот же миг мир снова наполнился красками.
— Померещилось, что ли?.. — выдохнул я, откидываясь в кресле. Лоб покрылся холодным потом, а сердце колотилось, будто после десятикилометровой пробежки.
И тут я заметил на столешнице, там, где лежала моя левая рука, странное углубление — будто кто–то вырезал в красном дереве ее отпечаток.
— Настя, зайди, — дотянулся я до кнопки на телефоне, которая соединяла меня с моей ассистенткой.
— Я тут, Максим Сергеевич, — сказала высокая блондинка со строгим пучком волос, которая была моей незаменимой помощницей и, можно сказать, правой рукой последние пять лет.
— Вижу, что ты тут, — буркнул я, вытирая пот рукавом рубашки.
— Максим Сергеевич, вам плохо? — спросила она. Видимо, и на лицо я сейчас выглядел не лучше, чем себя чувствовал.
— Нет, блин, хорошо. Ладно, прости. Запиши меня в ту клинику, где я каждый год прохожу обследование.
— В клинику Гуревича?
— Хуе... Прости. Запиши к этому Гуревичу на завтра. А лучше на сегодня, — сказал я, чувствуя, как мандраж после случившегося потихоньку уходит.
— Хорошо, Максим Сергеевич. Вы просили не беспокоить до прихода Кабанова, но…
— Говори, что там еще?
— Из мэрии звонили, спрашивали, будем ли мы и в этом году спонсировать День города.
— Нет. Мне и прошлого раза хватило. Я думал, они кого–то нормального позовут, а они все на эту... как ее... В общем, не важно. Знаешь, что обо мне молодежь в соцсетях писала? Один даже жаловался, что подвыпившие мадамы его чуть не изнасиловали на этом концерте. И расписал это так красочно, что этой историей меня в рожу все, кому не лень, тыкали.
— Я читала, Максим Сергеевич, — сдержала появившуюся улыбку Настя.
— Ага, комик чертов, — буркнул я.
— Ну, тогда я передам, что СМ Девелопмент согласны, но с условием, что список выступающих будете одобрять вы лично, — сказала Настя.
— Да, так и сделай. Но список будешь утверждать сама, — сказал я.
— Поняла, Максим Сергеевич. А еще…
— Что там еще? Кому–то денег надо?
— Нет. Вы просто просили связаться и узнать, когда то предприятие по производству минеральных удобрений на Дальнем Востоке, в которое вы инвестировали, начнет работать. Павел Абрамович сказал, что через месяц химический завод будет запущен.
— А вот это хорошо, — потер руки я. — На этом все?
— Да, Максим Сергеевич.
— Ну тогда иди. И когда Кабанчик явится, то помаринуй его в проходной полчасика... Хотя нет, он тогда все разнести может, я его знаю. Десяти минут хватит.
Настя улыбнулась и вышла из кабинета, а я откинулся в кресле, машинально потирая шрам на правом виске — тот самый, что остался еще с подростковых лет. Я тогда рухнул с пятого этажа и едва не раскроил себе череп об ржавую трубу, торчавшую из земли. До сих пор не понимаю, как вообще выжил.
— Сука, это моя земля! — влетел ко мне в кабинет человек невообразимых размеров, хотя человека он, судя по виду, уже давно в себе сожрал.
— Какая земля? Планета Земля или та, что в том горшке? — я кивнул на странное разлапистое растение в углу кабинета. — Ты бы выражался конкретнее, Паша.
— Ты, тварь, понимаешь, о чем я! — выпалил толстяк, опершись на стол из красного дерева, который с легкостью выдержал напор этой туши.
— А–а, ты про тот участок земли на Варанцова, — улыбнулся я, доставая из стола папку. — А этот документ говорит, что это моя земля.
— Ты даже не представляешь, с какими людьми я в доле, — рявкнул он.
— Тигиевы. А точнее — Умар Тигиев, — смотрел я, как в этот момент меняется его лицо. — И вообще, что за предрассудки к нашим братьям с Кавказа? Они вполне себе приличные бизнесмены. Я даже с ним вчера шашлыки ел. И вкусные же они были. Его мангальщик из "Тамерлана" — просто волшебник. Кстати, узнаешь это место? — показал я фотографию, которую вчера сделал на смартфон, где мы вместе с солидным кавказским мужчиной держим в руках шампуры на фоне вывески моей компании "МС Девелопмент".
— Фффсс... — нечленораздельно начал мычать Кабанов.
— Хрюкни еще, — сказал я. — Знаешь, Умар Тигиев — человек, мягко говоря, непростой. Особенно его раздражает, когда деньги, выделенные на строительство ТЦ, вдруг уходят на покупку кирпичного завода. Сколько ты у него взял? Пятьдесят лямов зелени?
— Ты…
— Что я? Ты знаешь, в чем твоя проблема, Павлик? В том, что ты прешь как кабан, пытаясь нахапать все больше и больше, и не оставляешь себе подушки для форс–мажора. Какие–то жалкие пятьдесят лямов, а тебе их просто негде взять. Мне за тебя стыдно, Пашка, — широко улыбнулся я.
— Верни мою землю, — видимо, окончательно потеряв связь с реальностью, процедил сквозь зубы Кабанов.
— Не–вер–рну, — по слогам проговорил я. — Но могу тебе помочь в твоем плачевном финансовом положении. Твои лесопилки моей компании точно бы пригодились.
— Вот же ты тварь!
— Нет, я просто отдаю тебе должок. Или думал, я не узнаю, кто меня тогда под группировку Фомина подвел? А я узнал, — сказал я уже без улыбки. — А сейчас, жирная ты образина, проваливай, чтобы я больше тебя не видел. Иначе я все же поступлюсь принципами и найду того, кто завалит тебя. И да, ты бы к врачу сходил, а то вон какой красный, небось давление подскочило. А с твоим весом это опасно, Паша. А сейчас выкатывайся отсюда, иначе моя охрана тебя по частям вынесет.
— Нет, сука! Ты долго не проживешь, я еще плюну на твою могилу! — сказал он, разворачиваясь и, словно носорог, чуть не вынес дверь из моего кабинета.
— Настя, ты там как? Он тебя не зашиб? — спросил я, нажав кнопку на телефоне.
— Да... то есть нет, не зашиб, Максим Сергеевич. Мне к вам зайти? — раздался голос из динамика.
— Нет, все в порядке. А, черт, — ругнулся я.
— Что–то случилось? — раздался взволнованный голос моей ассистентки.
— Да нет, не бери в голову, — разъединил я вызов и посмотрел на экран монитора, на котором красовался проект будущего торгового центра, который я собирался построить вместо Кабанова. Совсем забыл ему показать... Может, сообщением скинуть?
Я быстро достал смартфон и, не без труда, нашел контакт Кабанова. Отправил ему парочку изображений проекта будущего ТЦ. Правда, остроумной подписи так и не придумал, но и этого хватит, чтобы окончательно довести его.
Тудум! — почти моментально раздалось уведомление о новом сообщении. В нем короткое и емкое "Пошел на...".
— Как же некультурно, — положил я смартфон на стол и с чувством выполненного долга откинулся в кресле.
А жизнь–то хороша… — улыбнулся я, закинув руки за голову и смакуя свершившуюся месть этой образине. Может, даже съездить отдохнуть куда–нибудь в теплые края? Хотя нет — сначала все–таки надо заглянуть к эскулапам.
Я потер шрам на правом виске, глубоко вдохнул, пытаясь переварить все, что только что сказал этот человек. Нет, это, наверное, шутка. Дурацкая шутка. Или даже нет — подстава от той свиньи. Он решил так мне отомстить. Этот может. Хотя, если так — отдаю ему должное, это у него получилось.
— Максим Сергеевич, вы только не волнуйтесь, — в третий раз повторил седовласый мужчина в белом халате, который смотрел на меня одновременно сочувствующим и испуганным взглядом.
— Сколько Кабанов тебе заплатил? — спросил я.
— Вы о чем, Максим Сергеевич?
— Я тебя спрашиваю: сколько это подобие человека тебе дало денег, чтобы ты сказал, что я скоро сдохну? Говори! — взревел я.
— Моисей Яковлевич, все в порядке? — заглянула в кабинет взволнованная девушка в белом халате.
— Все в порядке, Света, можете не беспокоиться, — сказал он совершенно спокойно. — У нашего пациента просто немного сдали нервы.
Девушка немного помедлила, затем неуверенно кивнула и закрыла дверь.
— Так это что, не розыгрыш какой–то? — спросил я еще раз, встретившись с этим Моисеем Яковлевичем взглядом.
— Я бы с радостью сказал вам: «Да это пранк!» — как говорит мой внук, когда пытается меня разыграть… Но, к сожалению, нет.
— Да в жо… Простите, — сказал я, резко вставая со стула. Потер глаза, пытаясь взять себя в руки, сделал пару кругов по кабинету и, наконец, вернулся на место.
— Ничего страшного. Это вполне нормальная реакция в вашей ситуации.
— Какие есть варианты? Швейцария? Израиль? Штаты?
— Я не имею права вас отговаривать. Вы, разумеется, можете обратиться в другие клиники. Но, к сожалению...
Врач на мгновение замолчал, взглянув в бумаги.
— По результатам комплексного обследования у вас диагностирован мелкоклеточный рак правого легкого четвертой стадии. Болезнь сопровождается массивным гематогенным метастазированием — в печень и центральные структуры головного мозга. Увы, в данном случае заболевание считается неизлечимым.
— Да как это вообще возможно? Я же здоров! Полгода назад я вообще полумарафон бежал!
— На данном этапе симптоматика действительно минимальна: наблюдается лишь умеренная астения и эпизодический сухой кашель — в основном по утрам.
— И сколько? — выдавил я, сжав до предела вопрос.
— При вашем общем состоянии врачебные данные говорят о том, что в среднем остается около шести–восьми недель жизни. Сейчас наша главная задача — помочь вам чувствовать себя как можно лучше: снять боль сильными обезболивающими, контролировать возможные припадки противоэпилептическими препаратами и поддерживать работу печени. Мы сделаем все, чтобы эти оставшиеся недели вы провели с наименьшим дискомфортом.
— Ладно, док, я вас понял, — я бросил взгляд на папку, лежащую перед ним. — Это мое?
— Да, но вам…
— Потом. С вами свяжется моя ассистентка, — сказал я и, взяв папку со стола.
Покинув кабинет, я достал телефон и нажал кнопку вызова.
— Слушаю, Максим Сергеевич, — раздался в трубке ее привычный, мелодичный голос.
— Найди лучшую клинику в мире по лечению... — я на ходу открыл папку, пробежался взглядом по диагнозу, — мелкоклеточного рака правого легкого четвертой стадии с гематогенным метастазированием в печень и головной мозг.
На том конце воцарилась тишина.
— Максим Сергеевич... это... ваш…
— Мой, Настя. Все, что я сказал — мое. Целиком и без остатка.
Я сделал паузу, чтобы не сорваться:
— Так что если не хочешь потерять работу, постарайся. Это не угроза — констатация факта. Нет тела — нет дела. А в твоем случае — нет начальника, значит, и в ассистентке нужды тоже нет.
Я сбросил вызов, включил камеру и сделал пару снимков карты — чтобы у нее было, с чем работать.
Выйдя из относительно нового здания клиники на окраине города — того самого, последнее крыло которого возводила моя компания, — я сразу нашел взглядом припаркованный порше последней лимитированной серии. Его доставили всего пару недель назад. Сев за руль, я резко надавил на газ — и, с визгом шин, вылетел с парковки через распахнутые ворота.
А вот моя охрана проспала этот момент, и черный внедорожник так и остался стоять на парковке. И за что я им деньги плачу? Надо будет потом им выговор сделать.
Хотя... зачем? — усмехнулся я. Им все равно скоро всем искать новую работу. Кстати, надо будет проинструктировать Настю, чтобы эти ничего не узнали. А то решат еще напоследок подзаработать.
Выехав на трассу, ведущую прямо в центр города, я не проехал и километра, как резко свернул на обочину и затормозил. Выйдя из машины, я направился к стоящему у дороги ларьку с надписью «Сигареты». Черт, со студенческих лет не курил — и вот тебе награда: рак, сука, легких.
— Пачку синего «Собрания» и зажигалку, — сказал я, заглянув в окошко ларька.
— Дэвятсти двадцать рублей, — сказал мужчина средних лет, во внешности и манере которого сразу угадывался гость из стран Средней Азии.
— Карта? — я достал черную карту с золотой каймой.
— Нет, карта — деньги, — замахал он руками.
— Нет, карта... — пробормотал я, передразнивая ларечника. Открыв кошелек, я нашел в нем только несколько пятитысячных купюр, одну из которых положил на блюдце для денег.
— Нет, сдача! — снова замахал он руками.
— Оставь себе, — схватил я синюю пачку и зажигалку и направился к бетонному блоку рядом с ларьком, оставшемуся тут, видимо, после последнего ремонта дороги.
Фитнес, полезная еда, занятия единоборствами — да я даже чертовой йогой занялся. И все ради чего? Чтобы сдохнуть, не дотянув нескольких месяцев до сорока.
А компания? С этим тоже что–то надо делать. У меня нет ни детей, ни жены, и даже собаки или кошки я не завел за свою жизнь. Может, взять и распродать все, да пожертвовать?
На это точно времени не хватит. Хотя… есть еще все, что я вывел в крипту на черный день — по совету Матюшина, главы городского департамента недвижимости. Сумма там не просто приличная — огромная. Может, хоть перед смертью сделаю одно хорошее дело.
Черт, и этот вариант тоже не подходит. Вывести эти деньги — не так-то просто. В кино все просто: пара кликов — и вот уже все на личном счете. А в жизни банк тут же зарубит транзакцию и передаст информацию куда надо.
Правда, на этот случай я заранее подготовился: вместе с ключами у меня есть контакт нужного человека, который, так сказать, «обелит» сумму за меня. Комиссия, конечно, бешеная, но чего не сделаешь, если спецслужбы вдруг возьмут за задницу — и придется скрываться в каком-нибудь Белесе под новой личностью.
— Твою мать... Уже грехи замаливать собрался, — пробурчал я себе под нос.
— Дэвушка! — раздался голос вышедшего из двери работника ларька. — Точно, девушка, не грусти! Жизнь она длинная, а ты вон какой! Да и машина у тебя — огонь. Будет у тебя и Фарида, и Зульфия, и Ильнура... — причем на слове «Ильнура» он о чем–то замечтался, видимо, представляя в этот момент вполне конкретную особу.
— Вот с этим у меня как раз и проблема, — ответил я, начиная открывать пачку сигарет.
— Как с этим? Нет сила там? Ох, беда–беда! Лев без гривы! — затараторил он.
— Да со временем, блин. Сам ты лев без гривы, — выругался я и, привычным еще со студенческих лет движением достав сигарету, закурил, будто не прошло уже лет пятнадцать или больше с того момента, как бросил.
В голову сразу ударил горьковатый дым, и, как это часто бывает после долгого перерыва, у меня закружилась голова. Последний раз я курил еще в университетские времена, и теперь организм, казалось, неохотно вспоминал это ощущение. Вот только ожидаемого облегчения не произошло. Напротив, вслед за легким головокружением в ушах раздался оглушительный свист, а затем накатила тяжесть — тело словно налилось свинцом, голова стала ватной, и я почувствовал, как что–то пронзительное и холодное растекается по левой части головы.
— Босс! — раздался голос, и трое крепких парней с военным прошлым выскочили из внедорожника, который как раз подъехал и остановился в нескольких метрах от моей машины. А бедолагу–ларечника со всей "нежностью", которой обладали эти парни, положили лицом на асфальт. В следующее мгновение мир погрузился в непроглядную черноту, и лишь отдаленным эхом доносились до меня взволнованные, но четкие переговоры моих телохранителей.
— Пусик! Пусик! — меня вывели из небытия встряской и громкими криками. — Я же говорила, он очнулся!
— Девушка, ну нельзя же так! — послышался женский голос, почему–то показавшийся мне знакомым. — Если вы продолжите, вам запретят находиться рядом с пациентом.
— Поучи меня тут! Если я захочу — тебя вообще уволят.
— Никого не уволят, — прохрипел я пересохшим горлом, с трудом открывая глаза, в которые словно из брандспойта ударил яркий свет.
— Пусик, ты очнулся, — прильнула ко мне с поцелуями высокая брюнетка модельной внешности с внушительным, для ее тощего тела, третьим размером груди. Звали ее Полина. Она с гордостью утверждала, что работает моделью, хотя, если быть честным, слово «эскортница» куда точнее описывало ее образ жизни. Познакомились мы в Дубае — она тогда с видом умирающего лебедя грустно сидела в одиночестве за соседним столиком. До сих пор не понимаю, как я повелся на этот жалкий трюк.
Впрочем, почти все в ней меня устраивало. Почти — до этого момента. Сейчас я не просто не хотел ее видеть — даже звук ее голоса вызывал раздражение. Особенно это ее приторное «пусик».
— Стоп, — отодвинул ее, точнее попытался отодвинуть, вот только моя левая рука не послушалась приказа и осталась лежать на кровати.
— Вам сейчас нельзя много двигаться, давайте я подниму вам кровать, — сказала медсестра и нажала кнопку рядом с моей койкой, от чего часть кровати начала подниматься, переводя меня в сидячее положение.
— Добрый день, Максим Сергеевич. Я бы хотел пообщаться с вами наедине, но если вы против... — сказал вошедший в палату тот самый Яков Моисеевич... или Моисей Яковлевич... Черт, все мысли в кашу.
— Я никуда не уйду, я его…
— Поли, выйди, — добавил я приказных ноток в голос.
— Хорошо, Пусик, я за дверью подожду, — сказала брюнетка, эффектно крутанулась на каблуках и покинула палату.
— Рука… — кивнул я на левую.
Врач на мгновение замолчал, будто подбирая слова.
— Максим Сергеевич, у вас был микроинсульт. Мы ввели вас в медикаментозную кому — на фоне угрозы отека мозга. Вы провели в этом состоянии почти неделю, пока ситуация не стабилизировалась.
Он посмотрел мне в глаза.
— К сожалению, инсульт затронул двигательные центры. Сейчас подвижность левой стороны тела частично утрачена. Мы не можем гарантировать полное восстановление тем более до того…
— До того, как сдохну, — перебил его я.
— К сожалению, да, Максим Сергеевич. И еще... — замялся он.
— Что еще? Не думаю, что вы меня уже чем–то удивите.
— Ваша болезнь оказалась еще более агрессивной, и первоначальный прогноз оказался…
— Черт, док… Я ошибся. Ты смог... — прохрипел я, скалясь то ли в усмешке, то ли в гримасе ужаса. — Сколько?
— Неделя… может, две. За то время, пока вы находились здесь, болезнь прогрессировала очень быстро. Вы не чувствуете боли только потому, что я распорядился назначить вам сильное обезболивающее. Но скоро и оно перестанет помогать, — спокойно, почти буднично сказал он.
— И что вы мне предлагаете? Лежать тут, как живой труп? — буркнул я, отвернувшись.
— Я могу лишь посоветовать: попрощайтесь с близкими, завершите все дела. Мы сделаем все возможное, чтобы эти дни прошли для вас максимально спокойно.
— Спокойно… черт, — выдохнул я сквозь зубы и закрыл глаза.
— Если вы хотите отдохнуть, я распоряжусь, чтобы к вам сегодня никого не пускали.
— Лучше принесите мне мой телефон. Мне надо поговорить со своей ассистенткой.
— Если вы об Анастасии Георгиевне, то она сейчас тут. Я могу позвать ее.
— Позовите. И эту... ну, вы поняли... больше не пускайте, — сказал я ему, на что он молча кивнул и покинул палату.
— Неделя, сука… — выругался я, скривившись от внезапной боли. Она пронзила так резко, что в глазах потемнело. И где, к черту, его хваленые обезболивающие?..
— Максим Сергеевич, с вами все в порядке? — послышался встревоженный голос Насти, подбежавшей ко мне. — Может, врача? Я сейчас…
— Не надо, — выдохнул я, постепенно приходя в себя.
— Но…
— Я сказал, не надо! — рявкнул я. — Лучше давай по делу. Что–то случилось, пока я… ну, пока валялся?
— Офис… Там все серьезно.
— Что? Налоговая? УБЭП? ФСБ? Ты Самойлову звонила? Или он тоже в доле?
— Да. И на всех наших объектах сейчас приостановили работу — по распоряжению городской администрации.
— Вот же суки… Я еще ласты не склеил, а они уже начали рвать по кускам. Хотя... чего я удивляюсь. На их месте я бы сделал то же самое. Здесь все просто: кто первый встал — того и тапки.
— А счета?
— Тоже заблокированы.
— Тогда рассчитай всех сотрудников с резервного кипрского счета. Думаю, до него они еще не добрались. Не хочется и после смерти остаться в долгах.
Я на мгновение замолчал, затем добавил:
— А с Самойловым… с этой сукой… я разберусь сам. — Я достал смартфон, открыл одну старую, почти безжизненную страницу в соцсети и установил отложенную публикацию. Дата — через три месяца. Маленький прощальный подарок. Он его точно не забудет.
— И еще… — начал я, но остановился. — Хотя нет. Все. Можешь идти. Позаботься о наших. А потом… я бы на твоем месте уехал. Из города, а лучше — из страны. Слишком многое ты знаешь.
Конечно, за неделю можно было бы успеть многое. Очень многое. Но… зачем? Какой в этом смысл? Пусть дерутся между собой. Может, поубивают друг друга — вот будет потеха.
— Я сделаю, Максим Сергеевич, — ответила она спокойно, с тем самым деловым тоном, за который я ее всегда ценил. Затем молча вышла, оставив меня в палате одного.
И чем мне заняться? Я совершенно разучился отдыхать за последние годы. И даже когда вроде бы был на отдыхе, все равно занимался делами компании, не выпуская смартфон из рук. Вот же дилемма... Времени почти не осталось, а занять его нечем. Как–то даже обидно.
— Как самочувствие, Максим Сергеевич? — зашла в палату медсестра.
— Жив пока, — ответил я, присмотревшись к лицу этой женщины, которое показалось мне знакомым. Да и голос... — Дар…
— Ложитесь на живот, — перебила она меня, надевая перчатки.
— Зачем?
— Как зачем? Будем ставить свечку.
— Чего?
— Свечку... ну, это ту, что…
— Да никогда в жизни! — рявкнул я.
— Черт, Сыч, видел бы ты свое лицо! — рассмеялась она таким знакомым смехом, что где–то в глубине моей зачерствевшей души что–то екнуло.
— Чокнутая! — усмехнулся я. — И вообще, взрослому мужику предлагать совать что-то в зад — это преступление! И знаешь, Дашка, что за шутки над пациентом, замечу — смертельно больным пациентом? Там у тебя в груди что, ничего не екнуло? Хотя в какой груди — ты же как была доска, так и осталась.
— Значит, узнал... И, кстати, к моим размерам, насколько я помню, у тебя претензий не было. Да и чего ты так смущаешься? Ты сам полгода назад проходил обследование, и я лично видела, как заходил к нашему урологу. Так что в этом для тебя нет ничего нового, Сыч.
— Я уже давно не Сыч, а уважаемый, кстати, человек. Так что давай попочтительнее — к ВИП–клиенту, — буркнул я. — А насчет твоих размеров… Так я же к тебе в трусы залезть хотел, вот и не говорил всю страшную правду.
— И залез. А я–то, глупая, думала, что это любовь… — сделала она страдальческую рожицу, а потом подошла поближе и провела рукой по шраму у меня на правом виске. — До сих пор остался. Ты же богатый — почему не удалишь?
— Да чтобы при встрече с тобой, безжалостная женщина, ты вспоминала, на какие жертвы я ради тебя пошел.
— На какие такие жертвы? Ты просто хотел залезть мне в комнату через крышу и чуть не убился, рухнув с пятого этажа.
— Ну, не убился. Кстати, когда ты вернулась, могла бы и связаться, — сказал я.
— С кем? С тобой? Прости, но нет. Это ты сейчас весь такой побитый и одинокий в этой палате — вот и не воротишь нос. А там ты — Сычев Максим Сергеевич. Да меня бы и на десять метров к тебе не подпустила твоя охрана.
— Значит, хочешь сказать, что если бы я был бедным, убогим и сильно пьющим, как мой папаня, ты бы подошла?
— Обязательно. Пригрела бы, выходила… а потом отомстила за разбитое девичье сердечко, — сказала она и снова засмеялась своим звонким смехом, возвращая меня в те еще школьные годы, когда я, если честно, любил ее первой идиотской подростковой любовью.
— Чего?! — возмутился я. — Это ты умотала с родителями на север, оставив меня побитого и одинокого.
— Знаешь, Максим, а ты неплохо сохранился, — видимо, решила сменить тему она.
— Да–да, я прям олицетворение поговорки: "Кто не курит и не пьет — тот здоровеньким помрет".
— В точку. И, кстати… ой, прости, — прервала она разговор, когда у нее в кармане зажужжал смартфон. Интересно, как ее еще не уволили, или только со мной она решила быть настолько непрофессиональной?
— Сколько и когда? Сейчас у меня нет, но я позвоню другу дедушки, может, он поможет, — проговорила она взволнованным голосом и убрала телефон в карман.
— Проблемы?
— Сын в аварию попал. Там, слава богу, ничего серьезного, но теперь нужны деньги. Там не простой человек.
— Я тоже не простой, — почему–то с гордостью ответил я, видимо, желая выпендриться перед ней, как в школьные годы, когда я какую только дрянь не творил, чтобы привлечь ее внимание. И, к своей гордости, у меня это вышло — вот только спустя пару месяцев, как мы, говоря тем языком, «замутили», ее отца, который был военным, перевели из нашего города куда–то на север.
— Хвастаешься?
— Предлагаю помощь. И знаешь, Даш, даже не думай отказываться — это последняя воля умирающего человека, — попытался я скорчить страдальческую гримасу.
— Да даже и мысли такой не было, — улыбнулась она.
— И сколько лет твоему сыну? — по привычке задал я вопрос, который всегда напрашивается при разговоре о детях.
— Двадцать три… — ответила она неуверенно и пристально посмотрела на меня. — Он сам накопил, подрабатывал где мог. Купил себе какую–то старенькую японскую машину. Неудобная, правда, и руль с "не той" стороны...
Она на мгновение замолчала, затем, чуть улыбнувшись, добавила:
— Знаешь, он у меня умный. И целеустремленный — весь в отца.
— Ну, про его отца мне точно знать неохота, — буркнул я. — А с аварией как–нибудь помогу, по старой дружбе.
— Дурак ты, Сыч, — неожиданно бросила она.
— Вот обзываться то зачем. Кстати, ты не видела мою ассистентку? Она где–то тут у вас должна бродить с телефоном, такая…
— Максим Сергеевич! — как по заказу появилась моя длинноногая и чертовски умная помощница.
— Я потом зайду, — быстро сказала Даша и поспешно вышла из палаты.
— Так, для начала… — сморщился я, вспоминая все, что нужно сказать. — Полина, все. Я, если еще раз услышу это ее «пупсик», то сам руки на себя наложу.
— А квартира?
— Пусть живет. Заработала.
— Поняла, — отметила она, ловко вбивая текст в смартфон. — Еще что–то важное?
— Да, я тут подругу школьную встретил — так сказать, моя первая любовь, — улыбнулся я как смог.
— Это та, которая сейчас вышла? Я слышала, как вы тут ворковали, Максим Сергеевич. Поздравляю, когда свадьба? — усмехнулась она, а потом, видимо, подумала, что такие шутки не к месту, и добавила: — Извините.
— Да нормально все, хоть старые деньки вспомнил. Короче, у ее сына там какие–то проблемы — реши их. Пусть наше СБ пообщается с тем «непростым человеком». Хотя нет, лучше позвони Юдину из розыска — у него передо мной должок, пусть вернет, напоследок.
— Разберусь, — ответила она и на секунду задумалась. — Может, все же есть кто–то, с кем бы вы хотели повидаться на прощание? Там, дальний родственник какой–то?
— Нет никого. Даже детей от бывших нет — они бы точно сообщили бы об этом еще давно, — ответил я. И почему–то в голове прозвучали слова Дашки. Ее сыну двадцать три, а мы с ней ровесники. Значит, она родила его, когда ей было всего шестнадцать… Комок подскочил к горлу, сердце забилось в бешеном темпе, а голова налилась тяжестью.
— Максим Сергеевич! Максим Сергеевич! Врача! — эхом раздался крик, словно доносившийся издалека. Черт, ну только не сейчас…
"Дурак ты, Сыч…" — мелькнула фраза Дашки перед тем, как мир погрузился в черноту.
— А–а–х... — с шумом втянул воздух, словно вынырнул из–под воды. Сердце колотилось в груди так, будто пыталось вырваться, лицо заливал липкий холодный пот.
Черт... Где я?
Сознание прояснилось не сразу. Это точно не больничная палата. Обстановка напоминала гостиничный номер — просторный, с элементами сдержанной роскоши. Широкая двуспальная кровать, дорогие шторы, мягкий свет. Панорамное окно во всю стену — и за ним ночной город, яркий, живой. Нет, это точно не родные пенаты.
С усилием поднявшись, я на подгибающихся ногах добрался до ванной. К счастью, номер был не слишком большим, и я быстро сориентировался.
Открыл кран, плеснул в лицо холодной воды. Поднял глаза и посмотрел в зеркало. И… отшатнулся.
На меня смотрел растрепанный, худощавый парень лет двадцати пяти на вид, с черными волосами, резко очерченными скулами и азиатским разрезом глаз.
— И кто ты такой?.. — выдохнул я, вглядываясь в лицо незнакомца.


Глава 2

Нет, скорее всего, это просто агония умирающего мозга. Я провел пальцами по лицу, пытаясь понять, что вообще происходит. Кажется, я где-то слышал о чём-то подобном. Когда мозг перестаёт получать кислород, начинаются галлюцинации — всполохи воспоминаний, причудливые видения.
Помню, Киреев Михаил Сергеевич, царствие ему небесное, рассказывал мне об этом. После того как впервые пережил инфаркт с остановкой сердца, он говорил, будто снова стал молодым — встретил свою любимую жену, ощутил себя живым, как когда-то давно.
В этом даже можно было бы найти некую мистику… если бы не одно «но»: его жена вовсе не умерла. Она просто бросила его и укатила в Испанию с каким-то молоденьким любовником.
— Нет, к твоей радости или сожалению, это не агония умирающего мозга. Но решать это, конечно, тебе самому, — услышал я голос за спиной и резко обернулся.
— А ты еще кто? — спросил я.
Передо мной стояла девушка. Красивая. Даже слишком красивая. С длинными, черными волосами и лицом, в котором угадывались черты тех корейских знаменитостей, что последнее время так и лезли мне в глаза в соцсетях. Вот только те, по правде сказать, ей и в подметки не годились.
— Это не важно. Пока не важно, — хищно улыбнулась она, и в этой улыбке было что-то... пугающее.
— Тогда другой вопрос: что тут вообще творится? И кто это?.. — я кивнул в сторону зеркала.
— Дурак, что ли? Это же ты. — Она рассмеялась. — Прости, не удержалась... Но да, это действительно ты. Теперь — ты. А вот что происходит... это уже вопрос посложнее. Если коротко, твоя душа теперь связана вот с этим телом. Ах да, сразу скажу: ты в Корее. Сеул, если точнее.
Сказав это, она эффектно повернулась в элегантном белом платье, которое подчеркивало все изгибы ее фигуры и на которое я только сейчас обратил внимание, и вышла из уборной. Немного полюбовавшись зрелищем, я не нашел ничего лучше, чем последовать за ней.
— И все-таки, что тебе надо? — спросил я, и только теперь понял, что разговариваю... на корейском. Ну, наверное, на корейском — раз уж мы в Сеуле.
— Чтобы ты стал моим слугой. Правда, чтобы удостоиться такой чести, тебе придётся постараться. Зато взамен… я позволю тебе жить в этом теле долго и счастливо, — она снова улыбнулась. — И да, ты действительно говоришь по-корейски. Можно сказать, побочный эффект. Если бы я вселила твою душу, скажем, в лягушку… ты бы прекрасно ловил мух и квакал.
— А что, боюсь спросить, случилось с предыдущим обладателем этого тела? И насчёт «стать слугой» — можно поподробнее? — всё же спросил я, хотя одно только слово «слуга» вызывало у меня внутреннее отвращение.
Конечно, все это больше попахивало коматозным бредом. Вот только что, если нет? Шанс на это, правда, мал, но даже если так, то упускать его я точно не собираюсь. Ведь, по сути, я ничего не теряю — максимум, это наваждение просто закончится, и все.
— Насчёт прошлого хозяина этого тела — всё просто: он умер. Причём по собственной воле, — она бросила взгляд на тумбочку, где стояла наполовину опустевшая бутылка виски и валялась белая баночка, явно из-под таблеток. — А вот насчёт второй части твоего вопроса — тут тоже всё предельно ясно. Я — твоя хозяйка, а ты будешь мне служить. Это же очевидно. Я говорю — ты делаешь. Выполняешь мои поручения, без вопросов. 
— Какая-то сомнительная перспектива — становиться слугой черт-те пойми кого. Я даже имени твоего не знаю.
— Какая есть. А иначе ты просто отправишься туда, куда и должен был после смерти.
— А есть куда? — с неподдельным интересом спросил я, уловив шанс узнать, действительно ли там, за кромкой, что-то есть.
— Скажу так: для твоей души — да, а вот для твоего сознания, к сожалению, нет. Так что для тебя это все равно будет концом. Такова природа мира.
«Беда», — пробормотал я про себя, вспоминая момент, на котором, судя по всему, и оборвалась моя прежняя жизнь. Нет, сейчас уходить я точно не собираюсь. А значит, придётся продолжать этот странный, абсурдный разговор.
— Тогда другой вопрос: почему я?
— Почему ты? Можешь считать это случайностью. Можно сказать, ты вытащил выигрышный лотерейный билет.
— Тогда скажи конкретно, что мне нужно сделать. Цели, сроки, ресурсы и какова будет моя награда. Знаешь, страх смерти — хорошая мотивация, но лишь на короткий срок. Поверь, я это прекрасно знаю, — перешел я на деловой тон.
— Знаешь, если бы кто-то подслушал наш разговор, мне бы пришлось покраснеть. Жалкий человечек что-то требует от меня — забавно. Обычно всё происходит совсем иначе. Но ладно. Если ты действительно заслужишь того, чтобы я всё же оставила тебя в живых… я выполню одну твою просьбу. Только одну. Сразу предупрежу: не вздумай просить освобождения от обязательств, когда станешь моим. У тебя просто не будет другого пути. Ну разве что я умру... но на это можешь даже не рассчитывать.
И еще. Пожалуйста, не проси у меня гору золота или прочие банальности. В таком случае ты меня просто разочаруешь. Дам тебе совет: не торопись с этим желанием. Прибереги его на действительно важный момент. Ты не узнаешь заранее, когда он настанет, но когда придет — поймешь сразу.
— Так каковы мои конкретные обязанности в роли твоего слуги?
— Да откуда мне знать? — она всплеснула руками. — Все зависит от твоих способностей и таланта. Ты ведь не станешь просить звездочета испечь пирог, а пекаря — прочесть судьбу по звездам. Вот и в твоем случае так же. Пока я не представляю, насколько ты окажешься полезен. Может быть, я начну доверять тебе важнейшие дела. А может — ты просто будешь отгонять насекомых, пока я дремлю в саду своего дома.
Как бы мне ни хотелось послать эту женщину куда подальше, она была права. Это я должен уговаривать ее оставить мне жизнь, а не наоборот. А значит, есть причина, по которой я ей нужен. Правда проверять, насколько сильно, я не собирался, поэтому просто сказал:
— Я согласен.
— Прекрасно. Но для начала тебе нужно проследовать с этими ребятами и уговорить своего отца не вычеркивать тебя из списка наследников. Это будет первое испытание. И если ты его провалишь, то нам придется попрощаться.
— С какими ребятами? — огляделся я, и в тот же момент дверь в номер распахнулась, и ввалились четверо крепких парней в черных костюмах.
— С этими. Ах да, забыла сказать: тебя зовут Ким Тэ Хо. Удачи. Если справишься — мы еще встретимся, — сказала она и растворилась в воздухе, когда меня уже в грубой форме повалили на пол и заломили руки.
Хотя, на самом деле, они не сильно старались: суставы особо не крутили, да и держали довольно аккуратно, пока вели по длинному коридору отеля, а после уже затолкали в минивэн на подземной парковке.
— Тэ Хо, надеюсь, ты понимаешь, почему оказался здесь, — произнёс старик, перед которым меня поставили на колени, едва мы добрались до особняка, оформленного в классическом азиатском стиле, после короткого пути.
Слуга так слуга. Значит, нужно заставить этого старика передумать и не исключать меня из списка наследников. Ну, конечно, если я не ошибаюсь и меня сюда притащили не по какой-то другой причине. Честно, могла бы хоть инструктаж дать... Но ладно, будем работать с тем, что есть. Все равно, скорее всего, я скоро просто помру, и эти бредни закончатся.
Я пригляделся к старику повнимательнее. Судя по тому, как меня сюда приволокли и как все молча за этим наблюдали, этот дед был не из простых — суровый мужик, которому здесь, похоже, подчиняются без лишних слов.
В чем-то его манера напоминала мне генерала Карпова. Тот, когда узнал, что его внук подсел на наркотики, приковал парня к батарее, положил рядом заряженный табельный и спокойно сказал: если уж решил сдохнуть — пусть делает это быстро. Даже я тогда был в шоке от такого хода, если не сказать жестче. Но, как ни странно, сработало. Внучок слез с иглы, привел себя в порядок, даже университет закончил. Правда, счастливая история на этом и закончилась. Карпов-младший все равно не выдержал и передознулся в туалете какого-то ночного клуба.
— Понимаю, отец, — ответил я, хотя на самом деле совершенно не представлял, что натворил этот Тэ Хо. Да и отец ли он мне? По возрасту скорее дед.
— Да ничего он не понимает, отец. Он говорит это только для того, чтобы ты его простил, — вмешался мужчина лет сорока пяти, стоявший в стороне. Невысокий, с вытянутым, почти лошадиным лицом — вероятно, мой новый братишка.
— После того как ты устроил его в компанию, он украл десять миллионов вон — лишь для того, чтобы продолжать позорить нас своими выходками. Вся сеть пестрит кадрами, где он развлекается с той дешёвой певичкой… И удалить эти записи удалось лишь благодаря моим усилиям. 
— А ты что думаешь, Е Джин? — спросил он у стоящей с другой стороны статной бизнесвумен, как у нас любили называть таких. Ей было не меньше сорока — макияжем меня не обманешь, — но она довольно хорошо сохранилась.
— Если бы он был моим сотрудником, я бы его уволила и сделала все, чтобы он никогда не нашел работу в нашей сфере. Но все же он мой брат, поэтому я не могу просто так отказаться от него. Все же кровь не водица, и надеюсь, что его наказание будет справедливым.
И хоть она и не подлила масла в огонь, но и помощи от этих слов я точно не получил. Да что тут говорить — она просто сняла с себя ответственность, прикрывшись словами о семье.
— Отец, я приму любое твое решение. Я совершил ужасный поступок, и что бы я ни сказал, будет выглядеть как попытка оправдаться. Если ты пожелаешь больше меня не видеть — так тому и быть. И можешь за меня не переживать: я не пропаду и добьюсь того, чтобы ты смог с гордостью назвать меня своим сыном, — проговорил я первое, что пришло в голову, и склонился.
— Вот же… — мой новый братишка скривился в презрительной гримасе. — Не думай, что твое жалкое вранье произведет на отца хоть какое-то впечатление. Конечно, примет он наказание... Сейчас же побежит к дяде Чану жаловаться. Знаешь, глядя на тебя, я начинаю сомневаться, что ты вообще наш брат.
Звонкий удар пощечины разнесся по комнате, где мы находились, — которой старик наградил его, отчего тот даже плюхнулся на задницу.
— Следи за языком, сопляк. Сейчас ты оскорбил не его, а свою мать. Знаешь, наверное, я действительно поспешил, назначив тебя своим заместителем в «Тэхва-групп».
— Я виноват, отец, — пробормотал мой новообретенный братец и опустился на колени, осознав, какую глупость только что сморозил.
Вот только, судя по злобному взгляду из-под бровей, направленному в мою сторону, виноватым он считал не свой язык, а меня. И, надо сказать, я был ему даже немного благодарен: он отвлек на себя гнев старика, а мои шансы внезапно стали выглядеть куда лучше.
На мгновение у меня даже возникло желание заступиться за него — ради укрепления собственных позиций. Но я быстро передумал. Лучшая стратегия в моем положении — просто молча со всем соглашаться. Тем более, если бы старик действительно хотел меня вышвырнуть, он бы уже это сделал.
— Проваливай, — махнул рукой старик брату и демонстративно отвернулся от него.
— Хорошо, отец, — поднялся, не поднимая головы, Сон У и вышел из зала, где мы находились.
А вот сестрица молча стояла, но я не упустил промелькнувшей на ее лице гримасы радости. Она явно не слишком дружна с этим гадом. Но, думаю, и ко мне, точнее к Тэ Хо, она относится ничуть не лучше. А значит, если я хочу задержаться в этом теле, с ней надо быть осторожным — она уж точно умнее этого придурковатого Сон У. Единственное, что радовало, — это то, что притворяться любящим братом мне с ними точно не придется.
— А что насчет Тебя… — не договорил старик, вдруг изменившись в лице и прижав руку к груди.
— Отец, я же говорила — тебе нельзя перенапрягаться! — Е Джин подскочила к нему и схватила за руку.
— Отпусти, — он выдернул руку и достал из кармана баночку с таблетками. Закинул несколько в рот, тяжело дыша.
— Тебе нужно отдохнуть… А что делать с Тэ Хо — давай обсудим позже, — мягко сказала Е Джин.
— Я уже все решил, — с трудом выдавил старик. — Завтра в отеле "Тэхва Сеул Плаза" будет проходить набор стажеров. Я договорюсь, чтобы тебя включили в список кандидатов. Если пройдешь отбор и докажешь, что способен работать — подумаю над твоим положением. До тех пор тебе запрещено покидать этот дом.
— Спасибо, отец. Я не подведу, — поклонился я в пол. Видимо, старик продумал все заранее. Хотя, будь я наглее или начни оправдываться — мог бы и передумать.
— Поздравляю! — радостно хлопнула в ладоши та самая девушка из номера отеля, когда меня привели в довольно просторную комнату, где она уже ждала.
— Это было несложно. Старик и так не собирался отказываться от сына, поэтому и простого «прости, папа, дурака» хватило.
— Я знаю, — улыбнулась она, — но это было только начало. А теперь замри и открой рот, — сказала она и двинулась в мою сторону. И черт возьми, я послушно, как дрессированная собачка, это сделал, и даже мысли не промелькнуло, что это было не по моей воле.
Подойдя ко мне, она провела ногтем, рассекая себе подушечку указательного пальца и подняла его к моему рту, предварительно задрав мне подбородок повыше. Одна маленькая капля упала мне на язык и разошлась странным ощущением какой-то эйфории по телу.
— Не бойся, это все ради твоего блага. Это тело уже мертво, и чтобы продлить ему жизнь и подготовить к трансформации...
Не успела она договорить, как все мое нутро обдало жаром, и я рухнул на пол, корчась в чудовищной судороге. Каждую клетку моего тела пронзила невыносимая боль. Благо, это продлилось недолго, и я, весь покрытый холодным потом, распластался на полу в позе звезды.
— И что это, мать твою, было?
— Я же тебе уже сказала.
— Могла бы хотя бы предупредить, — буркнул я, не в силах подняться.
— Так было бы неинтересно, — улыбнулась она и растворилась в воздухе.
Черт, и когда этот сон закончится? Только не говорите мне, что это все взаправду... Хотя боль тут точно настоящая — я до сих пор чувствую, как мои суставы и мышцы гудят.
Я с трудом поднялся и пристально оглядел комнату, а затем поняв что нахожусь один мысленно произнес: «Какая же ты все-таки стерва».
— Ну хоть на этом спасибо, — пробормотал я, заметив на письменном столе открытый ноутбук.
Это что, получается, я где-то там духом бесплотным летал почти месяц? — посмотрел я на дату, которая явно не совпадала с моментом моей смерти, причем довольно сильно. Впрочем, это сейчас волновало меня меньше всего.
Конечно, первая мысль была — просмотреть все, что связано со мной, настоящим мной. Но я понимал: времени в обрез. Поэтому сначала решил собрать информацию о более насущных проблемах.
«Тэхва Сеул Плаза», — вбил я в поисковик.
«Тэхва Сеул Плаза» является частью сети «Тэхва Отель», входящей в состав конгломерата «Тэхва Групп».
«Тэхва Отель» управляет десятью гостиницами и апарт-отелями, включая один за пределами Южной Кореи. Первый отель сети был открыт в Пусане в 1993 году. На сегодняшний день в компании работает более двух тысяч сотрудников.
Глава «Тэхва Отель» — Ким Чан Мин, младший брат основателя «Тэхва Групп» Ким Чжин Хо.
«Тэхва Групп» — южнокорейский многоотраслевой конгломерат, работающий в сферах строительства, розничной торговли, медицины, логистики и информационных технологий. В состав холдинга входят более пятнадцати дочерних и аффилированных компаний. Общая численность сотрудников превышает шестьдесят тысяч человек.
Компания была основана в 1975 году как небольшая мастерская по производству керамики. За несколько десятилетий «Тэхва» превратилась в одного из ведущих частных игроков на рынке, с активами по всей стране и развивающимся международным присутствием. Штаб-квартира расположена в Сеуле.
Черт, даже завидно, — наткнулся я на главный имиджевый проект «Тэхва Групп», а именно строительство двух высоченных небоскребов в Сеуле, которые назывались «Тэхва Твинс Тауэр». Моя компания даже мечтать о таком не могла... Живут же люди.
Ладно, а что насчет меня, точнее, этого Тэ Хо? Я вбил в поиск: «Ким Тэ Хо Тэхва Групп».
Парнишка либо не любил привлекать к себе внимание, либо тот хмырь действительно зачистил всю сеть подчистую. Единственное, что мне удалось найти, — это какой-то захудалый сайт с коротким роликом. На нем, судя по всему, был Тэ Хо... хотя по лицу, скрытому под медицинской маской, сложно было быть уверенным на все сто. В ролике он выходил из какого-то ночного клуба вместе с девушкой. Судя по подписи, это была некая печально известная певица Сэйрин. И чем именно она печально известна? Вполне себе ничего, даже если не сказать больше.
А еще я нашел пару небольших заметок. Первая — младший наследник «Тэхва Групп» учится в Штатах в каком-то из калифорнийских колледжей. И что он будет обручен с наследницей «Юхань Фуд» Соль Хе Рин. И все. Реально все. Я даже фотографий его не нашел.
Конечно, будь со мной сейчас моя Настя — она бы накопала куда больше информации. Даже интересно, как она там… Чёрт, похоже, у меня уже зависимость от собственной ассистентки.
Закончив сбор информации, я устало протер глаза и рухнул на кровать. И что у нас в итоге? Я в теле младшего сына этого богатенького семейства. У меня есть старшая сестра и брат — собственно, их я и видел. Только вот эта информация мне никак не поможет решить главную проблему — как, черт возьми, пройти это идиотское интервью на должность стажера в отеле.
Думай, Максим, думай! — я хлопнул себя по щекам.
Черт, этот сон что-то чересчур затянулся.
Первый — попытаться за оставшийся день и ночь подготовиться к этому чертову собеседованию. Второй... попытаться схитрить. Да, рискованно. Если тот сатирик узнает — все закончится очень печально. Но если вообще ничего не делать — финал будет тот же. Меня лишат наследства, а та девка просто отправит мою душу туда, где ей и положено быть. А мне, откровенно говоря, совсем не хочется исчезать.
Я достал смартфон и открыл список контактов. В пропущенных значилось множество звонков от какой-то Хе Рин. Похоже, та заметка все-таки не врала насчет их возможной помолвки. Правда, за последнюю неделю парнишка так и не удосужился ей ответить.
«Мама и дядя Чан», — остановился я на этих двух контактах. Первое понятно — позвонить матери и попросить помощи. А второй — тут выбор пал на него, потому что я прочитал, что «Тэхва Отель» возглавляет как раз родной брат его отца, и, судя по тому, как записан контакт, возможно, у них неплохие отношения. Да и братец дал мне подсказку, что именно к нему надо обращаться. Ладно, попробуем, — нажал кнопку вызова.
— Тэ Хо, я ожидал твоего звонка и знаю причину, но не могу тебе ничем помочь. Ты должен честно пройти отбор, — не дал мне ничего сказать он.
— Извини, дядя, но ты сам сказал — честно. А разве честно, что я буду конкурировать с теми, кто готовился к этому уже давно, или с теми, кто получил профильное образование? У меня ночь, и все. По мне, так "честно" — это далеко не то слово, — выпалил я вполне обоснованную претензию.
— Ну... — протянул дядя Чан, голос которого был мягким и приятным. — Наверное, ты прав, племянник. Но я не могу ничего сделать. Как минимум твое резюме должно попасть мне на стол в двадцатке лучших из прошедших интервью.
— А сколько будет кандидатов?
— Около сотни. Примерно столько приходит каждый год на этот отбор.
Совсем хорошо... И это получается, что шанс только чтобы он рассмотрел кандидата — пять к одному, а в итоге вообще останутся единицы. Нет, я, конечно, понимаю — сам требовал нанимать самых лучших, но это вообще перебор.
— Ладно, дядя, спасибо хоть за это. Как-нибудь еще увидимся, — добавил я в голос нотки обреченности и сбросил вызов.
«Тудум!» — раздался сигнал входящего сообщения.
«Тэ Хо, прости, я еще раз подумал и теперь понимаю, что брат все же переборщил, так что я скинул тебе список главных вопросов, но это только основа. И еще не знаю, поможет ли тебе это, но главной на отборе претендентов будет Кан Джу На, начальник нашего кадрового отдела».
Неплохой мужик, этот дядя Чан, соображает. Как писал Сунь-цзы: «Знай себя и своего врага, и ты не проиграешь ни одной битвы». Я считал своим врагом собеседование и отсутствие знаний, но сейчас понял, что враг — это тот, кто будет его проводить. И с этим врагом мне нужно познакомиться поближе. Но больше всего я был ему благодарен, конечно, за список вопросов, который скачал себе на смартфон.
— И кто же ты такая, Кан Джу На? — сказал я, уже вбивая это имя в поисковик.

Глава 3

— С вашим образованием и опытом все понятно. Теперь расскажите немного о себе, — сказала Кан Джу На. Чем-то она мне напоминала замглавы водоканала моего города — такая же с виду холодная, но любящая хорошо приодеться тетка за сорок.
Я чуть кивнул, позволяя себе легкую улыбку. Первая часть собеседования прошла довольно гладко, но чего мне это стоило. Получив вопросы, я проштудировал все, что смог найти в сети по этой теме — благо хоть память у меня хорошая и всегда такой была. Правда, теперь меня неплохо так потряхивало, да и мозги немного плыли, но штук пять чашек крепкого кофе, которые я влил в себя за ночь, и три банки энергетика, которые я выпил уже тут, сделали свое дело, и я кое-как держался и даже соображал.
— Конечно. Работа для меня всегда была приоритетом, но я стараюсь находить баланс. Например, люблю долгие прогулки, особенно с моим лабрадором, — начал я свою атаку на эту тетку с упоминания выдуманной собаки.
Честно говоря, я как-то подумывал завести щенка тибетского мастифа — что бы гостей пугал. Но потом прикинул: даже если спихнуть его на прислугу, всё равно мороки не оберёшься. Так что всех этих собачников, да и кошатников тоже, я совершенно не понимаю.
— Лабрадор? — уточнила она, не показывая эмоций. — Хороший выбор.
Ее взгляд слегка смягчился, но она продолжала за мной внимательно наблюдать. Значит, угадал. Легкая ухмылка мелькнула на моем лице.
— Да, он отличный друг, — ответил я. — Правда, у моего характер особенный: терпеливый, но как только видит воду — все, удержать невозможно.
Вот уже и суровая гримаса поплыла. Недаром я прошерстил все ее соцсети и выяснил, что у нее шпиц. Но, судя по тому, что она очень часто лайкала и фотографии с лабрадорами, ей они тоже нравятся.
— Кстати, недавно был на выставке живописи, — продолжил я, как бы между делом. — Одна работа особенно запомнилась. Художник изображал повседневную сцену прогулки с собакой, но в ней чувствовалось что-то настоящее, эмоциональное. Мне кажется, эта работа принадлежала кисти художника Хан Сон Чхоля.
Ее взгляд стал чуть более заинтересованным. Когда я пошел во вторую атаку... Живопись, по мне, так развлечение для много думающих о себе идиотов, и чего они видят в этих картинах давно умерших художников? По мне так они просто врут, что это хоть как-то трогает их, а на самом деле просто выделываются, чтобы показать свое, так сказать, культурное превосходство над такими, как я.
— Вы увлекаетесь искусством?
— Я не знаток, скорее любитель, — ответил я с легкой улыбкой. — Но мне нравится время от времени посещать выставки. Это помогает взглянуть на мир по-новому, отвлечься от повседневности.
— Я тоже хотела пойти на персональную выставку Хан Сон Чхоля, но, к сожалению... — задумалась она, затем быстро добавила: — Впрочем, это не место для обсуждения таких вещей.
— Эти художники... И чего в них такого? — сказал сидящий по правую сторону за массивным деревянным столом мужчина средних лет. Его серый костюм выглядел строго, но лицо с мягкими чертами и усталыми глазами выдавало расслабленность. Это был Ким Ен Чжун, еще один из интервьюеров. И, если честно, из этой троицы сидящих он мне нравился больше всех: прямой, немного грубый, явно знает свое дело. Такого бы я точно в свою компанию взял.
— Теперь давайте обсудим вопросы, которые больше связаны с той должностью, на которую вы претендуете, — произнесла она, снова переключившись на ровный, лишенный эмоций тон. — Начнем с гипотетической ситуации. Допустим, наш постоянный клиент жалуется на шум в соседнем номере, а свободных номеров подходящей категории нет. Как вы поступите?
— Все зависит от времени суток. Если это днем, я предложу клиенту комплименты от отеля: ужин в ресторане, посещение спа или другой способ отвлечься. Если ночью — обсудил бы с руководством возможность апгрейда до номера более высокого класса, — почти дословно процитировал я устав отеля. Правда, по мне так унижаться перед клиентами ради хороших отзывов смысла нет.
— Вы думаете, это так просто? — усмехнулся Ким ен Чжун. — Кто будет платить за все эти развлечения? Неужели вы?
А он мне уже меньше стал нравиться, сволота кругломордая. Сам, что ли, свои внутренние документы не читал?
— Лояльность клиента стоит куда дороже этих затрат. Если руководство не покроет расходы, я готов взять их на себя, — сказал я, совершенно не соглашаясь со своими же словами. Если руководство против, то это уже не мои проблемы. Да и кто в своем уме будет тратить свои личные деньги на какого-то клиента, притом проблемного?
Кан Джу На что-то быстро записала в блокноте. Ее взгляд снова обратился ко мне.
— Тогда следующая ситуация, — сказала она, перелистывая страницы. — Один из ваших сотрудников нагрубил клиенту. Ваши действия?
— Я извинюсь перед клиентом и постараюсь уладить ситуацию: возможно, предложу повышение класса номера или комплимент от отеля.
— Конечно, комплимент, — Ким Ен Чжун чуть не рассмеялся, скрестив руки на груди. — Надеюсь, ресторан справится с такой нагрузкой.
Вот же... И чего он до меня докопался-то? — подумал я. Может, мои слова про искусство его так задели. Я не подал виду и обратил внимание на молчаливого парня лет тридцати — третьего участника этого интервью, Чо Мин Сока, который что-то активно начал забивать в планшет. И что-то мне подсказывало — ничего хорошего.
— А с сотрудником? — уточнила Кан Джу На, едва приподняв бровь.
— Если это первый случай, я выслушаю сотрудника. Возможно, на то были причины: стресс или личные проблемы. В таком случае переведу его временно на другую позицию или дам несколько выходных. Если же такие ситуации повторяются, придется пересмотреть его место в нашем коллективе.
— В нашей компании, — снова вмешался Ким Ен Чжун. — Поверь, все твои знания из американского колледжа и воны не стоят, пока ты не столкнулся с реальностью.
И как я вообще мог подумать о нем что-то хорошее в самом начале?
— Менеджер Ким, — строго посмотрела на него Кан Джу На.
— И чего такого я сказал? — снова скрестил руки на груди этот мужик и демонстративно начал рассматривать потолок.
— Благодарим за ваши ответы, Ким Тэ Хо. Мы свяжемся с вами в ближайшее время. А теперь позовите Чон Со Хи.
— Спасибо за уделенное мне время, — сказал я, вставая с места и слегка поклонившись. — Кан-нуна, Ким-сонбэ-ним, Чо-сонбэ-ним, было приятно пообщаться.
— Вот же подхалим, — буркнул Ким Ен Чжун. Впрочем, прозвучало это без особого презрения.
Не зря я полчасика потратил на изучение местной терминологии. Здесь, на Востоке, хуже всего — показаться грубым. Конечно, нам, европейцам, делают скидку на культурные различия, но сейчас я был одним из них — и позволить себе облажаться так дешево просто не мог.
К тому же у меня уже был опыт общения с восточными людьми. Легкая лесть у них не воспринимается в штыки, как у нас, — наоборот, это часть делового этикета. Именно поэтому я назвал ее «нуна» — так принято обращаться к старшей сестре. А вот двоим мужчинам я отдал должное уважение, назвав их старшими коллегами.
— Чон Со Хи, — сказал я, выходя из кабинета.
— А, да, — подскочила со стула невысокая девушка с прической в стиле каре, от чего ее сумка упала на пол, вызвав множество смешков у остальных соискателей, заполнивших коридор перед дверью.
— Постой, — остановил я ее, когда она уже собиралась открыть дверь в кабинет.
— А? Что? — она посмотрела на меня с выражением испуганного хомячка.
— Рис на щеке, — сказал я, указывая пальцем на свою правую щеку.
— А, да, спасибо, — быстро поклонилась она и тут же достала платок, начав тереть им щеку. Вот только не ту.
— Дай сюда, — выхватил я платок, смахнул две рисинки, прилипшие к ее щеке, а потом вложил его обратно в ее руку. — Чего так боишься? Они тебя там есть не собираются.
— Идиот, — пробурчал молодой высокий парень.
Впрочем, я был с ним полностью согласен. И зачем я попытался успокоить эту девчонку, которая претендует на ту же должность, что и я?
Честно говоря, на такое стоило бы что-то ответить. Но у меня не было ни желания, ни сил. Да и когда я понял, что сделал все, что мог, ноги будто подкосились, и я, еле держась на них, попятился прочь по коридору. Хотя — не упустил возможности внимательно рассмотреть отель.
Просторный атриум, тянущийся на десяток этажей вверх, создавал ощущение свободы и простора. В общем, выглядело все неплохо — современно, стильно. Настя бы точно сказала: "тут все дорого-богато" — ее коронная фраза при выборе отелей.
— Какая неожиданная встреча, Тэ Хо! — преградила мне путь к выходу невысокая, явно хорошо одетая и довольно симпатичная девушка. Она показалась мне смутно знакомой, вот только я совершенно не представлял, кто она такая. — А я уже думала, ты умер.
А вот это она в точку — Тэ Хо и правда помер. И кто ты такая? — осмотрел я ее. Хотя, впрочем... Я решил поступить в этой неловкой ситуации самым простым для себя способом. Я просто проигнорировал ее слова и, не сбавляя шага, прошел мимо. Тем более меня уже ждал водитель в припаркованной недалеко от входа в отель недорогом седане.
— Можешь сколько угодно бегать, но от договоренностей наших семей тебе не уйти, — спокойно сказала она мне вслед. Затем, с походкой гордой лани, двинулась к ресепшену, вот только мне это показалось каким-то фальшивым, будто она просто выделывается.
И, кажется, я понял, кто это. Это та самая невеста этого Тэ Хо... и как там ее звали… Впрочем, какая разница — мне с ней все равно не по пути. Теперь я понимаю, почему он не горел желанием отвечать на ее звонки. Мне самому никогда не нравились девушки с таким холодным и расчетливым характером.
— Юный господин, приехали, — разбудил меня голос водителя. И зачем он так... так же хорошо спалось. Я потянулся и вышел из машины, которая уже стояла на парковке семейного особняка.
— Мог бы так не спешить, — проворчал я, потянувшись и широко зевнув, выходя из машины.
— Ваш отец просил передать, чтобы вы зашли к нему, — сказал он, когда уже двинулся в сторону особняка.
— Ага, спасибо, — ответил я, не понимая, что этому старику от меня надо. Но была еще одна проблема — я совершенно не представлял, где в этом огромном доме находится его кабинет.
— Заходи, — раздался голос, когда я заглянул, наверное, уже в десятую дверь в поисках нужного кабинета.
— Добрый день, отец. Ты хотел меня видеть, — сказал я, снова надев образ прилежного сына.
— Да, Тэ Хо. Скажу сразу — я знаю, что мой брат помог тебе, — сказал он, даже не поднимая взгляда от документа, который сейчас читал.
Вот же... — сглотнул я слюну, предвкушая свое отправление, так сказать, на небеса. И что делать? Извиниться? А толку... да и не хотелось.
— Скажу сразу: если бы ты попытался все сделать честно, ты бы проиграл. Думаешь, я идиот, который бы поставил заведомо невыполнимые условия?
— Это была проверка? — спросил я, с трудом сдерживая раздражение гадким характером этого человека.
— Да. И ты поступил так, как на твоем месте поступил бы я. Хотя я бы пошел дальше и, использовав свое имя, надавил бы на приемную комиссию еще до начала. Думаешь, дядя тебе просто так дал их контакты? — сказал он, поставив печать на бумагу и взяв новую, так и не поднимая на меня взгляд. — А теперь из-за твоего желания соблюдать хоть какие-то правила твоя судьба зависит от этих никчемных людей. И это будет тебе уроком. Я все еще не поменял решения. Ты должен пройти отбор и закончить стажировку. А сейчас можешь идти к себе.
— Спасибо за урок, отец, — сказал я старику, который так и не поднял на меня взгляда. Он лишь молча взял со стола печать, поставил ее на бумагу, а потом принялся читать другую.
Черт, кого он из себя изображает? Монарха, что ли... — думал я идя в сторону своей комнаты, расположение которой, к счастью, все же запомнил. Нет, этот старик — это нечто. Неудивительно, что у него все дети с прибабахом и, кажется, готовы перегрызть друг другу глотки. А жена, судя по всему, вообще на старости лет сбежала в Штаты и не собирается возвращаться.
— Не поздно ли ты решил приобщиться к семейному делу? — с явно ехидной улыбкой подошла ко мне старшая сестра Е Джин. В этот момент я, все еще не имея права покидать этот дом, сидел во внутреннем дворе с кружкой кофе и ноутбуком, неспешно изучая информацию по семейному бизнесу и ожидая судьбоносного звонка. Впрочем, я не сильно переживал: когда от тебя уже ничего не зависит, волнуются только дураки.
— Как раз вовремя. А ты какими судьбами здесь? — спросил я, прекрасно зная, что она давно живет отдельно от отца — вместе с мужем, который, к слову, занимает пост главного врача в одной из клиник под ее управлением. И надо признать, эти клиники действительно процветают. Я, конечно, догадывался, что медицина — прибыльный бизнес, но все равно был сильно удивлен.
— У меня вопрос к отцу, но думаю, это тебя вряд ли заинтересует. Ты же всегда предпочитал развлечения вместо того, чтобы заниматься делом. Вот бы и развлекался дальше, ну лишит тебя отец наследства — но есть же дядя, он тебя точно не оставит, все же ты ему как сын. Знаешь, мне даже завидно от этого — хоть у кого-то в нашей семье есть подобие настоящего отца.
— Кстати, у меня встречный вопрос: зачем тебе все это? — спросил я, глядя на сестру. — У тебя есть собственные клиники, ты вполне можешь ими заниматься и не вмешиваться в дела главного офиса «Тэхва Групп». Тем более, часть этих клиник вообще не связана с «Тэхва» и оформлена на твоего мужа. Так зачем тебе все это?
— Честно говоря, не ожидала от тебя такой осведомленности, — усмехнулась она, опускаясь рядом. — Хотя в этом нет особого секрета — отец сам дал мне на это зеленый свет.
Она на мгновение задумалась, а затем добавила, уже более серьезно:
— Скажу честно: Сон У — идиот. Мне даже страшно представить, что будет, когда отец передаст все в его руки.
— И не боишься мне это говорить? Вдруг я брату все расскажу.
— Ты? — она звонко рассмеялась. — Нет, конечно. Можешь рассказать, мне от этого точно хуже не станет. А если он решит повоевать — я готова.
И я ей поверил. Да и та информация, которую я смог найти в Сети, говорила об этом: даже без семейного дела она уже владела огромными активами. Точнее, её муж, но, думаю, он лишь номинальная фигура. А ещё я подозреваю, что есть много чего, скрытого от лишних глаз.
— Ну, в таком случае я буду болеть за тебя, — сказал я и отпил кофе.
— И в чем причина? Только не говори, что всегда относился ко мне по-особому. Если честно, мы с тобой почти чужие люди.
— Ну не за Сон У же. Как ты сказала, он же идиот. И что мне прикажешь делать, если компания разорится? Курьером работать?
— Черт... — с трудом сдерживала смех Е Джин. — Прости, я просто представила тебя, приносящего мне посылку. Кстати, тебе подойдет.
— Да ну тебя, — буркнул я, вернувшись к ноутбуку.
— Ладно, Тэ Хо, было приятно с тобой нормально поговорить. Даже показалось, что у меня появился настоящий брат, — сказала она и, поднявшись, пошла в сторону дома.
— Если захочется еще пообщаться — обращайся, — крикнул я ей вслед.
Скажу честно, участвовать в их семейной войне мне совершенно не хотелось. Это не моя битва, не моя жизнь и уж точно не моя семья. Но и отказываться от преференций богатого наследника было глупо. Да и вполне возможно, я все же урву часть наследства. А они потом пусть грызутся сколько хотят.
Ладно, о новой родне подумаю позже. Сейчас же я открыл поисковую строку и вбил: «Дарья Ванцова». Но результат разочаровал. В моем городе под этим именем значились всего две женщины. Одна — возрастом под пятьдесят, другая — совсем молоденькая девчонка. Значит, фамилию все-таки сменила.
Я переключился на сайт клиники. Среди списка сотрудников никого с именем Дарья тоже не оказалось. В основном там значился старший медицинский персонал. Медсестер, как оказалось, вообще не указывали. Конечно, я мог просто вбить в соцсетях «Дарья» и перерыть все профили моего города подряд, но это заняло бы кучу времени. Да и гарантий, что я ее найду, не было.
А вот моя собственная компания — «СМ Девелопмент» — можно сказать, закончила свое существование. Все имущество арестовано, счета тоже. Возбудили, наверное, с десяток дел — и за незаконную передачу земли, и за строительство с нарушениями.
Честно говоря, обиднее всего было за последнее. Кто-кто, а мы уж точно все нормы соблюдали. А вот дело о пропаже с счетов кругленькой суммы меня даже позабавило. Ищите-ищите.
Правильно тогда Матюшин мне посоветовал — вот за это ему, пожалуй, отдельное спасибо. Хотя, кстати, сам Матюшин тоже под раздачу попал. Но он не пропадет — это точно. Хотя… скорее пропадет и объявится где-нибудь в теплых странах, с коктейлем в руке и смуглой дамочкой на коленях.
«Вжиии, вжиии». Смартфон, лежащий на столике рядом с ноутбуком, завибрировал, а затем заиграл дефолтный рингтон. Я сам поставил его, потому что предыдущую мелодию — трек какого-то корейского хип хоп исполнителя, жалующегося на разбитое любовью сердце — стало просто невыносимо слушать. Особенно учитывая, с какой регулярностью она звучала.
— Не она? — удивился я.
Последние дни мне звонила только одна особа — Хе Рин. Видимо, та самая, которую я встретил у выхода из отеля. И все бы ничего, вот только делала она это с завидной пунктуальностью: ровно раз в два часа, будто у нее автодозвон стоял.
— Слушаю, — ответил я.
— Ким Тэ Хо, мы рады сообщить, что вы прошли отбор и приняты в нашу компанию в качестве стажера на должность ассистента менеджера по работе с клиентами. Ваша первая смена начнется завтра в семь тридцать утра в «Тэхва Сеул Плаза». Пожалуйста, не забудьте взять с собой удостоверение личности.
— Хорошо, спасибо, — ответил я и собеседник, видимо решив, что сообщил все необходимое, тут же повесил трубку.
— Поздравляю, Тэ Хо, — я даже не успел обрадоваться, как появилась она. На этот раз на ней был строгий деловой костюм, который подчеркивал ее фигуру. Вот только блузка под пиджаком была уж слишком сильно расстегнута, позволяя не только оценить ее формы, но и рассмотреть черный кружевной бюстгальтер. — И куда ты смотришь? Я стесняюсь.
— Нет, ну умеешь настроение испортить, — буркнул я, все же переведя взгляд повыше.
— Ну раз ты не хочешь меня видеть, тогда ладно. Я пошла. А ты не жалуйся, когда это тело начнет гнить изнутри через пару дней, — сказала она и, элегантно развернувшись, пошла в сторону дома.
— Да постой, я пошутил! — крикнул я для приличия, понимая, что уходить она никуда не собирается. Ну, как минимум так, а не как обычно — растворившись в воздухе.
— На первый раз прощаю. Но прошу, в следующий раз не будь таким грубым с той, кто в любую секунду может оборвать твою жизнь, — сказала она с улыбкой. Причем от этой улыбки мне стало по-настоящему страшно. Видимо, я все же переборщил с фамильярностью.
— Понял, не дурак. Так что тебя привело сюда, кроме того, чтобы продлить жизнь этому телу?
— Ну, во-первых, поздравить. Ты все же справился. Хотя не расслабляйся: если тебя вышвырнут с этой твоей стажировки, то нам придется расстаться.
Вот интересно, какие у неё планы на «Тэхва Групп», что она так сильно хочет, чтобы я остался в этом семействе. Надеюсь, в итоге я не услышу: «Избавься от родственников и завладей компанией».
— Расставаться, конечно, не хочется, — почему-то потер шею я. — А во-вторых?
— Есть такой парнишка, Чхве Чон Ук. Он в прошлом году закончил учебу и, к сожалению, не смог найти работу. С этим, как ты уже знаешь, в этой стране все не так просто. И все было бы ничего, но его сосед неожиданно пропал, видимо, связавшись не с теми людьми. И теперь денег, которые ему присылают родители, не хватит на жизнь, и ему придется вернуться в родную деревню.
— И что мне надо сделать?
— Подружись с ним и сделай так, чтобы он остался в городе.
— А можно поинтересоваться, зачем он тебе нужен?
— Это секрет. И еще — делать можешь все, что угодно, но выполни условия.
— Подружиться, оставить в Сеуле — с этим все понятно. Но хотелось бы побольше конкретики: кто он, где живет, хоть страничку в соцсети? А то еще не того Чхве Чон Ука найду — и подружусь. Или мне теперь всех Чхве Чон Уков обхаживать?
— Если среди них окажется тот, о ком я говорю, — меня все устраивает. Но все же, держи, — она протянула мне бумажку, на которой довольно красивым почерком был написан адрес. — Прости, но больше ничего нет. Я еще не привыкла к этим… как вы их называете… высоким технологиям.
— Ну хоть на этом спасибо, — сразу убрал я бумажку в карман.
— Ну что, я пойду, — улыбнулась она.
— Стоп, ты, кажется, о чем-то забыла, — сказал я, потому что начинать заживо разлагаться уж очень не хотелось.
— Прости, Максим, но я тебя обманула. У тебя ещё есть время, но его не так много, так что поторопись.
— Эй! А можешь хоть сказать, как тебя зовут? — крикнул я в пустоту, вспомнив, что все же хотел выдавить из нее хотя бы имя. Не «эй ты» же мне к ней обращаться.
— Ма Ри, — услышал я два слога. Причем прозвучали они шепотом, прямо у самого уха.
Я отшатнулся, чуть не вылетев из кресла в саду.
— Вот же Ма Ри... — буркнул я оглядываясь.

Глава 4

— Значит, это вы, новобранцы. Зовут меня Ким Ен Джун, а для вас — просто менеджер Ким. И на следующие два месяца вы будете моей главной болью и, вполне возможно, причиной моей смерти от открывшейся язвы на нервной почве, — сказал тот самый мужик, который докопался до меня на интервью. И почему меня именно к нему поставили.
— Мы…
— Я разве, разрешал тебе говорить, Рисинка? — перебил он девчонку с каре, ту самую, которой я как раз помог успокоиться перед собеседованием. Вот только откуда он узнал о рисе? Судя по всему, они ещё и камеры в коридоре просматривали и следили за тем, как кто себя вёл ещё и там.
— Я не Рисинка, я Со Хи, — возразила она.
— Ну все, началось, — схватился он за левый бок. — Уже чувствую — открывается. Скажи, Со Хи, ты молча стоять вообще не умеешь?
— Умею.
— Ну так стой. А потом уже мы и поговорим. А может, даже выпьем, если, конечно, начальство оплатит, — сказал он и почесал затылок. — Так, на чем я остановился?
— Что вы умрете от язвы, — сказала девчонка.
— О господи, это был не вопрос, — протер он глаза руками. — Ладно, буду краток, во избежание жертв. Вот вам два простых правила, чтобы не вылететь отсюда раньше времени. Первое: никогда не хамите клиентам в лицо, даже если очень хочется. А поверьте, это случится. Такое здесь каждый день. Просто делаете глубокий вдох, улыбаетесь и уходите туда, где никто из гостей вас не видит. Там можете хоть о стену головой биться, хоть всех чертями лысыми называть. Главное — не при клиентах.
— А второе? — снова не удержалась она.
Он посмотрел на нее взглядом "да за что мне это все", тяжело вздохнул и продолжил:
— А второе, Рисинка: не доставайте меня по мелочам. Если не случился пожар, не упал потолок или кто-то не грозится подать на нас в суд — решайте все сами. Ясно?
— Я не Рисинка, я Со Хи.
Он поднял голову вверх, будто обращаясь к богам, а потом перевел взгляд на нас.
— Извините, — сказала девчонка и сделала шажок, наполовину спрятавшись за моей не особенно широкой спиной.
— Ладно, к делу, — сказал он, сделав глубокий вдох, как только что нас учил. — Сегодня вы двое просто ходите за мной и наблюдаете. И постарайтесь делать это так, чтобы я вас не особо замечал. Особенно ты, — показал он на Со Хи и двинулся к лифтам.
— А куда мы? — спросила Рисинка, чем снова заслужила хмурый взгляд нашего куратора. Опустив голову, она уже молча зашла за ним в кабину открывшегося лифта.
Поднявшись на десятый этаж, мы оказались в длинном коридоре, по сторонам которого располагались двери. Одна из них была приоткрыта, и, не успев войти в номер, мы тут же услышали громогласный голос:
— Вы посмотрите, просто посмотрите! — старик лет шестидесяти с лысиной, напоминающей отполированный ластик, махал руками, указывая женщине в служебной форме на кровать. — Это что вообще за простыни?! Они, видимо, не стирались с эпохи Каре!
Та, увидев нас, быстро спряталась за спиной менеджера Кима, явно напуганная таким напором этого старика.
— Да там все чисто, — тихо прошептала мне Рисинка.
— Чисто?! — подхватил старик, будто у него был встроенный слуховой аппарат. — Вы хотите сказать, что я вру?! Да как вы смеете?! Я всю жизнь останавливался только в лучших отелях, и такое безобразие случилось со мной впервые!
— Доктор Ан, я приношу свои извинения. Это наши стажеры, они еще учатся, — спокойным, бархатным голосом ответил наш куратор этому вредному старику, притворившись в этот момент неким подобием буддийского монаха, который в этом мире уже познал все и которого мирские дела больше не волнуют.
— Учатся?! А вы меня, извините, превращаете в подопытного кролика?! — всплеснул руками старик. — И это еще не все! Почему окна такие грязные? Я ожидал увидеть панораму города, а вместо этого должен любоваться этими ужасными разводами!
Окна сверкали так чисто, что казалось, стекол там вовсе нет. Но я решил не повторять ошибки Рисинки и промолчал. Кстати, на этот раз и она смогла удержаться, хотя, судя по ее виду, далось это ей с трудом. Все в ее позе и взгляде кричало о том, как сильно она недовольна несправедливыми обвинениями. С таким характером далеко по карьерной лестнице ей точно не подняться. Правда, обычно это честолюбие угасает спустя пару лет работы. И тогда становится уже все равно — справедливо или нет. Начальство всегда право. Клиент — почти всегда прав, но и это решать не тебе, а тому же начальству.
— Доктор Ан, — ровно, но с ноткой раскаяния начал менеджер Ким, — позвольте мне извиниться за эту досадную ситуацию. Я лично распоряжусь выделить для вас другой номер. Тот самый, который вы предпочли в прошлый раз, когда останавливались у нас.
На лице мужчины недовольство сменилось смесью торжества и снисхождения, но он все еще старался изображать раздражение.
— Хорошо, так уж и быть. Надеюсь, что хотя бы там я не найду больше ваших оплошностей.
— Конечно, доктор Ан. Я сам прослежу, чтобы ваш новый номер был в идеальном состоянии, — менеджер Ким слегка наклонил голову.
И как он умудрился сдержаться? Я бы на его месте этого старика уже как минимум трехэтажным матом крыл.
— Он же это специально? — снова не удержала язык за зубами Рисинка, но уже когда мы покинули номер.
— Молчи, — осек ее я, понимая, что она может нарваться на взбучку от менеджера Кима, который быстрым шагом двигался к двери, ведущей на лестницу.
— Вот же старый плешивый... Да я его... Ааа... — как только дверь на лестничный пролет закрылась, Менеджера Кима прорвало, да так, что даже я удивился такой реакции.
— Чего уставились? — рявкнул он на нас. — Этот гад... Ненавижу! Уже пятый раз! Да я лично проверял этот чертов номер! А этот… он даже не стал заморачиваться и просто выдумал! Нет, я точно в прошлой жизни Родину предал — и это мое наказание.
— Менеджер Ким, вы это… не переживайте, — подошла Рисинка и погладила его по спине, словно какого-то пса. Вот же странная девчонка.
— А ты еще... Ладно, ладно, — он поднял руки к груди, глубоко вдохнул, потом медленно выдохнул, пытаясь не сорваться. — Глубокий вдох, медленный выдох. Вот так, детишки, выглядит человеческая наглость в натуральном виде. Знаете, пять лет назад этот плешивый впервые приехал на медицинский симпозиум. Да, мы тогда реально облажались: номер ему достался... в общем, не готовый, и я, дурак, решил исправить ситуацию, поселив его в люкс. Как же я теперь жалею! С тех пор этот змей каждый год приезжает и устраивает шоу с претензиями, чтобы снова в этот чертов люкс пробраться. Клещ, паразит, таракан — ненавижу.
— А почему бы просто отказать ему в проживании?
— Почему бы просто не отказать ему в проживании, — передразнил Рисинку менеджер Ким. — Кому? Ему? Организаторы симпозиума врачей-пульмонологов каждый год резервируют у нас больше ста номеров и арендуют большой конференц-зал для своей сходки.
— А что тогда можно сделать? — продолжала задавать она дурацкие вопросы, от которых даже у меня начало закипать.
— Что-что? Выделить номер и надеяться, что до следующего симпозиума этих пульмонологов он не доживет, — ответил я за нашего куратора.
На самом деле такие отбросы, как этот доктор Ан, встречаются с изрядной постоянностью в любой сфере, где приходится работать с клиентами. Для этого даже термин придумали — потребительский терроризм. Только с этим доктором Аном все хуже: он член организации, и ссора с ним может привести к потере большого клиента. Вот и приходится идти на уступки и унижаться. Но такова жизнь компаний в потребительской сфере.
— Ну тут ты, конечно, перегнул палку, но рюмку соджу за упокой этого плешивого гада я все же подниму, — менеджер Ким одобрительно хлопнул меня по плечу.
— Вы злые. Он же живой человек, — подала голос Рисинка.
— Через годик-другой работы в этой сфере я послушаю, что ты скажешь. Хотя, с твоим характером, может, ты и не задержишься тут так долго, — сказал менеджер Ким, с какой-то жалостью посмотрев на девчонку.
— Я... Я не стану такой, как вы, менеджер Ким, — выпалила она, поджав губы.
На что он только хмыкнул с видом: «Ну-ну, посмотрим».
— Ладно, пошли, Рисинка, благодаря тебе я хоть немного отвлекся. Это как жар жаром лечить, — он встряхнул плечами, словно сбрасывая напряжение.
— Я не Рисинка, я Со Хи! — снова возмутилась она.
— Да-да, понял, — отмахнулся он, потрепав ее по волосам, и неспешно направился вниз по лестнице.
За оставшийся день нашей стажировки больше ничего примечательного не произошло. Мы следовали за менеджером Кимом. Первые часы смены прошли за подготовкой конференц-зала к регистрации участников симпозиума врачей-пульмонологов: проверяли расстановку столов, тестировали проектор и микрофоны, следили, чтобы закуски были готовы вовремя. Менеджер Ким оказался щепетилен до невозможности — лично пробовал каждое блюдо.
— От этих тарталеток у меня точно изжога будет, — сказал менеджер Ким, закидывая еще одну себе в рот.
— Это неправильно, мы же воруем, — пробормотала Рисинка с набитым ртом, не сильно отставая от него.
А вот я уже не мог есть, набив желудок какими-то странными рулетиками с уткой.
— Мы не воруем, а следим за качеством сервиса, Тэхва Сеул Палаза. Или ты хочешь, чтобы наши клиенты потом с желудком мучались? — сказал менеджер Ким, переключившись на какую-то новую закуску, похожую на мини-шашлычки.
— Все равно это неправильно, — сказала она и вслед за менеджером Кимом взяла шпажку.
К десяти утра началась выписка: мы бегали за забытыми вещами, уточняли у уборщиков статус комнат, стараясь ускорить процесс, пока менеджер Ким делал вид, что болтает с персоналом, а сам следил за нами. Хотя кто-то говорил, что наша работа на сегодня — просто ходить за ним.
— Пошустрее! Если вы не управитесь, то обеденного перерыва не будет, — сказал он, когда я пересекся с ним взглядом, а после снова вернулся к, видимо, важному разговору.
К часу дня, когда все утихло, нас отпустили на перерыв, но после дегустации закусок есть не хотелось — я просто провалился в кресло в зале отдыха для персонала.
— И почему этот Тэ Хо такой хилый? Мог бы в спортзал походить, — пробормотал я, волоча ноги к стойке регистрации.
— Смотри, а этот похож на Пак Тэ Ена, — сказала одна из заселяющихся девушек европейской внешности, когда меня припрягли помогать на ресепшене.
— Да ну, Тэ Ен-оппа куда выше, да и симпатичнее, — фыркнула другая.
— Ну да... хотя он тоже милашка, — первая махнула мне рукой.
Я помахал в ответ, хотя было неприятно слышать, что какой-то там Пак симпатичнее.
— Ты чего? — всполошилась вторая и спряталась у нее за спиной.
После окончания заселения нас отправили в подсобку разбирать коробки с рекламными буклетами. Занятие настолько скучное, насколько это вообще возможно. Хотя Рисинка, как всегда, делала это с привычным энтузиазмом.
— Если хочешь, я могу сама все доделать, — предложила она, заметив, как неохотно я складываю очередную брошюру.
Если честно, хотелось, но нагружать этой работой наивную девчонку я все же не стал.
— Сам доделаю. И никогда не предлагай никому делать работу за них — это дело неблагодарное. На тебе просто начнут ездить, — сказал я и с упорством тянущего телегу осла складывал и складывал эти брошюры.
— Тэ Хо-оппа, а ты хороший, — вдруг сказала она, улыбнувшись. — Ты тогда на собеседовании мне тоже очень помог. Если бы не ты, я бы точно провалилась.
— Вроде утром я был плохим, — усмехнулся я.
— Ну, это другое, — пожала плечами она, продолжая собирать буклеты.
К восьми вечера наша смена закончилась, и я возликовал, что эта чертова работа наконец-то осталась позади. Нет, этим телом надо заниматься, иначе я долго не протяну. Точнее, протяну, но уже ноги.
— Ну что, для первого дня неплохо поработали, а сейчас пойдем выпьем, — сказал менеджер Ким, потрясывая в руке пластиковой картой и сочась энтузиазмом. Даже привычная усталость в его глазах куда-то пропала. — Вот только где этот молчаливый гад подевался?
Не успел он договорить, как из служебной двери вышел знакомый по собеседованию молодой мужчина, имя которого я уже и забыл. Хотя с памятью у меня все было хорошо, запомнить всех этих Кимов и Паков мне пока было сложно. За ним шли, видимо, еще двое стажеров: высокий парень со строгим лицом и на редкость красивая девушка с длинными черными волосами и вполне приличным размером груди.
— Менеджер Чо, и где тебя черти носят? — возмутился наш куратор.
— Мы как раз вовремя, — сказал менеджер Чо, глянув на часы. — Просто кто-то решил пораньше с работы уйти.
— Ладно, вижу, все в сборе, так что пошли, — буркнул менеджер Ким.
— Извиняюсь, мне надо по делам, — вставил я, не имея никакого желания участвовать в попойке.
— И мне, — подхватила Рисинка.
— Пока я вас не отпущу, вы еще на работе! И вообще, что за молодежь пошла — от бесплатной выпивки отказываются? — укоризненно сказал менеджер Ким.
А вот это плохо. Мне еще нужно было что-то решить с тем Чингачгуком, или как там его. Да и пить в этом теле нежелательно — кто знает, как этот Тэ Хо на алкоголь реагирует, может, ему и пробки понюхать хватит. Вот только попадать из-за этого в немилость начальства совсем не хотелось.
Ну все, дожил — боюсь плохо выглядеть перед начальством, а скоро еще и по карьерной лестнице подниматься начну, — усмехнулся я про себя.
И хоть на самом деле мой настоящий статус в компании был куда выше куратора, портить с ним отношения было нежелательно. Если мне придется здесь задержаться, он легко сможет устроить мне настоящий ад.
— Меня друг подбросить собирался. Я отбегу, скажу ему, что занят, — сказал я, решив все же предупредить водителя, который все так же поджидал меня у выхода из отеля в неприметной машине.
— У него что, телефона нет? — недовольно пробухтел менеджер Ким, но потом махнул рукой и сказал: — Ладно, беги. Но если ты не вернешься через пару минут, то всю неделю будешь туалеты драить. Поверь, я могу это тебе устроить.
— Вернусь, вернусь, — сказал я, уже выходя из широких стеклянных дверей отеля.
Уведомив водителя, который в панике начал кому-то набирать, я оставил его и вернулся в отель, где меня уже ждала недовольная рожа куратора, которому, видимо, больше всех хотелось выпить.
— Знаешь, как тяжело угождать ВИП-клиентам? Хотя куда тебе, — за каким-то делом докапывался до меня высокий парень, которого звали то ли Ван, то ли еще как-то. Я даже не стал запоминать эту несущественную информацию. Подружиться у меня с этим идиотом точно не получится.
— Да что ты им рассказываешь! — скривилась в брезгливой гримасе высокая красотка, осматривая меня с Рисинкой. А вот как зовут ее — я запомнил: Шин Ок.
— Вы что, считаете себя лучше нас? — вспылила Рисинка.
— Да и если ты сама этого не понимаешь... Ну тогда в зеркало посмотри, — сказала Шин Ок, эффектно откинув волосы назад, видимо, так демонстрируя своё превосходство.
— Молчать! Не хватало мне еще детские ссоры выслушивать! — уже успевший набраться соджу менеджер Ким ударил по столу кулаком. — Лучше спойте, что ли, а то в тишине сидим. Вон, менеджер Чо вообще приуныл.
И да, менеджер Чо и правда приуныл — а точнее, задремал. То ли одна бутылка пива на него так подействовала, то ли он и правда решил вздремнуть, пока ничего не происходит. Но если честно, я ему завидовал.
— Пусть Тэ Хо поет, он сегодня еще ни разу к микрофону не прикасался, — с нескрываемой ухмылкой протянула Шин Ок мне микрофон, явно заметив, что я избегал этого дела весь вечер.
Вот же стерва. И еще этот менеджер Ким… На кой он нас потащил в караоке-бар? Это что, какой-то изощренный способ поиздеваться над новичками?
— Я спою! — перехватила микрофон Рисинка, за что я был ей очень благодарен. Ну не умел я ни петь, ни танцевать. Как говорится, мне медведь на ухо наступил и ноги отдавил. В школе меня однажды заставили участвовать в хоре на празднике, и это был настоящий позор. Даже учитель музыки после репетиций устало сказала: «Может, лучше ты просто будешь рот открывать».
— Ким Тэ Хо, пой! — буркнул менеджер Ким и посмотрел на меня суровым, уже покосившимся от выпивки взглядом.
Нет, может, ты и неплохой человек, менеджер Ким, но за это я тебе как-нибудь отомщу. Может, слабительного в кофе подсыплю. А может, и еще как. Сволочь ты кругломордая, — думал я, забирая микрофон у Рисинки.
— Что будешь петь? — спросила она.
— Врубай что хочешь, — гордо сказал я, взяв микрофон и выйдя к большому экрану, на котором отображался текст. Нет, ну они сами виноваты.
— Стоп-стоп! — закричал менеджер Ким, не прошло и минуты, как я начал свое выступление. — Ты, Ким Тэ Хо, теперь официально худший исполнитель Тэхва Сеул Плаза. Все, больше не подпускайте его к микрофону!
— Что-то мне аж плохо стало… — чуть ли не впервые открыл рот менеджер Чо, которого, видимо, взбодрило мое выступление, и он выпил рюмку соджу. — Это было поистине ужасающе.
На самом деле все было не так уж плохо, как они говорили. Ну да, я впервые слышал эту песню, даже не пытался петь, а просто монотонно зачитывал текст с экрана. Причем читал я достаточно быстро, поэтому часто приходилось ждать, пока строчка сменится. Но что сразу худший-то? Даже обидно стало.
— А мне понравилось. Надо еще что-нибудь спеть, — сказал я, опрокинув рюмку.
— Не-не-не! — хором загомонили все, включая менеджера Чо и Рисинку. Вот же предательница, а я за нее свои буклеты складывал.
С этого момента меня больше никто не пытался заставить петь. Поэтому из нашей пары больше всего отдувалась Рисинка, которая тоже не обладала выдающимся талантом в пении. Но зато у нее нашелся другой — она, видимо, любила выпить. И не прошло и пары часов, как она уже с трудом сохраняла вертикальное положение.
— Тэ Хо, ты такой… — Рисинка посмотрела на меня своими черными глазами, которые никак не могли сфокусироваться на одной точке. Вот только какой «такой» — она так и не договорила, схватившись за рот и выбежав за дверь.
— Ну, надеюсь, это не от моего пения, — невольно сказал я, опрокинув очередную рюмку.
— А ты забавный, — ухмыльнулся менеджер Ким, обняв меня за плечи и потрепав по волосам, словно я был его младшим братом. Затем схватил микрофон со стола и провозгласил:
— Ща я вам, соплякам, покажу, как это делает настоящий мастер!
Не знаю, как должен петь настоящий мастер, но мы все узнали, как это делает мужик под сорок, да еще и под градусом. Он включил какую-то старую песню и, не моргнув глазом, завыл в микрофон. Иначе это назвать я просто не мог. Вот кто бы жаловался на мое пение…
Что-то долго она не возвращается… Может, ей там совсем поплохело? Почему-то я начал переживать за Рисинку, и это точно не из-за того, что думал, будто довел ее своим пением. Просто мы же, как-никак, команда. Да и продолжать слушать уже третью песню в исполнении менеджера Кима было физически невыносимо.
— Пойду проверю, почему она так долго, — сказал я, с трудом поднимаясь из-за стола.
— Какой ты заботливый, — усмехнулась Шин Ок, уже тоже успев прилично нахвататься и теперь откровенно домогаясь до менеджера Чо. К слову, эти приставания ему, похоже, были абсолютно неинтересны. Он продолжал молча сидеть, хотя в его взгляде уже читалась легкая мутность. Неудивительно — после пробуждения пил он не меньше остальных, а может, и больше.
Не успел я выйти из комнаты, как увидел «картину маслом»: четверо явно подвыпивших парней в костюмах нависали над нашей Рисинкой, которая, к слову, смотрела на них с таким презрением, даже не показывая намека на страх.
— Что ты ломаешься? Из-за тебя те красотки ушли. Так что пошли, составишь нам компанию.
— Сами виноваты. Радуйтесь, что я полицию не вызвала. Да и вообще, ты себя видел? О-о-о, орангутан! — Рисинка, покачиваясь, ткнула маленьким пальчиком в грудь самого здорового из них.
— Да эта девка совсем поехавшая! Сейчас я тебе покажу, кто тут орангутан! — замахнулся уже на нее здоровяк.
Твою мать, и куда она лезет-то, — ругнулся я про себя, придержал закрывающуюся за мной дверь и крикнул:
— Наших бьют!
Разница в габаритах оказалась настолько велика, что я смог лишь замедлить удар, просто повиснув на его руке. Но вот Рисинка... От нее я точно такого не ожидал. Она долго не думала: увернулась от удара и врезала своей миниатюрной коленкой прямо в промежность здоровяку, а потом еще и ударила открытой ладонью ему в горло, от чего тот, оседая на колени, захрипел.
— Вот же сука! — крикнул кто-то из компании и, взмахнув ногой в узком пространстве, попал мне по спине, которой я успел прикрыть безумную девчонку. От удара у меня перехватило дыхание, и я осел на пол, глотая воздух, словно рыба на берегу.
— За Тэхва Сеул Плаза! — с ревом пронесся мимо меня менеджер Ким, снося сразу двоих из четверки, словно борец сумо.
Следом за ним последовал менеджер Чо, который быстрым шагом подошел к одному из них и ударил его странным движением — что-то между пощечиной и ударом кулаком. Правда, как и ожидалось, никакого эффекта, кроме злости противника, этот удар не произвел. Тот схватил менеджера Чо за воротник и врезал ему кулаком в живот, от чего бедолагу согнуло чуть ли не пополам.
— Не тронь его! — с видом бешеной собаки набросилась на обидчика менеджера Чо девушка, вцепившись тому в волосы.
Черт, а у этих корейцев забавные попойки… Прям универ вспомнил. С трудом поднявшись на ноги, я, прихрамывая и держась за спину, двинулся в гущу веселья.

Глава 5

Почему все обернулось именно так? — пялился я в потолок местного обезьянника в полицейском участке. Нас притащили сюда всей компанией… ну, почти всей — все же оказался среди нас, так сказать, один малодушный. А что будет дальше — даже думать не хотелось. Чертов старик точно хорошо на это не отреагирует.
Почти всех уже отпустили, но меня — как зачинщика драки — оставили. Те гады наврали, будто вообще ни при чём, и это я на них напал. А камера, установленная в том проходе, засняла только момент, когда я рванул на выручку к Рисинке. Сама же драка произошла в мёртвой зоне.
Черт, как же больно. Я провел пальцами отбитую челюсть и поморщился. Завтра ведь на работу… хотя, скорее, уже сегодня. А выгляжу я… да так себе, и это я понимал даже без зеркала. Впрочем, о работе сейчас рано думать. Сначала нужно отсюда выбраться.
В итоге я, скрипя сердцем, продиктовал им номер старика. Слава богу, он оказался в записной книжке смартфона. А что мне ещё оставалось? Это был единственный шанс выбраться отсюда. Иначе — ночёвка здесь, а за ней, глядишь, и конец стажировке.
И кто, спрашивается, во всём виноват? Правильно — менеджер Ким, которого тоже пока оставили вместе со мной, так как он активнее всего принимал участие в той потасовке. Эта сволочь сейчас развалилась на лавке рядом и вальяжно посапывает, словно тюлень на солнышке. Как будто это не он потащил нас пить в первый же рабочий день. Чёрт, вот же злая судьба: что моего настоящего отца зелёный змий сгубил, что меня…
— Ким Тэ Хо, на выход, — открыл нашу клетку парнишка-полицейский.
Ну, наконец-то. Я молча поднялся и проследовал за сотрудником.
А вот это уже хреново, — подумал я, глядя на стоящего посреди полицейского участка моего новоиспеченного папашу. Участок кстати больше напоминал опен-спейс-офис, где за мониторами вместо белых воротничков сидели люди в форме.
И на кой он сюда сам притащился посреди ночи? Явно ничего хорошего его появление тут мне не сулит. Да и рожа у него была откровенно недовольная. Вместе с ним был ещё один старик с большой залысиной и круглым лицом, которого я раньше не видел.
— Сопляк, я уже начал думать, что ты решил взяться за ум! — сказал старик без тени улыбки, посмотрел на стоящего по правую руку мужчину с лысиной и добавил:
— Ассистент Пак.
Тот, с выражением на лице «прости, но от меня тут ничего не зависит», достал из портфеля большой бумажный конверт и протянул его мне.
— Тэ Хо, вот документы на небольшую квартиру на твое имя и карта с деньгами на первое время, — без особого энтузиазма произнес ассистент Пак. Затем подошел ближе и добавил вполголоса: — Ты только не сдавайся. Продолжай ходить на работу, держись. Возможно, отец еще передумает.
— Не передумаю, — неожиданно резко откликнулся старик, продемонстрировав отменный слух. — С меня хватит. Я дал ему шанс, и он сам его упустил — напился, устроил драку… С этого момента у меня только один сын. Пусть делает что хочет. Его судьба меня больше не волнует.
Похоже, меня все-таки вышвырнули из этого семейства. Впрочем, будь не одно "но", я бы и не назвал это трагедией: крыша над головой есть, работа — тоже. А если понадобится — деньги достану. Я ведь не зря позаботился о будущем, отложил неплохую сумму в крипте. Осталось только раздобыть безопасный ноутбук и проверить, жив ли еще тот счет. Кто знает, может, они каким-то образом добрались и до той почты, на которой я хранил все данные и пароли.
— И еще: все твои вещи будут доставлены туда в ближайшие дни, — продолжал говорить ассистент Пак, в то время как я все еще пытался переварить свои не самые радужные перспективы.
— Господин Ким, прошу вас, давайте все спокойно обсудим! — Отвлекшись на помощника Пака, я не заметил, как старика, уже идущего к выходу из полицейского участка, перехватил коренастый мужик средних лет в полицейской форме. — Меня зовут Чон Ки Чхоль, и я хотел бы выразить вам благодарность за то, что ваш сын вступился за мою нерадивую дочь.
После этих слов он повернул голову, и я проследил за его взглядом. В углу сидела Рисинка — с виноватым видом, опустив глаза, будто извинялась.
Черт, девчонка, не зли меня. За все, что происходит в этой жизни, человек отвечает сам. Я давно это понял. Виноват в случившемся только я. Ну... разве что мысленно проклинаю менеджера Кима, который затащил нас туда. Но это — так, чтобы немного выпустить пар.
Не знаю, какое звание у отца Рисинки, но мой старик вдруг заметно остыл. Похоже, сработал его предпринимательский инстинкт. Бизнесмены знают: с государственными служащими лучше не конфликтовать. Даже если у них скромная должность, они могут выпить из тебя всю кровь. А если еще выяснится, что у этого «мелкого клерка» есть родственники в верхах — все, пиши пропало. Эти чиновники, как назло, ужасно мстительные. Кажется, у них это в крови.
Я как-то раз даже подумал, что меня прокляли, и уже подумывал, может, в церковь сходить, когда документы на строительство офисного комплекса на окраине города в третий раз потерялись. А все оказалось куда проще: один из моих олухов как-то зацепился языком с теткой из местного муниципалитета — вот она и устроила нам козью морду.
— Это правда, Тэ Хо? — грозно посмотрел на меня старик после того, как недолго пообщался с отцом Рисинки.
— Правда, Тэ Хо ни в чем не виноват, — выпалила со своего места Со Хи и тут же заслужила суровый взгляд своего папаши, видимо, за то, что открыла рот без разрешения.
— Господин Ким, давайте выйдем и поговорим, а детишки пусть отправляются по домам, — на последнем слове он сделал акцент. — Им еще на работу надо, а время уже позднее.
— Хорошо, офицер Чон пускай едут по домам, — сказал старик и бросил взгляд на помощника Пака, который после этого даже вздохнул с облегчением и потянулся за конвертом, которую я уже успел взять.
Даже интересно стало — кто же у Рисинки отец, раз даже мой старик его послушал. Явно не последний человек. Надо будет как-нибудь потом отблагодарить его.
— Секунду, — сказал я ассистенту Паку и быстро подошел к Рисинке. Легким движением стукнул ее по голове конвертом.
— Не переживай так, все закончилось хорошо. А теперь езжай домой. Увидимся завтра. И еще... никому ни говори о том, что здесь произошло. Договорились?
Я не стал дожидаться ответа и проследовал за ожидающим меня у выхода ассистентом отца.
— Тэ Хо, ты же знаешь характер отца. Зачем так подставляться, когда он только успокоился? — сказал он и снова потянулся к конверту.
— Что? — спросил я.
— Документы, — спокойно сказал он.
Не знаю, что там за квартира, но я решил действовать по принципу: что упало, то пропало — и точно не собирался просто так расставаться с этим конвертом. Да и в голове у меня уже родился план, как сбежать из того дома. Да, там, конечно, было удобно — прислуга, вкусная еда — но я чувствовал себя там словно в тюрьме.
— Господин Пак, передайте отцу, что я признаю: поступил опрометчиво, и в качестве наказания буду жить в той квартире, которую он мне, как я понял, уже передал в собственность. Я хочу воспользоваться этим шансом, чтобы показать отцу, что могу жить самостоятельно, без помощи семьи.
— Тэ Хо, ты совершаешь ошиб…
— Пускай делает что хочет, — сказал, проходя мимо, старик, даже не посмотрев в мою сторону. — Но потом не проси тебя пустить обратно. И на своего дядю тоже не рассчитывай. Раз сказал, что хочешь показать самостоятельность — так тому и быть.
— Я тебя не разочарую, отец, — сказал я старику, за которым уже закрыли дверь в машину.
Видимо, этот Тэ Хо в глазах старика совсем уж несамостоятельный, раз тот так уверен, что я быстро приползу обратно. Да, я привык за последние годы к комфорту обеспеченной жизни — не стану отрицать. Но ничего, справлюсь. Это же не в лес уезжаю, где придется питаться подножным кормом.
Чёрт, да лучше бы я в лес попал. Теперь я начинаю понимать, почему ассистент Пак выглядел таким обеспокоенным, а старик так легко позволил мне съехать. Даже ещё на подъезде к этому старому трёхэтажному многоквартирному дому, которому, судя по всему, было лет пятьдесят и который располагался среди усеянных вывесками узких улочек, у меня начали закрадываться подозрения. Но то, что я увидел внутри, — такого я точно не ожидал. Скажу прямо: если бы я в углу обнаружил труп бомжа, я бы не удивился.
Вдоль стены тянулись ряды пустых бутылок из-под соджу, а в углу валялся свернутый матрас, от одного вида которого мне стало не по себе. Обои — или то, что от них осталось — свисали с заплесневелых стен лоскутами, испещренными желтыми разводами.
Финальным штрихом всей этой картины ужаса стал таракан. Нет, не таракан — монстр. Огромный, каких я еще в жизни не видел. Он выскочил на середину комнаты, остановился, будто спрашивая: «Кто ты такой и что забыл в моих владениях?» — помотал усиками и неспешно побежал дальше.
«Заразу бы какую-нибудь не подцепить», — подумал я, пнув старый матрас носком ботинка, и, к моей радости, из-под него никто не выполз.
Зато я понял, что на самом деле старик и не собирался навсегда избавляться от непутёвого сынка, иначе бы он не стал стараться и искать настолько убитое жильё. Видимо, весь расчёт был в том, что Тэ Хо приползёт на коленях, только завидев весь этот ужас. Я даже подозреваю, что этого усатого монстра тоже сюда подселили — так сказать, для антуража.
— Прости, Тэ Хо, — сказала мне Рисинка, как только мы встретились в отеле, в который я каким-то чудом умудрился не опоздать, решив не тратиться на такси и опробовать сеульское метро, в котором успешно заблудился, пересев на не ту линию.
— Да всё нормально, — ответил я, широко зевнув. Лечь спать в той дыре я так и не решился — всю ночь потратив на то, чтобы хоть немного привести своё логово в божеский вид. Даже мусор вынес и безжалостно содрал со стен остатки облезлых обоев. А под утро заглянул в круглосуточный магазинчик неподалёку, купил пару банок отравы и торжественно истребил всех незваных квартирантов перед самым выходом.
— А вот и наши бойцы, герои! — на редкость бодрым голосом поприветствовал нас менеджер Ким, видимо, хорошо выспавшись в той камере.
— Чего? — возмутился он, видимо, заметив мой раздраженный взгляд. — Если что, это вы драку устроили, а я просто защищал своих подчиненных. Так что не стройте из себя обиженных.
— Простите, — снова выпалила Рисинка и склонилась.
— Да не переживай. Зато мы узнали, кто из себя что представляет, — сказал он, не скрывая довольной ухмылки.
Это он, видимо, про того высокого парня-стажера, подчиненного менеджера Чо, который даже не рискнул высунуться из комнаты, когда мы все огребали. Да даже та стерва Шин Ок не стала отсиживаться в стороне — а ведь ей бы за это никто и слова не сказал.
После теплой встречи менеджер Ким отправил меня на помощь горничным, отвечающим за уборку номеров после выселения, да еще и заставил напялить медицинскую маску, чтобы я со своей подбитой физиономией клиентов не распугивал. А вот Рисинку он взял с собой — конференция тех врачей все еще не закончилась, поэтому у него было довольно много работы.
— Боец Тэ Хо, сбегай, передай на регистрацию, — протянула мне тетушка-уборщица смартфон с зарядным устройством, которые, видимо, гости забыли при выселении.
Оказалось, что еще до нашего прихода менеджер Ким успел растрепать, наверное, всему персоналу отеля о наших вчерашних похождениях. И, видимо, о моих боевых качествах он отзывался не очень хорошо. Правда, это было вполне заслуженно: это хлипкое тело совершенно не было приспособлено к дракам. Да что там говорить — когда я врезал одному из этих гадов по морде, он даже бровью не повел. А потом зарядил мне в челюсть отправив в глубокий нокдаун.
— Это с пятьсот пятого, — положил я на стойку регистрации смартфон.
— Понятно, с пятьсот пятого, сейчас попытаюсь связаться, — сказала молодая девушка на главном ресепшене отеля, звали которую О Ра. — Сегодня прям эпидемия какая-то. Кстати, ты видел новости?
— Какие?
— Да про маньяка, который сердце школьнице вырвал. Говорят, голыми руками. Мне теперь домой идти страшно… вот бы кто проводил, — сказала она мечтательно.
— Ты…
— Не, я не тебя имею в виду. Уже наслышана о твоих бойцовских талантах. Нас тогда двоих и прикончат.
— Да и не собирался. Я хотел сказать, что ты-то за школьницу точно не сойдешь, так что можешь не бояться. Но я могу передать твои слова менеджеру Киму — он точно согласится.
— А я думала, ты храбрый малый, но, видимо, ты просто решил произвести впечатление на ту мелкую, — усмехнулась она.
— Какой есть, — сказал я улыбнувшись и тут же скривился от боли, когда подбитая челюсть дала о себе знать.
— Вот, помажь — должно помочь, — протянула она мне небольшой цилиндр. — И запомни, какая я бываю заботливая.
— Чёрт... — пробормотал я и поспешно натянул маску обратно, заметив идущего с недовольной физиономией менеджера Кима.
— Ты лучше ему на глаза сегодня не попадайся. Говорят, он выговор от главного получил за ваши вчерашние похождения, — сказала мне О Ра.
— Ладно, я пойду, — сказал я и уже собирался двинуться к лифтам, но замер. На небольшом диванчике сидела Ма Ри. На этот раз — в красном приталенном костюме и в шляпе с широченными полями. Она махала мне рукой. Я поднял руку, чтобы помахать в ответ, но ее уже как и не бывало. Вместо нее сидел какой-то пузатый мужик, почесывая себе живот и попивая кофе.
— Да, понял, понял, надо заняться этим Чхве Чон Уком, — сказал я еле слышно.
— Надеюсь на это, Максим. И поторопись, мне так не хочется с тобой прощаться, — услышал я и почувствовал теплое дыхание на своей щеке.
— А мне как не хочется, — пробормотал я себе под нос, решив, что сегодня, даже если наводнение наступит, я займусь этим делом.
Наводнения не случилось, и я после смены пулей вылетел из отеля и на этот раз вызвал такси. Если эта особа решила напомнить мне об этом деле, да еще и с не сильно скрываемой угрозой, значит, надо точно поспешить.
План был простой: я собирался просто постучаться к нему в дверь и соврать, что мне кто-то сказал — здесь сдают койко-место. Так я бы сразу убил двух зайцев: решил бы свою проблему с жильем — оставаться в той квартире мне, честно говоря, совсем не хотелось — и помог бы ему с арендной платой.
Но едва я вышел из такси по указанному адресу, как тут же увидел сидящего на чемодане тощего парня. Что-то подсказывало мне — это мой клиент. А значит, мой план только что пошел коту под хвост: раз он уже выехал из квартиры, заходить с «койко-местом» смысла не было.
— Эй, парень, ты тут кошелька не видел? Черный такой, с молнией сбоку? — подошел я к нему с видом человека, который вот-вот сорвется от безысходности.
— Н-нет, не видел, — ответил он, чуть не дав петуха, а взгляд у него заметно забегал.
Да уж, сразу стало понятно, что с людьми он уже прилично времени не разговаривал. Да еще и дерганый какой-то. Чем-то он напомнил мне нашего айтишника Славу — он тоже всегда с таким же видом приходил ко мне в кабинет. Но зато рукастый был парень. Хотя, почему был? Надеюсь, и есть. Про него-то я совсем забыл… Надо будет проверить, как он там.
— Черт… — вздохнул я, театрально хлопнув себя по лбу. — Ну как теперь дотянуть до зарплаты? Я точно проклят! Сначала сосед сбежал, утащив все, что не прикручено, а теперь еще и это. Видно, я родину в прошлой жизни предал…
Парень посмотрел на меня с неуверенным видом, будто хотел спросить: "Ты чего ко мне прицепился?"
— Слушай, а тебе смартфон не нужен? Последняя модель, почти новая. Недорого отдам, деньги позарез нужны, — я с надеждой заглянул ему в глаза.
— Н-нет, не нужно, — пробормотал он, зажимаясь, словно я пытался впарить ему краденое.
— Кстати, тебя как зовут? Меня Тэ Хо, — сказал я, все же решив проверить, не обхаживаю ли я кого-то другого. Вот будет поворот, если это и не он.
— Чон Ук, — еле слышно пробормотал он и достав смартфон уставился в экран, явно только делая вид, что чем-то занят.
— Слушай, Чон Ук, я смотрю, ты переезжаешь. Может, хочешь снять у меня койку? Дорого не возьму — у меня как раз сосед съехал. Ну как съехал... сбежал, ободрав меня до нитки, сволочь неблагодарная.
Конечно, тащить его в то бомжатню мне совсем не хотелось, но другого плана я так и не придумал.
Парень замялся, как будто это его заинтересовало, но все еще явно не решался ответить. Вот как же всегда сложно с такими! Да это точно корейская реинкарнация Славы. Да блин, почему я его всегда "хороню"? Надо точно проверить, как он там… Тот тоже, когда хотел взять отпуск, кругами ходил вокруг двери кадровика. Я, когда его увидел, уже было испугался, что он решил уволиться, и только поэтому сумел докопаться, что ему надо.
— Жилье?.. — пробормотал он так тихо, что я едва его услышал.
— Да ты не переживай, — махнул я рукой. — Не надо — так не надо.
Я поднялся, демонстративно показывая свое большое расстройство, и отошел в сторону, доставая из кармана смартфон.
— Алло, менеджер Ким? Простите, что отвлекаю… Да-да, знаю, зарплата только в конце месяца, но, может, аванс дадите? Не могу я так… — сделал паузу, будто слушаю, а затем обреченно выдохнул: — Понял, спасибо…
Актер, конечно, из меня так себе, но я уже вошел во вкус и теперь снова делал вид, что набираю номер.
— Алло, Хен? Ты не представляешь, этот гад Мин Сок меня обчистил! Да-да, сосед. Я после работы домой пришел — ни ноута, ни телика, этот гад даже микроволновку утащил! — с досадой провел рукой по лицу. — Что? Да нет, ничего нового. Кстати, тебе жилье не нужно? Да нормальная у меня квартира… Да пошел ты!
Словно весь мир сговорился против меня — именно это я и изображал, изо всех сил стараясь выглядеть потерянным. Парень, сидевший рядом, все это время с интересом наблюдал за моей «пантомимой». Его плечи напряглись, он несколько раз порывался что-то сказать, но каждый раз останавливался.
Ну давай, Чингачгук, скажи уже что-нибудь… — заорал я у себя в голове, глядя, как он молча смотрит на меня своими усталыми глазами.
И тут я заметил, как к нам подъезжает такси. Черт, нельзя допустить этого. Твою ж мать, он сейчас точно уедет.
— Слушай, а ты меня не подбросишь до дома? — обернулся я к нему, будто только что вспомнил, что он вообще существует. — Ну просто денег у меня нет, но ты оставь номер — я тебе с зарплаты переведу.
— Э-э… я… — замялся он.
— Да ладно, не переживай, я просто так, от отчаянья.
Парень снова взглянул на свои сумки, а затем, судя по виду, принял какое-то решение. Надеюсь, он решил не послать меня куда подальше. Впрочем, на его месте я бы так и сделал.
— Ну… — замямлил он.
Да как же ты меня уже достал, ну говори уже! Да блин, я бы тебя бесплатно пустил, но ты же испугаешься и убежишь, — думал я, с надеждой глядя на него.
— Ну, мне и правда нужно жилье… — почти шепотом произнес он, словно извиняясь.
Я едва не заорал в голос от облегчения, но вместо этого добродушно улыбнулся:
— Что, правда нужно? Да ты мой спаситель! Меня, кстати, Тэ Хо зовут… ой, прости, уже вроде говорил. Квартира у меня, правда, такая себе — досталась после бабушки, но жить можно.
Уже с энтузиазмом запихивая чемоданы парня в такси, я думал только об одном: как бы не дать ему сбежать. А он, обязательно захочет. Может, его связать? Хотя нет, это, наверное, перебор... По словам Ма Ри, я вообще должен как-то с ним подружиться.
— Да твою мать! — ругнулся я, когда открыл дверь в свою новенькую квартирку. Почти все, что я увидел, — это коробки от пола до потолка.
Я и забыл, что асистент Пак сказал, что мои вещи будут перевезены сюда. И вещей у меня, видимо, немало… да и старик, похоже, решил окончательно выселить нерадивого сынка.
Я быстро захлопнул дверь за моим новым соседом, который протиснулся между коробок и попал в ту самую зачуханную комнату, и негромко произнес:
— Жизнь — боль.
«Еще какая», — мысленно согласился с ним я, быстро закрывая дверь на оба замка.
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Благодарю вас за начало чтения этой книги! Если она вам понравилась, пожалуйста, поставьте лайк и подпишитесь на мою страницу на сайте. Это очень важно для меня как автора.

Глава 6

— Ну как ты тут освоился? — спросил я войдя в дверь, вернувшись из небольшого магазинчика, находящегося в паре минут ходьбы от дома. Правда, я предварительно запер его в этой квартире на замок, чтобы не дать ему сбежать. Надеюсь, он еще полицию вызвать не успел.
В моем пакете лежала самая разная всячина: хлеб, консервы всех мастей — от тунца до овощных, ведь хоть какие-то витамины моему хилому телу были просто необходимы. Пара пакетов лапши — куда ж без нее. И, конечно же, яблоки. Я не ел их с тех пор, как оказался в этом теле, и, признаться, мне их действительно не хватало.
Черт, и давно я такого не ел, — подумал я, глядя на пачки с лапшой, выкладывая их из пакета. Да, первые пару лет после универа были сложными, и даже эти, как мы их называли, «бич-пакеты» тогда были мне не по карману. Куда дешевле было сварить макароны или ту же гречку, а потом залить все это самым дешевым майонезом — и вуаля, язва желудка обеспечена. Кстати, до нее я себя тогда как раз чуть не довел. Благо, мои дела пошли в гору, и я уже перешел на более полезную пищу.
— Блин, сбежал, что ли? — пробормотал я не дождавшись ответа.
Нет, он не сбежал — просто заснул. Я застал своего нового соседа дремлющим, опершись на стену рядом с открытым ноутбуком. И, судя по всему, он не спал уже очень давно, раз отключился прямо в такой позе. На экране, кстати, шёл какой-то исторический фильм или сериал. Там как раз герой отбивался от целой группы бандитов, ловко орудуя мечом.
А вот что действительно порадовало — так это то, что, несмотря на обилие коробок на первый взгляд, когда часть из них наконец перекочевала в комнату, выяснилось: у этого Тэ Хо вещей вполне умеренное количество, правда, по меркам обеспеченного человека. Впрочем, мне в его годы вполне хватало одной пары джинсов, трёх рубашек и примерно столько же футболок.
Беда, — бросил я взгляд на артефакт из древних времен — матрас, который только усиливал и без того плачевную атмосферу этого жилища. Надо бы, конечно, донести его до помойки. Но точно не сейчас. Жаль, балкона нет — я бы просто вытащил его туда, как в свое время делал мой отец, заваливая нашу крохотную лоджию хламом, который, видимо, рука не поднималась выбросить.
— Поздравляю, Максим! — не успел я зайти на кухню, как увидел хлопающую в ладоши Мэ Ри. На этот раз она была одета в странного вида наряд: мешковатые джинсы, футболка на пару размеров больше, а на голове волосы были собраны в строгий хвост. Дополняли образ девушки-ботаника большие несуразные очки на пол-лица. Это, видимо, у нее хобби такое — наряды менять под каждую нашу встречу. Даже интересно, долго ли она новый образ подбирает под ситуацию.
— Это ты его? — спросил я, указывая в сторону комнаты, где сейчас посапывал Чон Ук.
— Нет, конечно, заняться мне больше нечем. Это он сам, — фыркнула она. — В последние дни он так переживал — ты себе даже не представляешь. Ночами не спал, даже пытался устроиться на подработку в соседний магазин. Правда, неудачно. Знаешь, как мне было больно на это смотреть? А ты вместо того, чтобы помочь бедняжке, пил и орал песни во все горло.
В её голосе было столько драматизма, что я на мгновение и вправду почти пожалел его. Почти. Но это наваждение быстро прошло. С чего бы мне вообще кого-то жалеть? Вот бы кто пожалел меня. Ему ведь есть куда возвращаться, а мне — только в небытие.
— Ну не орал я песни, не надо наговаривать. Да и не мог я отказаться — корпоративный этикет как-никак. Начальник сказал — я сделал. Но если хочешь, можешь менеджеру Киму свои претензии высказать — я уж точно против не буду.
— Хорошо, поверю тебе, что тебя туда затащили против воли и насильно заставили пить, а потом петь. Хотя, если честно, не надо больше этого делать — у меня слишком чувствительные уши, — поправила она очки.
Вот интересно, она что — за мной по пятам ходит? Ей что, заняться больше нечем?
— Да и не собирался, — ответил я, убирая продукты в страшный, как моя жизнь, холодильник, который, на удивление, все еще работал. — Я так понимаю, если ты здесь, то задание выполнено?
— Да, Максим. Этот мальчик слишком забитый, чтобы даже сбежать из этой дыры. Я-то думала, ты как-то по-другому ему поможешь, а это больше смахивало на похищение.
— Может, я бы и придумал что-то получше, но ты мне не дала времени, — спокойно ответил я, открыв бутылку воды и сделав большой глоток. А после встретился с суровым взглядом Ма Ри и добавил: — Понял, понял. Давай не будем вспоминать это — как-никак все закончилось хорошо. А квартирку эту я приведу в порядок — мне, как-никак, тоже тут жить, как минимум в ближайшее время.
— Именно. И помни: ты должен стать другом этого несчастного парнишки, иначе мы расстанемся. Так что даже не думай, что все закончилось — как и с твоей семьей, впрочем.
— Можно поподробнее, зачем все это?
— Нельзя, — сказала она, а после сделала шаг ко мне навстречу и добавила: — А теперь открой рот.
Да твою мать… Снова я потерял контроль над собой и послушно начал делать все, что она мне говорила.
Она снова рассекла указательный палец на своей руке и поднесла его к моему рту, который я, как послушный песик, держал открытым. Две капли упали мне на язык и моментально разошлись жаром по всему телу.
— Будет немного больно, но ты потерпи, — голос прозвучал будто издалека, в тот самый момент, когда меня скрутило чудовищной судорогой. Я стиснул зубы так сильно, что услышал хруст. Сердце, сорвавшись в бешеный спринт, вдруг стало сбиваться, будто запинаясь, пропуская удары — словно вот-вот остановится.
— Немного больно… — прохрипел я спустя где-то час, который меня будто разрывал на части, а после снова собирал.
— Ну и напугал же ты меня, Максим. Я уже думала, твое сердце не выдержит, — сказала она вроде бы спокойным голосом, но в нем все же проскальзывало легкое волнение.
— Что это было? — спросил я, не в силах даже пошевелить кончиком пальцев.
— Твое тело начало перестраиваться. Можно сказать, ты уже частично перестал быть человеком. Но не переживай — в следующие разы будет полегче, обещаю, — сказала она.
— Разы?.. — с трудом усмехнулся я уголками губ. — Какая прелесть.
— Ну прости, я не думала, что это тело настолько слабое. Видимо, прошлый его владелец совершенно о нём не заботился. Зато могу тебя обрадовать — скорая смерть тебе уже точно не грозит. Хотя всё же тебе стоит позаботиться о своей физической форме. Даже после полного перерождения твоё тело останется почти как у человека. А сейчас отдыхай. И ещё: в тебе могут начать появляться странные для тебя способности, так что не переживай, если начнёшь видеть то, чего обычные люди не могут.
— Способности?.. — с трудом произнес я, если честно, заинтересовавшись.
— Да, способности. Ты это сам заметишь. Но даже если это случится, не переусердствуй. И помни — пока ты все же еще человек. А сейчас я пойду, — она нагнулась к моему неподвижному телу, потрепала меня по волосам, а после просто испарилась.
Черт… Еще человек. А потом что? — ругнулся я, не в силах озвучить эту мысль. Никогда бы не подумал, что отброшу свою человеческую сущность. Хотя, если честно, и то, что стану корейцем, тоже казалось маловероятным. Кстати, шансы на второе были явно меньше, чем на первое. Как ни крути, многие из моего прошлого круга общения давно выбрали путь отказа от человечности ради денег, карьеры или власти. И, если честно, я не сильно от них отличался.
— Тэ Хо? — раздался взволнованный голос Чон Ука, который, видимо, проснулся. Или, может, это Ма Ри все же его усыпила. Кто знает, на что она вообще способна? Интересно, что он подумал, увидев меня в таком состоянии?
— Все нормально, просто сахар в крови упал. Но скоро пройдет, — сказал я, даже не поднимая головы.
— Понятно, — сказал сутулый парнишка явно взволнованным голосом и быстро покинул кухню, а после тихо произнес: — Жизнь — боль.
Черт, вот точно за наркомана меня принял, — думал я, отлеживаясь на полу, а потом просто сам того не замечая провалился в сновидения.
— Тэ Хо, давайте поговорим, — подкараулила меня Со Хи неподалеку от служебного входа в отель.
Вот честно, это уже начинает надоедать, уже каким-то изувером себя чувствую, когда она снова пытается извиниться.
— Ладно. Если уж собираешься извиняться, делай это материально, а не поклонами — от них желудок не наполнишь. Так что на обед я хочу кофе из той самой кофейни, где, по твоим словам, он отличный. И вообще, будешь носить мне кофе три дня подряд, — сказал я, решив перевести эти извинения в более логичное и, главное, осязаемое русло.
— Я… я… я сейчас, — сказала она, уже собираясь рвануть к кофейне, но я остановил ее, схватив за руку.
— Да блин, ты меня вообще слушаешь Рисинка? Во время обеденного перерыва! А сейчас пошли, мне опаздывать точно нельзя, — двинулся я к двери служебного входа в отель.
— Я не Рисинка, я Со Хи.
— Ладно, Со Хи, тебе бы тоже ускориться — у нас пять минут осталось, — сказал я, не оборачиваясь.
— Хорошо, Тэ Хо, — бодро последовала она за мной, а потом продолжила: — Вчера о тебе спрашивала красивая девушка. Она хотела о чем-то поговорить, но, узнав, что ты занят на этажах, сказала передать, чтобы ты перестал игнорировать ее звонки.
Вот делать мне больше нечего! Я сразу понял, о ком она — это та девчонка Соль Хе Рин, которая в последние дни уж зачастила со своими звонками. Вот честно, она бы сообщение отправила для разнообразия, раз понимает, что я отвечать не собираюсь.
— А еще что-нибудь она говорила? — спросил я, бросив на Со Хи быстрый взгляд.
— Нет… А это кто, твоя девушка? — неуверенно уточнила Рисинка.
— Жена. Бывшая, — с серьезным видом ответил я. — Просила прийти на день рождения нашего старшенького.
— Чего? — Со Хи явно не поняла, что это была шутка. Ее лицо застыло с открытым ртом.
— Да ничего! — не удержался я и, остановившись, сделал ей легкий щелчок по лбу. — Шутка это. Шутка. Смотрю, у тебя с чувством юмора совсем все плохо.
— Нормально у меня с чувством юмора, — возмущенно потерла она лоб. — Просто кто-то шутить не умеет.
Нормальная у меня вышла шутка, раз она на нее так отреагировала. И вообще, с чего это я должен перед этой девчонкой объясняться, с кем и когда общаюсь?
— Ускорились. У нас две минуты, — сказал я, перейдя на быстрый шаг. А то с этими разговорами — того и гляди, и правда опоздаю.
— С дороги, отбросы, — прямо у входа меня подрезал тот самый высокий парень, который позорно отсиживался в караоке-комнате.
— Ты бы за языком следил, сопляк, а то я тебе его вырву, — отрезал я. От такой наглости я совсем забыл, что мы, скорее всего, ровесники.
— Вот же нахальный отброс… Ты даже не представляешь, какие люди стоят за мной, — он остановился и навис надо мной.
— И какие же? — спросил я, потому что мне и правда стало любопытно. Неужели тоже из богатеньких? Хотя вряд ли.
— Пу Су Хек, — зло бросила Рисинка. Видимо, это его имя, хотя, если честно, запоминать я его не собирался.
— Прекрасная парочка — два отброса. Правда, недолго вам осталось прохлаждаться вместе, — усмехнулся он, не ответив на вопрос, и скрылся за дверями отеля.
— Как же я таких ненавижу... Знал бы он, кто ты на самом деле…
А вот меня больше зацепило другое — что значит «недолго вам осталось»? Тут явно что-то не так. Хотя, может, он просто считает, что таких, как мы, нужно гнать с работы за, так сказать, генетическую неполноценность. Но все же стоит как-то выяснить, что именно он имел в виду.
— Молчи. Мы договорились, — прервал я ее.
— Хорошо, Тэ Хо… Прости, — понуро опустила голову она.
— Господи, теперь я понимаю менеджера Кима в наш первый день. Ты просто необучаема, — не сдержался я и, не дожидаясь очередного «прости, Тэ Хо», зашел в дверь.
— Ты так и не сказал, кто эта девушка, — пробормотала она, двинувшись за мной, видимо вспомнив тему поинтереснее.
— Не твое дело, — буркнул я и в отчаянной спешке приложил пропуск ровно за десять секунд до начала смены.
Втык от менеджера Кима мне всё же прилетел. Оказывается, младшие сотрудники не имеют права покидать рабочее место раньше начальства. А я, по его словам, такой вот неблагодарный сопляк, не проявивший ни капли уважения к старшим, смылся раньше него. Да кто из нас тут сопляк? На деле-то я на пару лет старше этого «начальника», но попробуй объясни ему это — всё равно не поверит.
Сегодня мне снова пришлось работать на этажах вместе с горничными, которые убирали номера после гостей. Правда, в этот раз мою рутину решили «разнообразить» — зачем-то отправили готовить один из ВИП номеров. Хотя, насколько мне известно, такими номерами должны заниматься подчиненные менеджера Чо.
Но стоило мне только освободиться, как менеджер Ким тут же нашел для меня, как он выразился, «работу, подходящую для такого лентяя, как ты». Отправил помогать убирать конференц-зал — а точнее, таскать стулья обратно на склад. Вот же круглолицая сволочь.
И когда я, окончательно отброшу всю человечность, бурчал себе под нос, держась за спину и еле волоча ноги, наконец-то дотащив последние стулья до склада.
— Эй, боец Тэ Хо, как дела? — спросила меня О Ра, когда я развалился в одном из мягких кресел в зоне отдыха персонала. Она поймала мой взгляд, подняла перед собой ладони и добавила: — Ладно-ладно, больше не буду.
— Тяжелый день? — спросил я, когда она с шумом плюхнулась в соседнее кресло.
— Знаешь, — протянула она, достав смартфон, — я иногда представляю, как поднимаюсь в номер, беру подушку... и душу, душу этих гадов. Кто они вообще такие, чтобы на мне свой стресс срывать?
— Жизнь — боль, — вспомнил я фразу своего нового соседа.
— Ага, жизнь — боль, — усмехнулась она и вдруг громко рассмеялась, уставившись в экран. Там какая-то женщина на полном ходу влетела в стеклянные двери магазина.
— А ты опасный человек, — заметил я, наблюдая за ее реакцией.
Она не ответила — просто продолжила снимать стресс, уткнувшись в экран, где мелькали чужие страдания. Впрочем, и я был недалеко ушёл — то и дело заглядывал в её телефон и посмеивался вместе с ней.
— Знаешь, стажер, если тебе нужно уйти пораньше по семейным делам, сначала сообщай мне, а не иди сразу в отдел кадров. А сейчас — проваливай, тебя у служебного выхода уже ждут, — с раздражением сказал менеджер Ким, перехватив меня, когда я шел после отдыха.
Что-то не припоминаю, чтобы я куда-то собирался уходить, тем более — по семейным делам. Но менеджер Ким не врал: ему действительно передали, что я якобы попросился уйти пораньше. Это его, конечно, жутко взбесило, и я получил уже второй выговор за день. Похоже, он просто срывается на мне после вчерашнего нагоняя от дяди. Хотя, судя по всему, тот так и не сказал, что я его племянник — и, пожалуй, это даже к лучшему. Не хочется разгуливать тут тузом на стажерской позиции. Хотя не думаю, что старику понравится моя скромность. Да и менеджера Кима жалко — не дай бог хватит удар, когда узнает, что столько всего наговорил младшему сыну Тэхва.
— Господин Ким Тэ Хо, пройдемте, хозяйка ожидает вас в машине, — сказала коротко стриженная девушка в строгом брючном костюме, когда я вышел из служебного выхода, чтобы узнать, кто меня тут ждет.
— Привет, — поздоровался я с девушкой, сидящей внутри, когда запрыгнул в машину. Как я и ожидал — это оказалась та самая невеста Тэ Хо, кстати, теперь уже и моя, — Соль Хе Рин. — И чего тебе от меня надо?
— Ты что, забыл? Сегодня свадьба моей двоюродной сестры, и ты должен быть там как мой будущий муж. Я уже разговаривала с твоим отцом и получила его согласие, — сказала она, будто приказывая.
Ага, должен я ей. Ни черта я тебе не должен, девчонка. Хотя… если о старике она не соврала, то придется идти — деваться-то некуда. И так я слишком много косячил в последнее время.

        
          
        
      

Глава 7

— Добро пожаловать, господин Ким Тэ Хо, госпожа Соль Хе Рин, — в который раз услышал я, проходя путь от машины до входа в белоснежный особняк, больше напоминавший дворец.
Показалось, что ли? Протер я глаза, когда бросил взгляд в сторону небольшого озера, на берегу которого и располагался этот особняк. Куст какой-то водной травы вдруг поднялся, и показалась странная утконосая морда с большими глазами.
Нет, не показалось, — понял я, когда это создание заметило, что я на него смотрю, и поплыло в нашу сторону. Видимо, об этих странностях, которые я начну видеть, и говорила Ма Ри.
— Госпожа Соль Хе Рин, господин Ким Тэ Хо, я провожу вас до ваших апартаментов, где вы сможете переодеться и отдохнуть после дороги, — с легкой улыбкой сказала девушка, встретившая нас у входа в резиденцию.
— Я останусь здесь, — сказала личная помощница моей спутницы.
— Хорошо, На Ра, — кивнула Хе Рин, едва взглянув на нее, и пошла следом за встречающей нас девушкой.
— Ты меня видишь? Ты меня видишь? — загомонило это странное, покрытое чешуей утконосое создание, которое уже выбралось из воды и быстро двигалось в нашу сторону.
«Твою налево, да что ты такое…» — мысленно ругнулся я, быстро заходя в двери, надеясь, что эта дрянь не проследует за нами в дом. И да, странное создание остановилось у открытых дверей, с какой-то надеждой глядя в мою сторону, а после грустно развернулось и ушло.
— Ты так не хочешь быть здесь вместе со мной? — спросила меня Хе Рин, видимо, заметив мое напряженное состояние, когда мы, пройдя по широкому коридору, подошли к двери.
— Если честно, то да, — ответил я ей.
На это она ничего не ответила и молча открыла двери в довольно просторную комнату, где за дверью нас ожидало другое странное создание а именно, слащавого вида загорелый лысый мужик.
— Маэстро Фиоре, я рада, что вы смогли выделить время для нас, — моментально сменила настроение Хе Рин и даже поклонилась ему.
— Как же я мог, моя дорогая? Мы же подружки! — слащаво произнес лысый здоровяк, и в этот момент я начал жалеть, что не остался на улице в компании того чуда-юда.
— Тогда, маэстро, я оставляю Тэ Хо на вас, — сказала она и направилась к выходу.
— Ты куда? — остановил я ее, понимая, что меня хотят оставить наедине с этим.
— Готовиться. Не волнуйся, Тэ Хо, маэстро знает свое дело, — ответила она и быстро вышла из комнаты.
— Не переживай, моя дорогая, — крикнул он вслед Хе Рин, а потом обернулся ко мне и, натянув на лицо улыбку, от которой мне стало не по себе, сказал: — Ну что, красавчик, давай я сделаю из тебя настоящего принца.
Ага, или принцессу — пронеслась мысль у меня в голове, и я начал быстро оценивать свои шансы в драке с этим маэстро. И, если честно, шансов у меня не было совсем: этот слащавый был раза в три крупнее меня, да еще и накачанный, как культурист.
— Мужик, может, не надо? — сказал я, делая два шага в сторону выхода.
Вот только он, будто не услышав моих слов, принялся кружить вокруг меня, хмыкая и что-то приговаривая себе под нос:
— Белька... Пикантэ... О, мой дольчебой...
Вдруг, остановившись, он провел ладонью по моей спине — сверху вниз, явно двигаясь туда, куда не стоит.
Не знаю, что он там имел в виду под своим "дольчебоем", но этим самым "дольчебоем" я становиться точно не собираюсь. Уж увольте.
— Эй, маэстро, тебе подтяжки не жмут? — сказал я, перехватывая его руку у своего зада.
— Мальчик мой, ты, видимо, неправильно меня понял, я просто…
— Я все правильно понял, маэстро, блин. Так что давай без этих ваших телесных контактов, — сказал я, снова отодвинувшись от него на пару метров.
— Ах, ну что за грубиян! Я же просто хотел понять, как подчеркнуть твою великолепную фигуру! А ты сразу так хамишь! — обиженным тоном сказал он, будто сейчас расплачется.
— Слушай, маэстро, валил бы ты отсюда, а я как-нибудь сам разберусь — надоело мне это шоу.
— Ах, какой ты... ты негодяй, хам, капустная кочерыжка! — воскликнул он, драматично приложив руку к груди. — Хе Рин тебя так расхваливала, говорила, что ты современный, утонченный мужчина!
Не знаю, при чем тут капустная кочерыжка, но, видимо, по степени ненависти она у него стоит в одном ряду с теми двумя другими словами, которыми он меня наградил. Ну, хоть дольчебоем я быть перестал. 
Выкрикнув напоследок еще раз эти три, по всей видимости, самые страшные в его личном словаре оскорбления, маэстро театрально покинул комнату, громко хлопнув дверью.
Оставшись в одиночестве, я осмотрел комнату. В углу притулилась вешалка на колесиках, увешанная десятком костюмов разных фасонов и оттенков. И все они выглядели вполне достойно — ну, за исключением парочки, так сказать, гламурных. Мне даже интересно стало: неужели маэстро всерьез думал, что кому-то это может понравиться?
Долго не думая, я выбрал классический черный костюм-тройку. Надев его, я встал перед зеркалом и подумал, что выгляжу вполне неплохо. А потом резко обернулся.
Там, за окном, стояло то болотное — хотя, наверное, озёрное — нечто, смотревшее на меня своими большими глазами. И что ты ко мне привязался?.. Впрочем, выглядело оно вполне безобидно, поэтому я решил рискнуть и пойти, так сказать, на контакт, после чего открыл окно и спросил:
— Чего надо?
— Давай играть! — радостно произнесло это создание, после чего я захлопнул окно.
И на что я вообще рассчитывал, пытаясь поговорить с этим ихтиандром?
«Ну… не так уж и плохо», — подумал я, снова вернувшись к зеркалу, поправляя воротник и завязывая галстук. В отражении я выглядел почти как нормальный человек. Хотя... эти плечи подростка. Надо срочно записаться в фитнес-клуб и начать приводить это тело в порядок.
Слегка одернув пиджак, я еще раз осмотрел себя и направился к выходу, по пути бросив взгляд на окно, где все еще стояло то создание. Ладно, пора уже идти в зал, пока маэстро не передумал и не решил вернуться.
— Тэ Хо, зачем ты обидел маэстро Фиоре? Ты что, опять начал?
И на что она намекает? Хотя понятно на что… Видимо, этот ее Тэ Хо еще и наркотой баловался.
— Ничего я не начинал, — ответил я.
— Надеюсь на это, — пристально посмотрела она мне в глаза. Ну точно — смотрит, не расширены ли у меня зрачки.
— Пошли уже, я сегодня не обедал, — сказал я и тут же пожалел об этом, потому что она снова посмотрела на меня с подозрением.
— Да завязал я, это все уже в прошлом. И если ты продолжишь эту тему, я просто уйду, — отрезал я, решив закончить этот разговор. Хотя, наверное, это какой-то вид заботы — раз она так сильно переживает за Тэ Хо. Впрочем, мне этого точно не надо.
— А ты и правда изменился, как-то повзрослел. Раньше бы ты точно истерику закатил, — сказала она и, подхватив меня под руку, потащила в главный зал.
— Это было раньше, — посмотрел я на нее и только сейчас заметил, как она одета. На ней было элегантное и с виду скромное платье персикового цвета, которое все же изящно подчеркивало ее женственную фигуру.
— Кстати, а тебе идет, — добавил я.
— Знаю, — ответила она, как всегда холодно. Но ей точно понравилось… Хотя зачем я это сказал — ума не приложу.
Церемония проходила в просторном зале с высокими потолками, украшенными позолотой и огромными люстрами, где рядами по обе стороны от ковровой дорожки стояли стулья, явно пытаясь пародировать церковное венчание.
Я сидел ближе к краю зала, лениво следя за происходящим. Единственное, что привлекло мое внимание, — это подружки невесты, среди которых была и Хе Рин. Она, хоть и оделась скромно, все же выделялась даже на фоне невесты.
Ну вот, Тэ Хо, и чем тебе она так не угодила? — думал я, наблюдая за ними. Хотя, если она всегда вела себя холодно, то неудивительно, что ты от неё бегал. Лично мне, как и многим другим представителям мужского пола, всегда больше нравились либо тёплые и заботливые, либо яркие, стервозные особы с характером. Ещё подойдут и немного наивные или простоватые — на их фоне легко почувствовать себя настоящим гением.
«Скукота…» — подумал я, бросив взгляд на часы.
Что это вообще за свадьба такая? Вот когда главный прокурор города женился — в шестой или седьмой раз, впрочем неважно — тогда было по-настоящему весело. Еще до начала церемонии случился мордобой, а к вечеру глава кадастровой службы размахнулся и разбил бутылку шампанского об голову начальника водоканала. Черт, вот это был праздник! Все бы хорошо… если бы не пожар — он, конечно, все и испортил.
— Вы такая красивая пара, надеюсь, следующая свадьба будет вашей, — едва мы успели перебраться из церемониального зала в шатер на открытом воздухе, где должен был начаться банкет, как к нам подошла женщина бальзаковского возраста.
— Мама, не надо, — сухо бросила Хе Рин.
— Что «не надо»? Лучше бы брала пример с сестры, — она кивнула в сторону невесты, стоявшей в центре внимания.
— Ты же знаешь, почему она так поспешно выходит замуж, — тихо заметила Хе Рин, тоже бросив взгляд на невесту.
И правда, хоть платье и было явно специально скроено, оно все же не могло полностью скрыть округлость ее живота.
— Ну и что? Я не вижу в этом ничего плохого, — ответила ее мать, пристально, даже с долей укоризны, уставилась на меня.
— Рад видеть вас в добром здравии, — сказал я, стараясь прервать неловкий момент, повисший в воздухе, и слегка поклонился.
— Все-таки ты вырос таким красавцем, Тэ Хо, — с улыбкой похлопала она меня по щеке, видимо, решив, что не стоит сейчас давить на меня. — Кстати, передай своей матушке благодарность за то, что она помогла с помещением для организации этой церемонии. Жаль, что она не смогла прилететь из Штатов.
— Обязательно передам, матушка, — ответил я с вежливой улыбкой.
Кстати, мамаша этого Тэ Хо и правда умотала в Штаты — и, похоже, совершенно не горит желанием вспоминать об этой гнилой семейке. За всё то время, что я здесь, она ни разу так и не набрала мне. Впрочем, даже к лучшему. Всё равно было бы неловко притворяться перед ней сыном, который на самом деле уже мёртв.
— «Матушка»… — протянула она, будто наслаждаясь этим словом. — Давно меня так никто не называл.
— Мама, тебе лучше уделить больше внимания сестре, — холодно сказала Хе Рин, делая едва заметный кивок в сторону.
— Ах да, ты права, — кивнула женщина и поспешила к невесте, исчезнув в толпе.
Хе Рин вздохнула, бросив на меня короткий взгляд. И хоть ее лицо оставалось невозмутимым, едва заметный румянец на щеках выдавал ее смущение после этого разговора.
— У тебя хорошая мать. Кстати, я думал, что невеста — твоя двоюродная сестра, — спросил я, так и не разобравшись.
— Да, но ее мамы уже нет, а отец сейчас находится в Японии и не приехал, — сказала она. — Так что моя мама и я — ее единственные родственники.
Хороший, видимо, папаша — раз на свадьбу дочери не приехал. Впрочем, это уже не мое дело — копаться в их семейных проблемах.
Дальше мы скучно бродили, перекидываясь словами с гостями. Правда, кроме матушки Хе Рин, ко мне по-настоящему хорошо никто не относился. Не скажу, что это меня особо волновало, но все же неприятно видеть какие-то презрительные взгляды совершенно незнакомых мне людей.
— Тэ Хо, не ожидал тебя увидеть тут. Я думал, ты драишь туалеты в отеле, — сказал мой старший братец Сон У, которого я давно заприметил.
— Знал бы, что ты тут, то лучше бы вовсе не приходил, — обвёл я шатёр взглядом, не желая случайно встретиться еще и с моим новым папашей.
— Если ищешь отца, то не стоит — ему стало плохо, и Е Джин сейчас с ним. Так что мне приходится отдуваться за всю нашу семью, — сказал он с таким тоном, будто меня семьей он совсем не считает. Впрочем, эти чувства взаимны.
— Знаешь, брат, уж лучше драить туалеты, чем быть таким тупым ничтожеством, как ты, — сказал я с улыбкой, решив: раз он не стесняется, то и я буду откровенен.
— Чего ты сказал? — рявкнул он, схватив меня за грудки, чем привлек внимание всех гостей. Но быстро отпустил.
— Ким Сон У, держи себя в руках, — вмешалась Хе Рин, встав между нами.
— Хе Рин, соболезную, что родители решили отдать тебя за этого неудачника, — огрызнулся он.
— Если ты намекаешь, что вместо него лучше бы обручили меня с тобой, то прости, такие люди, как ты, меня не интересуют, — спокойно ответила она.
— Да вы точно отличная пара — наркоман-неудачник и наследница компании, которой скоро не станет, — с презрением сказал этот ублюдок. С довольным лицом он направился к одному из столиков.
Вот только от моего внимания не ускользнуло, что он что-то сказал одному из официантов, который еле заметно кивнул.
— Какая красивая свадьба, — вырвал меня из раздумий солидного вида человек лет шестидесяти не меньше. — Надеюсь, скоро увидеть и вашу. Кстати, мы не знакомы — я вице-президент «Юхань Фуд», Мо Ен До.
— Очень приятно, — протянул я, пожимая ему руку.
— Кстати, если встретишь старика Чона, лучше держись от него подальше — у них опять какие-то проблемы на производстве в Пусане, — сказал он, повернувшись к Хе Рин.
— Хорошо, дядя, — сказала она.
— Ладно, не буду вам мешать, — сказал он, похлопал меня по плечу и ушел.
— Что? — спросила меня Хе Рин, когда уловила мой взгляд.
— Да нет, ничего. Просто у твоей компании проблемы на производстве, а ты даже не спросила, какие, — честно сказал я, уже зная, что эта девчонка занимает должность президента компании после смерти своего отца от сердечного приступа. Да и братец Сон У явно что-то знает, раз выдал ту реплику.
— Это не твое дело, — резко сказала она.
Впрочем, я был с ней полностью согласен — у меня тут вообще никаких дел нет, и непонятно, что я здесь забыл.
Закончив круг почета по гостям, я уселся за наш с Хе Рин столик, оставив ее общаться с подружками, и бросил взгляд в сторону сада, рядом с которым проходил банкет. Там с печальным видом стояло то водное создание, почесывая куст травы у себя на голове.
— Давай играть... — жалобно произнесло это создание, не решаясь подойти ближе.
— Вам налить? — голос официанта вырвал меня из созерцанием этого чуда-юда.
— Можешь принести апельсинового сока, — сказал я, решив не злоупотреблять сегодня алкоголем.
Закончив играть в гляделки с этим утконосым существом, я оглядел шатер — взгляд вскоре остановился на Хе Рин. Она только что завершила с подружками невесты какой-то, по всей видимости, местный обряд и теперь уверенно направлялась ко мне.
— Ваш сок, — сказал официант, ставя бокал передо мной.
Я бросил на него взгляд — и да, как и ожидалось, это был тот самый парень, которому что-то сказал братишка Сон У.
— Это сок? — спросила Хе Рин, не дожидаясь ответа, взяла бокал и сделала глоток. А глаза парня налились страхом, и он быстрым шагом двинулся в сторону того самого сада, где сейчас скучало водное создание.
Я быстро бросил взгляд на бокал сока, который Хе Рин уже опустошила, а после, долго не думая, крикнул:
— Ладно, давай играть!
На это водное существо среагировало мгновенно и с радостным видом рвануло со всех своих перепончатых лап ко мне, прямо наперерез официанту, который уже чуть ли не побежал.
— Больно! Больно! Больно! — заверещало создание, когда официант споткнулся о него и кубарем покатился по траве.
Я не стал дожидаться, когда он встанет, и, подскочив к нему, схватил его за грудки. Посмотрев в глаза, спросил:
— Что там было?
Я разжал хватку и схватился за голову, которая словно налилась чугуном. Силы стремительно уходили, будто их кто-то вытягивал из меня. От резкой слабости я пошатнулся, но все же сумел устоять на ногах.
— Это был руфинол, — спокойно сказал он, будто отвечал на безобидный вопрос вроде "где здесь уборная?". Затем мотнул головой, словно стряхивая наваждение, и дал деру.
Но мне уже было не до него — через силу преодолевая слабость, я медленно возвращался к столику.
— Вставай, — спокойно сказал я, не обращая внимания на то, что все сейчас смотрят на меня.
— Ты что творишь?
— Просто иди за мной. Это серьезно, — сказал я жестким тоном и, схватив ее за руку, потащил за собой.
— Постой! Постой, блин! Да стой же ты! — выкрикнула она. К счастью, это прозвучало уже за пределами шатра, когда мы скрылись за углом особняка.
— Давай потом, — выдохнул я, мотая головой, пытаясь прийти в себя и хотя бы примерно понять, что вообще произошло.
Может, он все-таки накачал меня чем-то? Хотя нет — я ведь ничего не пил и не ел за весь день. Тогда почему мне так хреново? Эта мысль крутилась в голове, пока я пытался прийти в себя. И вдруг вспомнилось — его спокойное, даже безразличное лицо, когда он отвечал на мой вопрос. В этом было что-то до странного знакомое. Точно — я так же покорно исполнял приказы Ма Ри, не задумываясь, не сопротивляясь. Может, это и есть те самые способности, которую о которых говорила Ма Ри? Хотя об этом потом. Я бросил взгляд на Хе Рин — она начинала выглядеть так, словно была пьяна.
— Ты... ты сволочь, Тэ Хо. Я... я ведь всегда... еще с детства... А ты, гад такой! — голос ее дрогнул, она неожиданно расплакалась. А потом вдруг разразилась безумным, истеричным смехом.
— Что случилось? — подскочила к нам та самая девушка, которая, видимо, была личной помощницей Хе Рин. Вроде, ее звали На Ра.
— Ей что-то подмешали в сок. Какой-то руфинол. Черт знает, что это, но думаю — ничего хорошего, — сказал я, решив, что уж ей-то можно довериться.
— Знаешь, Тэ Хо, я тоже хочу свадьбу… И танцевать… Как же я хочу танцевать! — пробормотала Хе Рин, пытаясь кружиться на месте.
— Это ты сделал? — серьезным тоном спросила На Ра.
— Ага, прямо на банкете решил накочать ее какой-то дрянью. Думай, прежде чем спрашиваешь, — ответил я, пытаясь удержать Хе Рин.
— Ладно, потом поговорим, — сказала она и, ловко подхватив Хе Рин под руку, помогла вести ее в сторону парковки, попутно звоня, чтобы подогнали машину.
— В обычную больницу нельзя. Это разрушит ее репутацию, — сказала На Ра, когда мы затолкали Хе Рин на заднее сиденье.
— Ладно, — кивнул я и начал пролистывать записную книжку в телефоне. И когда нашёл нужный контакт, сразу нажал кнопку вызова.
— Что-то важное? Я занята, — раздался строгий голос сестры.
— Очень важное. Скажи, в какую из твоих клиник можно отвезти человека с наркотическим отравлением, чтобы это осталось между своими.
— Что ты опять натворил? — резко выпалила она.
— Потом разберемся. Сейчас мне нужна помощь.
— Тэ Хо, я хочу ловить букет! Ты гад, я же договорилась, что поймаю его! — снова ударилась в рыдания Хе Рин.
— Это что, Хе Рин? — ее голос стал еще более серьёзным. — Ладно, вези в Центральную клинику. У нас есть подземная парковка, как раз для таких случаев.
— Спасибо. Уже едем, — сказал я и сбросил вызов. — Везем в Центральную.
— Поняла, — кивнула На Ра, нажимая на газ.
Машина мчалась по дороге, лавируя из ряда в ряд. В другой ситуации я, наверное, уже испугался бы такого лихачества — особенно от девушки. Но сейчас мне было не до этого.
— Тэ Хо… — голос Хе Рин прозвучал глухо. Её взгляд затуманился, а движения стали замедленными. — Ты такой хороший… Знаешь, я… я всегда тебя… — она запнулась, затем начала неуверенно смеяться. — Почему у нас на свадьбе нет торта? Я хочу торт, Тэ Хо.
— Главное — не спи, — сказал я.
— А давай уедем… вместе… — договорить она не успела, ее голова бессильно опустилась мне на плечо.
— Не засыпай! — рявкнул я, встряхнув ее.
— Уже почти приехали, — коротко бросила На Ра, свернув на въезд в подземную парковку.
На месте нас уже ждали врачи с носилками, а рядом с ними стояла моя сестра Е Джин. Едва машина остановилась, двери распахнулись, и медики быстро, но осторожно вытащили Хе Рин.
— Что она приняла? — коротко спросил один из врачей, бегло осмотрев ее.
— Похоже, какой-то руфинол, — ответил я, наблюдая, как они аккуратно уложили ее на носилки и поспешили к лифту.
— Что, чёрт возьми, произошло? — холодно спросила Е Джин, серьёзно посмотрев на меня. — Только не говори, что она случайно выпила что-то из твоих запасов.
— Ей подмешали эту дрянь в сок. Точнее, подмешали мне, но выпила она, — сказал я. — Так что в таком состоянии должен был быть я.
— И кто же это сделал?
— А ты догадайся с одной попытки, сестра. Я думал, ты умная.
— Значит, Сон У, — задумчиво произнесла она. — У тебя есть доказательства?
— Пока нет. Но если найдешь того официанта, который принес бокал, думаю, они появятся.
— Отлично, — усмехнулась Е Джин, ее глаза сверкнули хищным огоньком. Однако, заметив строгий взгляд помощницы Хе Рин, она тут же вернула себе невозмутимость. — Камеры наблюдения, список персонала — все должно быть у меня через пару часов. Если ты не провалишь дело, я отблагодарю и тебя, и твою госпожу. Ты же понимаешь, в каком состоянии находятся дела ее семьи?
— Сделаю, — коротко ответила На Ра, уже набирая чей-то номер по телефону.
— У тебя таблетки от головы не будет? — спросил я, когда стресс немного спал, и на меня снова накатила эта чертова мигрень и слабость, или что это вообще.
— Пошли в мой кабинет, найду что-то, — ответила она, нажимая на кнопку вызова лифта.

Глава 8

Да у меня талант. Может, я всю жизнь не тем делом занимался? — глядел я на свою квартиру, которая преобразилась всего за несколько дней.
Сейчас это уже можно назвать жильем, а не логовом бомжей, каким она показалась мне при первом осмотре. Теперь здесь есть две односпальные кровати, небольшой диванчик, журнальный столик и, самое главное, шкаф, вытянувшийся вдоль одной из облезлых стен, который великолепно скрывает тот ужас, который творится за ним — ИКЕА и правда способна творить чудеса.
Остальные стены я завесил большими постерами из той же ИКЕА — это окончательно придало комнате более-менее приличный вид. Если не вглядываться, она даже стала напоминать модное жилище современной молодежи.
Еще в комнате появилась небольшая тумбочка под телевизор. Правда, самого телевизора пока нет, и я даже не уверен, нужен ли он мне. Но это больше привычка: у меня всегда дома был телевизор, даже если я не включал его месяцами. Для меня он стал каким-то обязательным предметом интерьера.
На карточке, переданной тогда вместе с ключами, и документами от этой квартиры, оказалась приличная сумма — старик все же не собирался оставлять младшего сына без гроша. Хотя, думаю, Тому Тэ Хо этого бы хватило на пару недель от силы. Оценив ситуацию, я решил вложить деньги таким вот способом. И, скажем так, это уже место, в котором не стыдно жить. Ну, почти не стыдно: на кухне все так же печально, а на туалет с ванной вообще без слез не взглянешь. Но и это я поправлю, когда найдется время.
Все это я заказал, пока сидел в больнице в ожидании новостей о Хе Рин. С ней в итоге все обошлось: доза той дряни, которую она выпила с соком, оказалась не фатальной. Поэтому, как только мне сообщили, что с ней все в порядке и ей просто нужно выспаться, я отправился домой. Кстати, с того момента прошла уже почти неделя, но она так ни разу мне и не позвонила. Обиделась, наверное. Но я-то тут был ни при чем — пусть Сон У претензии высказывает. Кстати, о нем тоже никаких новостей не было, хотя Е Джин пообещала с этим разобраться.
— Привет, хен, — сказал Чон Ук, который стал выглядеть куда бодрее.
— Привет, — ответил я, плюхнувшись рядом с ним на диванчик и заглянув в экран его ноутбука, где он смотрел какой-то исторический сериал. — Что-то интересное?
— Ну да, классный сериал нашел, думаю, и тебе он понравится.
— Ага, — пробормотал я, уже жалея, что спросил. Такое ощущение, что он, кроме этих сериалов, вообще ничем не интересуется. Работу, что ли, бы поискал для разнообразия, а то сидит тут как предмет мебели.
— Смотри, вот этот старик — он советник императора. Сейчас точно какую-то гадость сделает, — показал он на экран. И да, этот советник приказал кому-то подсыпать яд главной героине.
— И правда злодей, — усмехнулся я, представляя на месте этого старика братца Сон У. Хотя, честно говоря, моему новоиспечённому родственнику до этого сурового деда с солидной бородой примерно как мне до Высоцкого.
— Как же я его ненавижу! И почему его император еще не казнил? — зло сказал Чон Ук.
Я не стал дальше отвлекать его от просмотра и направился на кухню.
Черт, уже все закончилось, — заглянул я в кастрюлю, где еще вчера было прилично овощного рагу, которое я сам и приготовил. Вот — же троглодит, и что он такой тощий тогда, раз ест за троих? Надо бы еще что-то приготовить.
Почему-то в этот момент я вдруг почувствовал себя мамашей этого тощего засранца. Может, ну его — пусть сам себе готовит. Хотя я знаю, чем всё закончится: заварит пакет лапши, и вот весь ужин. Нет, так дело не пойдёт — надо с этим что-то решать, не хочу превращаться в его няньку. Хотя, надо отдать должное — посуду он всё же помыл. И на том спасибо.
— Хен, ты завтра занят? — спросил меня Чон Ук, когда я вернулся в комнату с остатками того рагу.
— Занят. А что? — спросил я, усевшись на диван.
— Да завтра распродажа в местном супермаркете. Может сходишь?
— Сам сходи. Тебе полезно хоть иногда на улицу выбираться, — сказал я и снова почувствовал себя родителем непутевого сыночка-затворника.
И да, я и правда был занят — Рисинка пригласила меня прогуляться на природе. Правда, покидать город мы не собирались, так что поводов отказываться у меня не было. К тому же хотелось хоть как-то разнообразить досуг– не торчать же вечно перед экраном, как тот сутулый парень.
— Ты бы поаккуратнее, хен. Вдруг сахар снова упадет, — сказал он и теперь стал напоминать жену, которая беспокоится о муже. Правда, его я понять мог: если со мной что случится, ему снова негде будет жить, и придется возвращаться в деревню к родителям. Хотя, если честно, не понимаю, зачем ему вообще город, если он за все время нашего знакомства выходил из квартиры всего пару раз — и то по принуждению, когда я потащил его с собой в тот пресловутый супермаркет.
А вот насчет моего сахара он переживал не просто так. После того случая на свадьбе я решил проверить, правда ли я обладаю какой-то силой. Ну и проверил — на нем.
— Сходи, вынеси мусор, — сказал тогда я ему приказным тоном, пристально глядя в глаза.
После этого меня накрыла такая слабость, что я реально потерял сознание. А очнувшись, я снова и сослался на упадок сахара в крови.
Что случилось — я до сих пор не понял. Хотя даже сам факт, что что-то случилось, говорит о многом. Как минимум о том, что какая-то связь тут точно есть. Только проверять на ком-то другом у меня не было ни желания, ни возможности: отключиться на той же работе или вообще на улице не хотелось от слова «совсем».
— Эй, Рисинка, когда ты звала меня на прогулку на природе, ты не упомянула, что нам придется карабкаться в гору! — выдохнул я, задыхаясь, стараясь догнать ее по каменной тропе, ведущей к вершине горы Намсан.
— Я не Рисинка. И тебе, Тэ Хо, надо больше уделять внимания своей физической форме. Я сразу заметила, как тебе сложно целый день находиться на ногах, — ответила она, даже не сбавляя темпа.
— И чего ты о моем здоровье печешься, — ворчал я себе под нос, топая вверх.
Полезно это, когда нагрузку поднимаешь постепенно, а сейчас я уже боялся, что сердце остановится. Да еще и погода, как назло, была до жути жаркой и душной — пот градом катился по спине, что только добавляло мне страданий.
А самое унизительное — это толпы бодрых старушек, которые постоянно обгоняли меня, вооруженные тренинговыми палками. Они выглядели так, будто могли хоть сейчас покорить Эверест, пока я мечтал о том, чтобы упасть где-нибудь в тени. Вот же! И чего им дома не сидится или на лавочках у подъезда? Неужто в Корее все наркоманы и проститутки перевелись, что им уже обсуждать нечего?
— Все, я отдыхаю, — сказал я, сойдя с тропы и опустившись прямо на землю.
— Хорошо, Тэ Хо, отдохнем, — сказала Со Хи и протянула мне закрытую бутылку с водой, к которой я жадно присосался.
— Нынешняя молодежь не чета нам, — весело сказала одна из этих старушек.
— Ага, а все из-за того, что в своих телефонах вечно сидят, — вторила ей другая.
Да идите вы… в гору! Был бы я в своём настоящем теле — показал бы вам, как вершины покорять! Как-никак, я на Эльбрус взбирался… ну, почти. До вершины мы тогда не дошли, но это не моя вина — просто погода внезапно испортилась!
Черт, опять, что ли?.. — заметил я пару глаз, смотрящих на меня из леса, покрывающего склон горы. Это было какое-то странное создание, покрытое жухлыми листьями, среди которых виднелись шляпки грибов. Существо еще немного посмотрело в мою сторону, затем оторвало гриб со своей макушки и закинуло его в рот, а после, видимо не найдя во мне ничего интересного, скрылось среди деревьев.
— Тэ Хо, раз тебе плохо, может, пойдем вниз? — сказала Рисинка.
— Да не дождётесь, — гордо произнес я и с трудом поднялся, не собираясь становиться посмешищем. Какой-то жалкий холм мне точно по зубам.
— Воды, — прохрипел я, понимая, что живительная влага в бутылке, которую мне дала Со Хи, закончилась, когда я сделал последний шаг и наконец-то оказался на вершине.
Она было протянула мне свою бутылку, но по какой-то причине тут же одернула руку и спрятала ее за спину. Брезгует мной, что ли? Хотя кто этих корейцев разберет — может, у них такие заскоки.
— Тэ Хо, я сейчас сбегаю, что-нибудь куплю попить, — сказала она и быстро направилась в сторону нескольких аппаратов самообслуживания, у которых уже собралась целая очередь.
— Поздравляю, Максим. Ты смог покорить эту неприступную вершину, — раздался знакомый голос с явной издевкой.
Обернувшись, я увидел Ма Ри, которая уже устроилась рядом со мной на лавочке, куда я пристроил свой уставший зад. Любит же она эффектно появляться! На этот раз ее образ был спортивным: облегающие синие леггинсы подчеркивали каждый изгиб ее стройных ножек, а бело-синяя олимпийка с флажком Кореи на груди довершала картину. Выглядела она так, словно только что сошла с рекламного плаката какого-нибудь «Адидаса» или «Найка».
— Ты еще, — буркнул я.
— Ты что, не рад меня снова видеть? — притворно расстроилась она. — Ты такой бесчувственный, а я скучала.
— Да рад, рад… просто дай отдышаться, — сказал я, понимая, что снова перешел порог фамильярности с этой особой. Впрочем, она на этот раз решила этого не замечать.
— А я говорила: займись собой, а то сейчас твое лицо больше похоже на мертвеца, — сказала она.
— Мое настоящее лицо теперь только на могильной плите можно увидеть. Так что, в каком-то смысле, ты права.
— А я думала, ты уже привык к этому телу.
— Да как тут привыкнешь? Это тело убивали не один год, а я в нем неделю от силы. Так ты по делу или поболтать? Просто скоро та мелкая вернется.
— Не скоро, — сказала Ма Ри, посмотрев в сторону аппаратов с живительной влагой.
— Да какого черта! — раздался недовольный крик, сопровождаемый глухими стуками по одному из двух автоматов. Очередь, ворча, начала медленно перестраиваться к единственному оставшемуся аппарату с водой.
— А теперь перейду к делу. Максим, ты должен разобраться с очень плохим человеком.
— В каком смысле «разобраться»? Убить кого-то надо?
— Конечно нет. Знаешь, даже в нашем мире такое наказывается. Правда, это касается только людей — с друг другом мы можем делать что захотим, если, конечно, позволяют силы.
— А я сейчас в каком статусе? — поинтересовался я.
Нет, мне и правда интересно — существует ли хоть какой-то закон, который меня защищает? Хотелось бы понять это в деталях. А еще, что будет, если я сам пересеку рамки дозволенного? И скажем, решу избавиться от Сон У… ну, допустим, мистическим способом. Проклятием, к примеру… если, конечно, такие вещи вообще существуют. Кто тогда придёт за мной?
И наоборот — что будет, если он решит избавиться уже от меня, просто наняв снайпера? В этом случае, наверное, все предельно ясно: я — не какое-то мифическое существо вроде той девушки, сидящей рядом. И если меня убьют, это будет расследоваться как обычное убийство, со всеми вытекающими.
— Не бойся. Когда ты станешь моим слугой, и кто-то посмеет тебя убить — я отомщу. Я просто найду его и убью, — сказала она с улыбкой.
В следующий миг меня просто оглушило громом, хотя на небе не было ни единого облачка.
Все, кто находились поблизости, в изумлении начали оглядываться, а я перевел взгляд на Ма Ри. Она все так же спокойно улыбалась.
— И что это было? — спросил я, уже догадываясь, что это связано с теми словами, которые она произнесла.
— Просто небеса, видимо, решили стать свидетелями моей клятвы, Максим. Впрочем, я и без того не собиралась ее нарушать, — ответила она уже без тени улыбки.
— Какая радость, — усмехнулся я, снова переведя взгляд на небо. Хотя, по правде говоря, все было не так уж плохо. Получалось, что теперь вряд ли кто-то решится посягнуть на мою жизнь. По крайней мере, из тех, кто слабее ее. Вот только бы еще понять, насколько она сильна...
— Не переживай, я достаточно сильна. Но не расслабляйся — у меня много врагов, и действовать они могут чужими руками. Так уже однажды случилось, — сказала Ма Ри, вновь напоминая мне, как легко она читает мои мысли.
— Это я уже понял. Так что там насчет того плохого человека? — спросил я, решив вернуться к причине ее визита, хотя в голове роилось куда больше вопросов.
— Просто сделай так, чтобы он навсегда забыл о возможности вести свои дела в этом городе, — спокойно сказала она и протянула мне небольшую бумажку.
Как и в прошлый раз, на ней было только имя — Сон Ын Тхэк — и адрес.
— Как я понимаю, о причине этой просьбы спрашивать бесполезно?
— Почему же? Тут все просто: он покусился на то, что принадлежит мне, — а именно на мой дом. Точнее, на землю, где он находится. И я бы сама легко с этим разобралась, но тогда возникнет вопрос: а зачем мне вообще слуга? Ты же меня понял? И еще: можешь на этот раз не торопиться — в отличие от того парнишки, эта сволочь сама никуда не пропадет.
— Понял. Скажи, а Чхве Чон Ук? Что мне с ним вообще делать? — спросил я, раз уж разговор коснулся его.
— Да ничего, — произнесла она, а после бросила взгляд в сторону, где толпились люди в поисках живительной влаги из автоматов, продающих напитки.
Я тоже посмотрел туда, а когда снова перевёл взгляд на собеседницу — её уже не было. Так же, как когда-то исчезла та бригада молдаван и мои инструменты, когда я вернулся на объект в самом начале своей деятельности.
— Возьми Тэ Хо? — раздался голос Со Хи которая протягивала мне бутылку с водой.
— Да, спасибо. — Я опустошил наполовину бутылку и почувствовал себя снова живым.
— Тэ Хо, я хотела с тобой поговорить, я для этого тебя и позвала сюда, — сказала Рисинка, садясь рядом.
— Знаешь, Ри… Со Хи, для разговора можно было бы выбрать место попроще. Ну, например любое, где не надо никуда карабкаться — особенно в такую жару, — сказал я и допил остатки воды последним глотком.
— Нет, я правда хотела, чтобы ты хоть немного занялся спортом. И надеялась, что тебе понравится. Но поговорить я хотела о другом, — замялась она на секунду. — Мой отец хочет тебя поблагодарить за то, что ты вступился за меня. Завтра он приглашает тебя к нам в гости. Но если ты не…
— Хорошо, — перебил я ее, рассудив, что от этого не растаю. Да и профессиональный инстинкт сработал — наладить контакт с местной полицией всегда полезно. Никогда не знаешь, когда такие связи могут пригодиться.
— Ааа, да, — застыла на секунду она, а потом радостно сказала: — Тогда я скажу, что ты придешь, Тэ Хо оппа!
— Ладно, пошли уже отсюда, — сказал я, с трудом поднимаясь с лавки. — Надышался я свежим воздухом.
— Тэ Хо, ты уверен, что отдохнул? Да и, может, тут еще прогуляемся?
— Отдохну по пути вниз, — буркнул я, указывая на кабину подъемника канатной дороги, которая виднелась вдалеке.
Весь обратный путь я думал о словах Ма Ри и том раскате грома. Небеса стали свидетелями ее слов. И что, блин, это значит? Что ее молнией долбанет, если она не выполнит обещание? Хотя, если честно, до этого мне уже дела не будет — отомстит она за меня или нет, все равно я буду уже второй раз в земле гнить.
— Хен, ты в супермаркет не заходил? — с надеждой посмотрел на меня Чон Ук, когда я вернулся домой.
— Да блин, достало, — ругнулся я и, развернувшись, вышел из квартиры, чтобы все-таки сходить на эту его распродажу.
— Хен, купи мороженое! — донесся из квартиры голос, едва я вышел за дверь.
Да блин, он что, и правда воспринимает меня как свою мамашу? Вот же мелкий засранец… И как таких земля носит? Теперь понятно, что от него сосед сбежал. Хотя он вроде рассказывал, что тот, не найдя работу, связался с какими-то мутными людьми и в итоге покинул город. Впрочем, может, это его сосед просто придумал, чтобы избавиться от этой ноши.
Как же болят ноги… Да что там — все тело ломит. Нет, такие нагрузки явно не для меня. Но вот когда исправлю свою печальную физическую форму — тогда, может, и в горы схожу. А то и на лыжах покатаюсь — в этом деле я не так уж и плох, — думал я, когда добрался до работы, предвкушая очередной нелегкий день.
— Ким Тэ Хо, пройдемте, — встретили меня у входа в отель двое сотрудников службы безопасности в черных пиджаках. Один из них тут же встал у меня за спиной — явно, чтобы не дать сбежать.
И что еще? — мысленно вздохнул я, кивнув и подчинившись.

Глава 9

— А хороший ракурс, — заметил я, глядя на экран монитора в кабинете дяди Чана.
— Ничего смешного, Тэ Хо. Ты хоть представляешь, какой будет скандал, если эта запись окажется в сети? Да еще это все произошло в нашем отеле!
Запись, которую я сейчас смотрел, представляла собой смонтированный клип в двух актах. В первом — пара молодых и, чего уж скрывать, красивых людей балуется различными запрещенными веществами. Причем лица начинающих актеров были прекрасно видны. Во втором — жаркий акт любви, причем снятый с такого хорошего ракурса, что можно было рассмотреть все интимные подробности их страсти. Казалось бы, ничего страшного, если бы не одно «но»: оба этих человека были далеко не простыми. Парень — восходящая звезда бейсбола, а девушка — как выразился дядя, была «пом-айдолом», знаменитой певицей, известной своей скромностью звали которую Минджу. Ее даже поддерживала какая-то псевдорелигиозная организация за пропаганду целомудрия.
— И сколько они просят?
— Пять миллиардов вон.
Я, конечно, не эксперт в курсе воны, но, прожив тут некоторое время, уже понимал, что это внушительная сумма, даже в вечнозеленой валюте.
— И они прислали это только нам?
— Насколько я знаю, да, — ответил дядя, откидываясь в кресле и потирая переносицу. — Скажи, Тэ Хо, это точно…
— Не я, — перебил я дядю, потому что, кажется, уже в десятый раз отвечал на этот вопрос.
Ну это был и правда не я. Хотя все факты говорили об обратном: последние, кто заходил в номер перед заселением этой «горячей» парочки, были именно ваш покорный слуга и тетушка — уборщица, проработавшая в отеле полжизни и пользовавшаяся безупречной репутацией. Но, как известно, никакая преданность делу не устоит, если тебе предложат деньги, способные изменить всю твою жизнь, а заодно — жизни твоих детей и даже внуков.
Можно было бы предположить, что кто-то из прежних постояльцев решил снять домашнее видео, но забыл камеру и, заметив удобный момент, попытался воспользоваться ситуацией. Однако номер простоял пустым всю последнюю неделю перед заселением наших актёров, а аккумулятор камеры, судя по всему, был слабый — вряд ли бы он продержался больше пары суток. К тому же камеры наблюдения вели круглосуточную съёмку, и по ним отчётливо видно: в номер никто не заходил.
— А тогда кто? Только вы заходили в этот номер.
— Не только мы, — пробормотал я, еще раз взглянув на удивительно удачный ракурс видео.
— А кто еще?
На этот вопрос я просто кивнул в сторону экрана, на котором все еще проигрывалось то самое видео.
— Племянник, ты издеваешься? Зачем им самим уничтожать свою карьеру?
— Да мне откуда знать! — буркнул я в ответ. — Ну и кто сказал, что они собираются уничтожать свою карьеру? Это видео они прислали тебе, дядя. А ты, даже если сильно захочешь, не зальешь его в сеть — тогда пострадает репутация «Тэхва Сеул Плаза». А шантажисту никто не мешает просто не выкладывать это видео в сеть, даже если ты откажешься идти на их условия. Да и что-то мне подсказывает, что ты, дядя, уже собираешься заплатить.
— Собираюсь, — спокойно признался он.
— Ну вот, — сказал я и замолчал, задумавшись. А случайно ли я оказался главным подозреваемым? Вряд ли. Я ведь вообще не приближался к этим ВИП-ам и их номерам с самого момента, как устроился. И вдруг — совпадение: именно меня отправляют именно туда. Как удобно. И с камерой тоже всё удачно сложилось — батарея слабая, долго работать не могла.
— Дядя, ты можешь проверить, кто меня послал на подготовку этого номера?
— А это тут при чем?
— Просто прошу — проверь.
— Ладно, я распоряжусь. Доложат мне, кто заведовал распределением персонала в тот день. А ты пока успокойся, Тэ Хо. Я тебе верю. Деньги меня волнуют не так сильно, я больше беспокоюсь за тебя. В отеле есть люди, которые больше подчиняются твоему отцу и брату, чем мне. И я уверен, они уже доложили об этой ситуации или, как минимум, собираются это сделать в ближайшее время, — подтвердил дядя мои опасения.
— Да я ни секунды в этом не сомневаюсь, — спокойно ответил я, еще больше убеждаясь в своей теории.
— Тэ Хо, знаешь, хоть мы и давно не виделись, ты сильно изменился, — сказал дядя. — Раньше бы ты просто закатил истерику.
— Я просто вырос, — соврал я. Ну не говорить же ему правду — что его любимый племянник решил свести счёты с жизнью после того, как понял, что его поймали на воровстве у компании. Подробностей я так и не выяснил, но вполне возможно, что и это было не случайно. Тем более мой новый «папаша» явно не здоров — и вполне возможно, что таким образом Тэ Хо просто решили вычеркнуть из списка наследников. Причём сделать это как можно быстрее.
— Хочется в это верить, — вздохнул дядя, доставая из стола пузырек с таблетками и быстро закидывая пару штук себе в рот. — Вот только что делать?
— Сколько у нас есть времени?
— Они дали нам три дня.
— Три дня — не так уж и мало, — сказал я, почесав затылок. — Пока не плати. Я попробую что-то придумать.
— Да что ты... — прервался он на полуслове, и я понял, что он все же подозревает меня и видит в моих словах лишь попытку выкрутиться из ситуации. Но я его в этом не винил — на его месте я бы подумал так же.
— Ладно, Тэ Хо. У тебя три дня. И я переведу нужную сумму.
— Спасибо, дядя. И еще — ты этой парочке уже сообщил?
— Пока нет, но собирался. Как-никак, они должны быть в курсе ситуации, раз это касается их. Иначе, если что, нас будут ждать еще большие проблемы.
— Пока не сообщай. Ну, как минимум пару дней. А потом скажи, что нам дали всего день на раздумья, — сказал я и двинулся к выходу из кабинета.
У двери меня поджидал глава службы безопасности отеля, уже, видимо, готовый схватить меня за шкирку и потащить… А вот интересно — куда? В полицию? Это точно нет. Вот только, увидев серьезный взгляд дяди Чана и отсутствие команды, он просто дал мне пройти.
Щеночки, котики, прогулки на лошадях и помощь больным детям — соцсети этой Минджу были забиты подобными постами, причем в таком кислотно-розовом оформлении, что у меня чуть кровь из глаз не пошла. Я бы ни за что не узнал в ней ту самую актрису из фильмов для взрослых, если бы не был уверен в этом на все сто. А вот и те религиозные сектанты, одетые в белое, среди которых и затесалась наша скромница. Впрочем, они тут точно ни при чем — раз уж выступают за целомудрие.
Но если отойти от ее собственных соцсетей, весь интернет был завален критикой этой певички. Ее ругали и за посредственные вокальные данные, и за скверный характер, а еще приписывали десяток романов — от коллег по цеху до богатеньких детишек, включая мою персону. Правда, никаких доказательств всему этому я так и не нашел. Слухи и ничего больше. И, скорее всего, так оно и есть.
А вот бейсболист Пак Джи Кун вообще не вел соцсетей. Вся информация о нем ограничивалась спортивными новостями, которые пестрели хвалебными дифирамбами «корейскому Микки Мэнтлу». Почему его так называли, я не знал. Видимо, Микки Мэнтл был какой-то известный бейсболист. Но кто он такой, я не представлял.
Мне как-то нужно найти способ поговорить с ними тет-а-тет. Как минимум, по их реакции я смогу понять, причастны они или нет. Конечно, есть ещё тётушка-уборщица, но эту часть я оставлю на совести дяди. Раз он так уверен в ней — пусть, если что, сам и отвечает.
Как оказалось, добраться до юного спортивного дарования Пак Джи Куна сейчас было невозможно. Он уехал вместе с командой в другой город на тренировочные сборы. И, судя по всему, вернется только тогда, когда срок ультиматума уже истечет.
Зато Минджу, в отличие от него, оставалась в Сеуле. Завтра вечером она должна была выступать вместе со своей айдол-группой на концерте «Звездный вечер», организованном одним из местных телеканалов NUTV. Это было не самое крупное мероприятие, но все же довольно популярное, с участием нескольких известных исполнителей. Проблема была в том, что на это шоу билеты не продавались вообще — оно проводилось по закрытым приглашениям.
— Тэ Хо, а я не подозревала, что тебе такое нравится, — услышал я голос Рисинки, когда она села за стол напротив меня в столовой для персонала.
— Да сам не думал, — ответил я, убирая смартфон в карман.
— Какой-то ты сегодня задумчивый. Неужто не хочешь прийти к нам на ужин?
Черт, ужин. А я совсем забыл, что обещал прийти сегодня к ним. И теперь сказать, что не смогу, было уже поздно. Почему на меня все свалилось разом? Просьба Ма Ри, этот инцидент с записью, и теперь еще Рисинка со своим папашей.
— Только не говори, что ты не сможешь, — она явно что-то прочитала на моем лице.
— Все в силе, — сказал я, наконец закинув в рот кусок жареной рыбы, которую сегодня подавали на обед.
Закончив с обедом, который я все же через силу втолкал в себя, я набрал номер дяди.
— Слушаю, племянник.
— Дядя, ты не можешь мне достать билет на завтрашний концерт «Звездный вечер» на NUTV, где выступает Минджу? И лучше, чтобы у меня был пропуск за кулисы, — сразу спросил я в лоб.
— Тэ Хо, надеюсь, ты не собираешься снова натворить глупостей, — с нотками тревоги в голосе ответил дядя.
— Нет, просто хочу с ней поговорить, так сказать, прощупать почву, но обещаю — ничего лишнего говорить не буду. Так ты сможешь?
— Смогу, смогу. Директор канала — мой старый приятель по гольфу, да и «Тэхва Групп» давно закупает у них рекламу. Так что скажу ему, что от «Тэхва Групп» будешь ты. Но напомню еще раз — только не натвори дел.
— Все будет нормально, дядя, я обещаю.
— Хотелось бы в это верить, — явно не оценил мое обещание дядя. Но винить его за это я не стал.
На удивление, оставшийся день прошел спокойно, хотя я уже ожидал чего-то эдакого — раз все проблемы словно липли к моей несчастной тощей заднице. Но — ничего: ни наводнений, ни землетрясений, и даже недовольных сервисом теток я не встретил. Потому, закончив смену, мы с Рисинкой направились к ней на семейный ужин.
Рисинка жила в небольшом доме, расположенном прямо над забегаловкой. Заведение выглядело простым, без лишних украшений. Выцветшая вывеска с неброской надписью «Курица и кости» едва привлекала внимание. Правда, при чем тут кости — я так и не понял.
— Ну, курица — понятно, а почему кости? — задал я интересующий вопрос.
— Просто дядя днем подает соллонтхан, и он лучший во всем районе, — гордо сказала Со Хи.
Не знаю, что такое этот соллонтхан, но после ее слов мне даже захотелось его попробовать. Вот только время, было уже не обеденное.
Внутри все было так же скромно: около дюжины простеньких столиков с металлическими ножками, покрытых простыми клеенками, и пара вентиляторов на потолке, которые едва справлялись с духотой.
На открытой кухне шипело масло, а хозяин заведения — мужчина средних лет в фартуке — доставал из фритюра куриные ножки и обильно поливал их каким-то красным соусом.
— Дядя, а отец уже дома?
— О, Со Хи все же привела в дом жениха! А ну-ка, подойди, парнишка, дай-ка тебя рассмотреть поближе, — сказал он, подзывая меня широким взмахом большого тесака. Затем, выудив откуда-то из-за прилавка неразделанную курицу, со всего размаха отрубил ей голову.
— Да как-то не хочется, — ответил я, делая шаг назад.
— Дядя, ты опять…
— Черт Юн Сок, а я-то думал, зачем ты попросил купить курицу и обязательно с головой. А ты решил устроить свое представление, — вмешался еще один голос. Это был отец Со Хи, который появился на кухне, одетый в футболку и спортивные штаны.
— Да я же так, в шутку! Но скажи, хорошо же получилось — вон как он побледнел! — улыбнулся дядя Рисинки. Хотя, может, он и не был ей настоящим дядей, а просто другом семьи.
— Рад тебя видеть, Тэ Хо, — отец Рисинки протянул мне крепкую, жилистую руку.
Я поздоровался с ним, и мы втроем уселись за большой стол в углу. Этот стол был единственным таким в заведении и стоял немного в стороне от остальных.
— Шурин, ты главное не налегай, — сказал дядя Со Хи, ставя на стол две бутылки соджу и тарелку с чем-то, что выглядело как нарезанные кальмары в ярко-красном соусе.
— Да если бы и хотел — все равно бы не смог. Эта зараза мне не даст напиться, — он кивнул в сторону Со Хи, ловко открыл одну из бутылок, разлил соджу по рюмкам — как у нас говорят, до краев — и поднял одну из них.
— А мне? — вмешалась Со Хи.
— Тебе нельзя. Ты в прошлый раз уже свое выпила так, что мне пришлось краснеть перед отцом Тэ Хо, — с укоризной сказал он, а затем, осушив рюмку одним махом, добавил: — Кстати, передай ему еще раз мои извинения.
Я не стал тянуть и выпил свою рюмку следом. Да, я никогда не был большим любителем алкоголя, но бывают моменты, когда это просто необходимо. Да и трезвенником меня не назвать — я не против выпить, если есть повод. Главное — знать меру, чтобы не повторить судьбу моего настоящего отца.
— Я с ним особо не общаюсь, но если представится возможность, обязательно передам ваши слова, — ответил я, подхватив палочками кусок кальмара в густом красном соусе.
Вкусно, подумал я, закинув его в рот. Но буквально через мгновение ощутил, как огненная волна прокатилась по горлу и обожгла язык.
— О, смотрю, тебе понравился мой фирменный оджинго-боккым! — с довольной улыбкой произнес дядя Со Хи, хлопнув меня по спине и ставя на стол еще пару больших тарелок с закусками.
Отец Со Хи быстро налил мне еще одну рюмку, которую я моментально осушил, пытаясь сбить чудовищную остроту.
— Ну, дядя! — укоризненно сказала Со Хи, глядя на веселящегося родственника.
Честно говоря, я не был на него зол. Эта непринужденная обстановка семейного застолья мне даже понравилась. За последние годы моей прошлой жизни я обзавелся множеством партнеров и полезных знакомых, но все посиделки с ними начинались и заканчивались разговорами о делах. Правда, посередине мы все же обсуждали разные сплетни и костерили тех, кого с нами не было — куда же без этого.
Мне даже вспомнилось детство и те редкие моменты, когда мы всей семьей собирались за праздничным столом еще до смерти матери, после которой отец и начал сильно пить.
— Тэ Хо, чего улыбаешься? — посмотрела мне прямо в глаза Рисинка. Судя по ее виду, она успела немного выпить. Видимо, втихую подливала себе.
— Да так, — ответил я, пытаясь скрыть улыбку.
— Господи ты, боже мой! Только не говорите, что Со Хи жениха знакомить с родителями привела! — раздался громкий, трескучий, словно пила, женский голос со стороны входа в забегаловку. — Правда, он какой-то хилый. Вы бы его получше покормили что-ли!
Обернувшись, я увидел в дверях мадам, которой явно перевалило за пол века. Она была одета в кричащий розовый пиджак с блестящей отделкой, туфли на высоченных каблуках и с боевой раскраской на лице.
— Пан Джа, только тебя тут не хватало, — недовольно пробурчал дядя Рисинки.
— Не нуди! Я сегодня отмечаю удачную сделку, — сказала она, усаживаясь за столик к двум мужичкам, которые до этого тихо попивали соджу и обсуждали свои дела. — Ну что, мальчики, выпьем! Пан Джа угощает!
— Выпьем! — синхронно ответила парочка, сразу повеселев.
— Эй, женишок! А ты уверен, что справишься с нашей Со Хи? — крикнула она мне, явно уже успевшая немного «разогреться» еще до прихода сюда.
— Аджума! — возмутилась Со Хи, уткнувшись в свою тарелку.
— Что? Я тебе честно скажу: разница в темпераменте в постели может привести к печальным последствиям, — театрально драматическим тоном заявила Пан Джа.
— Она своего мужа в постели до инфаркта довела, — весело шепнул мне на ухо отец Со Хи, едва сдерживая смех.
— Вот-вот! А наша Со Хи входила в сборную страны! — гордо произнесла Пан Джа, кивнув в сторону стойки забегаловки.
Там, за прилавком, россыпью висели медали, несколько кубков и фотографии. На одной из них была и юная Со Хи, видимо в школьные годы. Она стояла в чем-то вроде кимоно с черным воротником, держа в руке золотую медаль и улыбаясь так, словно только что заполучила жирный тендер.
— Со Хи даже была в юниорской сборной Кореи, — продолжал шептать мне на ухо ее отец, явно гордясь своей дочерью.
Я не стал спрашивать, почему она забросила спорт. Это было не мое дело, да и выслушивать грустные семейные истории мне совсем не хотелось. Хотя, может, ничего там грустного и нет — просто завязала со спортом, решив сосредоточиться на учебе.
Кстати, еда в этой забегаловке действительно была вкусной. Даже эти до ужаса острые кальмары мне понравились. Надо будет Чон Ука угостить. Он ведь почти все время сидит дома.
— Нет, надо перестать о нем заботиться как о сыне, — усмехнулся я. А потом вспомнил, что у меня есть еще незаконченные дела на родине, которыми нужно будет заняться, как только я разберусь со всем, что на меня навалилось.
Через пару часов в забегаловке стало так тесно, что дяде Со Хи пришлось тащить стулья из подсобки — лишь бы всем хватило мест. Правда, самой шумной всё равно оставалась эта Пан Джа. Чуть выпив, она вытащила из сумочки колоду карт большого размера и начала гадать каждому желающему. Вскоре к ней даже выстроилась приличная очередь из тех, кто страстно хотел заглянуть в своё будущее.
— У тети Пан Джа настоящий талант, — сказала Со Хи. — Тэ Хо, давай она и тебе погадает.
— Спасибо, я в это не верю, — ответил я.
Честно, я никогда не понимал людей, увлекающихся всем этим. Но даже моя личная ассистентка Настя каждое утро находила в сети гороскоп — и на меня в том числе. Впрочем, работе это ей не мешало, да и превратилось в некий ритуал, с которого начинался наш рабочий день.
— Боишься? — каким-то образом услышала нас Пан Джа сквозь общий гул.
— Ничего я не боюсь, просто все это…
— Ну давай, Тэ Хо-оппа, — потянула меня за руку Рисинка и буквально притащила к ней. И откуда в таком маленьком теле столько силы?
— Ну что, начнем, — сказала Пан Джа, плавно перемешивая свою потертую колоду. Разложив карты веером, она замерла на миг, будто выбирая подходящий момент, а затем начала доставать их одну за другой.
— Первая карта — твое прошлое, — медленно произнесла она, переворачивая карту. На ней был изображен скелет на белом коне.
— Смерть, — пояснила Пан Джа. — Ты потерял что-то важное. Не человека, — себя. То, кем ты был. Твоя жизнь перевернулась. Старое обратилось в пепел, и уже не будет дороги назад.
Да нет, это совпадение, — хотя, — почесал затылок я, — с чего я вообще цепляюсь за привычную реальность? Если посмотреть на все, что со мной произошло, то уже можно ничему не удивляться.
Пока я размышлял, она уже тянулась за следующей картой.
— Теперь твоё настоящее, — её голос стал ещё драматичнее, когда она перевернула карту. На ней было изображено огромное колесо с таинственными символами и странными существами.
— Колесо Фортуны, — сказала она. — Непредсказуемость, перемены, проблемы, которые не дают покоя. Ты будто застрял в этом круговороте, не зная, куда тебя вынесет.
Ну, тут я был с ней полностью согласен — сам уже не понимал, куда всё катится и чем это в итоге закончится. Но как она попала в точку — просто поразительно.
Она достала последнюю карту и на миг замерла.
— А вот твое будущее...
На карте был фигура лежащая ничком, в ее спине воткнуты десять мечей. А над горизонтом — багровое небо.
— Десятка мечей, — Ты потеряешь того, кого хотел спасти. Это будет конец — резкий, бесповоротный. И ты останешься с этим. Один. Мечи в спине — не твои. Это ты их заносил… по глупости или по необходимости — неважно.
Вот же тетка умеет жути нагнать, — подумал я и, быстро откинув в голове все, что она наговорила, вернулся за стол, закинул в рот кусок острого кальмара и запил его рюмкой соджу. Прошлое, будущее — да какая разница?

        
          
        
      

Глава 10

— Добро пожаловать, господин Ким, — поприветствовали меня, как только я показал пригласительный, переданный мне дядей. После этого мне выдали бейдж особого гостя, который, по словам того же дяди Чана, позволит мне заходить куда угодно, разве что за исключением женских туалетов. Хотя, если потребуется, то и туда можно.
По расписанию айдол-группа Минджу под названием "Люмин", состоящая аж из пяти девушек, должна была выступать в конце вечера. Это дало мне время съездить домой и приодеться. Все-таки не дело наследнику конгломерата являться в обычной одежде, которую я ношу, чтобы не выделяться на работе в отеле.
— Господин Ким, мы высоко ценим сотрудничество с "Тэхва Групп". Меня зовут Ли Бо Ын, я менеджер по работе с особыми гостями. Позвольте сопровождать вас сегодня, — ко мне подошёл мужчина средних лет с аккуратной стрижкой и улыбкой во все тридцать два зуба.
— Мне сообщили, что вы хотели пообщаться с артистами, выступающими сегодня вечером. Думаю, я даже догадываюсь, с кем именно, — добавил он с многозначительным видом. — А пока, может, послушаем следующую исполнительницу?
Он многозначительно улыбнулся, словно намекая, что эта исполнительница должна мне точно понравится. 
— Да, почему бы и нет, — ответил я, сверившись с часами на смартфоне и решив, что с сопровождающим будет даже проще. Да и послушать концерт тоже можно — времени у меня еще вагон.
Мы заняли места в партере, почти по центру зала. В тот момент, когда я разместил свой привилегированный зад в мягком кресле, свое выступление завершила группа каких-то женоподобных парней. На сцене стояло пятеро юношей с идеально уложенными волосами, в ярких разноцветных костюмах с блестками — Филипп Бедросович явно бы одобрил их стиль. Они делали прощальные поклоны под восторженные крики женской части аудитории, хотя общий прием был скорее сдержанным. Видимо, эти парни все еще только набирали популярность. Тем не менее, в первых рядах можно было заметить несколько поклонниц, размахивающих светящимися палочками и плакатами с их лицами.
Когда "мальчики-пальчики" скрылись за кулисами, свет в зале полностью погас, окутывая зрителей напряженной тишиной. На мгновение все застыло — лишь редкие вспышки света от телефонов и браслетов поклонников пробивались сквозь темноту.
Сцена озарилась резким светом, и в центре появилась девушка с длинными черными волосами и не менее длинными ногами — в высоких черных сапогах, коротких до неприличия шортах и полупрозрачном топе, едва прикрывающем белье.
— Вали со сцены, шлюха!
— Кто вообще додумался ее сюда позвать?!
Зал встретил ее, мягко говоря, прохладно. Особенно громкими криками отличилась большая группа чьих-то фанаток в одежде одинакового светло-голубого цвета, сидевшая почти в центре. Что им так не понравилось — я не понимал. Девушка выглядела вполне достойно, и пела она неплохо. А еще я удивился ее выдержке — даже под шквалом негатива она ни разу не повела глазом и продолжала выступать, будто ничего не происходит.
— Изыди, демоница-искусительница! — воскликнул кто-то из первых рядов, облачённый в белый костюм, — и этот внезапный крик окончательно меня рассмешил.
Чёрт, не знаю, кто она такая, но чтобы заслужить такой приём, нужно было сильно постараться. Интересно, что же она такого сделала, что её здесь все так «любят»?
— Наступи на меня, Сэйрин! — неожиданно закричал какой-то пухлый парень и рванул к сцене, но его тут же перехватили несколько охранников. Выступающая девушка, видимо, решив поддержать одного из своих немногочисленных фанатов, даже послала ему воздушный поцелуй, чем еще сильнее взбесила тех фанаток, которые ее освистывали.
"Черт, да я ее знаю!" — мелькнуло у меня в голове, когда я услышал имя девушки на сцене. Это же та самая певичка, которой приписывали роман со мной… ну, точнее, с Ким Тэ Хо. И, судя по словам моего отбитого братишки, это все было не только слухами. И, как в подтверждение моих мыслей, наши с ней взгляды встретились. В этот момент она хищно улыбнулась, но тут же собралась и продолжила выступать. Теперь мне стало ясно, что значила та улыбка менеджера, который сидел сейчас рядом.
Впрочем, меня это мало волновало. Если бы времени было побольше, возможно, я бы заглянул в ее гримерку.
Выступление закончилось так же, как и начиналось — свистом и ругательствами. Но Сэйрин, как ни в чем не бывало, поблагодарила публику, чем вызвала еще больший шквал негодования. Кто-то из той бешеной группы фанаток даже попытался прорваться на сцену, но охрана была готова к подобным выходкам. А та группа в белом вообще начала кидать в нее какой-то белый порошок — видимо, соль, чтобы "изгнать демоницу".
— Не обращайте внимания, это фанатки “Люмин”, — показал менеджер Ли в сторону группы в голубом.
— А эти кто? — кивнул я в сторону тех, что в белом, хотя уже сам догадывался: это же те сектанты, с которыми фотографировалась та самая Минджу.
— Ну, это… — замялся он. — Они представители организации "Обет Света". Они одни из спонсоров канала, так что мы не могли отказать им, — сказал он, будто извиняясь передо мной за их присутствие. Впрочем, если он и правда думает, что я встречаюсь с этой Сэйрин, то такая реакция вполне обоснована: пассию ключевого партнёра освистывают и закидывают солью прямо у него на глазах.
Ну точно, сектанты. А название-то какое… Хотя по их злобным рожам — им до света как мне до аскета.
— Знаете, что бывает, когда кто-то неразборчив в связях? — с явным намеком сказал я, решив таким нехитрым маневром все же как-то помочь этой девушке.
— Я обязательно передам ваши слова директору канала, — с виноватым видом сказал он.
— Вот это правильно, менеджер Ли. Так что я надеюсь на взаимопонимание, — улыбнулся я.
— И мы тоже надеемся на взаимопонимание и дальнейшее сотрудничество с "Тэхва Групп". Ну что, пройдем? Думаю, она будет рада вас видеть, — хитро улыбнулся менеджер Ли.
 В том, что она будет рада, я сильно сомневаюсь — уж больно недобрый взгляд был у неё, когда она заметила меня в зале. Да и встречаться с кем-то, кто знал прежнего Тэ Хо, мне лишний раз не хотелось.
— Возможно. Но меня интересует другая персона. Вы знаете Минджу?
— Минджу? Вы имеете в виду ту Минджу? Но как бы… — махнул он в сторону фанаток.
— Да, ту самую. А что-то не так?
— Нет, господин Ким, все в порядке. Я сейчас проведу вас до гримерки “Люмин”. Они уже должны были прибыть.
На самом деле я собирался перехватить ее уже после концерта, но если он сам предлагает — грех отказываться. Да и сидеть в зале с этими чокнутыми фанатиками больше не хотелось.
— Да, и еще одна небольшая просьба. Не говорите ей, кто хочет ее видеть. Это сюрприз, — подмигнул я менеджеру Ли.
— Конечно, конечно, я вас понял, — с энтузиазмом ответил он, видимо, решив, что мы с ней действительно хорошие знакомые. А может, и больше. Тем более, желтая пресса уже приписывала ей роман с Тэ Хо.
Мы направились в сторону служебных помещений. Через пару минут мы уже стояли у двери с табличкой "Люмин".
— Я сейчас, — сказал менеджер Ли, уже собираясь постучать в гримёрку.
— Постой, — остановил я его, поняв, что в таком проходном месте нормально поговорить с ней у меня точно не выйдет. — Нет ли у вас тут уединенного местечка, где мы с ней сможем, так сказать, пообщаться без лишних свидетелей?
Не знаю, что он подумал обо мне в этот момент, но, видимо, ничего хорошего. Скорее всего, в его глазах я выглядел просто животным, не способным сдержаться. Да и тот факт, что Сэйрин находится здесь, только усугублял ситуацию.
— Уединенное место... — он посмотрел на меня, явно принимая решение.
— Да, менеджер Ли, место уединенное и тихое, чтобы нам никто не помешал. Ведь для представителя "Тэхва Групп" такое найдется, — воспользовался я своим статусом и надавил на него.
— Да-да, пройдемте, — сказал он, услышав волшебные слова "Тэхва Групп".
Поочередно он проверил несколько комнат и остановился на небольшом помещении, наполовину заваленном какими-то коробками — видимо, с реквизитом.
— Я скоро, господин Ким Тэ Хо, — сказал он и быстрым шагом направился в сторону гримерок, оставив меня посреди пыльных коробок.
"И это, по-вашему, олицетворение невинности?" — пронеслось у меня в голове, когда взгляд упал на почти раздетую девицу. Её невинное лицо никак не вязалось с вызывающим сценическим образом: мини-юбка и топ, едва прикрывающий пышную грудь как минимум третьего размера.
— Привет. Может, поговорим? — произнес я, улыбаясь.
— Тэ Хо... — пробормотала она, делая шаг назад. Но я был готов к этому и, сделав пару шагов, перегородил ей путь к отступлению.
— Менеджер Ли, не выйдете на пару минут? И проследите, чтобы нас никто не побеспокоил, — улыбнулся я ему. Он лишь кивнул и покинул подсобку, оставив меня и Минджу наедине.
— Чего тебе? Думала, ты связался с той шлюхой Сэйрин, — злобно выплюнула Минджу, и я невольно подумал, что Тэ Хо был тот ещё ходок. Будь я его возраста, даже позавидовал бы. Да и из этих двоих я бы тоже выбрал ту горячую девушку со сцены.
— Знаешь, я тут на одно видео наткнулся… с бейсболистом Пак Джи Куном. У него уже сорок тысяч просмотров, — сказал я, доставая смартфон и открывая страницу в популярной соцсети.
— А-да… — промямлила она, и даже через слой штукатурки, коим был сценический макияж, я заметил, как ее лицо побелело от страха.
Все правильно я подумал: ее рук это дело, вот только зачем? От ревности, наверняка. Но это был точно не ее план, а значит, за ней кто-то стоит. И у меня было только два кандидата — мои новые братец и сестра. Причем Е Джин я не меньше подозревал, чем Сон У, а на самом деле — даже больше.
— Да-да, вот, посмотри, — сказал я, протянув ей смартфон. Она взяла его трясущимися руками, а я нажал на экран, запуская видеозапись. На ее лице застыла гримаса непонимания.
Все было просто: на записи, которую я открыл, Пак Джи Кун эффектным ударом битой по мячу запустил его прямо на противоположные трибуны.
— Знаешь, я, наверное, теперь его фанат. Так выбить мяч... — усмехнулся я, забирая смартфон из все еще трусящихся рук девушки. — Но вижу по твоей реакции, ты ожидала там увидеть немного другое.
— Я… я не понимаю, о чем ты говоришь, Тэ Хо, — сказала она, видимо, собравшись с духом.
— Все ты понимаешь, моя дорогая, — приблизился я к ней и продолжил: — Скажи, где исходники той записи?
— Я еще раз говорю: я не понимаю, о какой записи ты говоришь Тэ Хо, — попыталась отодвинуть меня с прохода к двери, что, если честно, у нее почти получилось.
— Той самой записи, которая окажется в сети уже сегодня, если ты не скажешь, где оригиналы. А еще ты мне скажешь, кто тебя на это надоумил, — надавил я, прибавив в голосе жесткости.
И что с ней делать? Может, службе безопасности отеля передать? Хотя дядя на это точно не согласится — я уже понял, что он не особо любит идти на конфликты. Иначе бы и со мной вел себя куда жестче. А может, прямо сейчас попробовать… есть ли у меня хоть какая-то сила? — мелькнула мысль. Я посмотрел ей прямо в глаза и спросил:
— Где оригинал записи?
Меня пошатнуло, но я удержался в вертикальном положении, потому что держался за ее руки.
— У меня в телефоне. И больше нигде. Я что, дура, такое везде оставлять? Еще в сеть утечет — тогда моей карьере точно конец, — сказала она, будто это обычный вопрос.
— Кто тебя заставил это сделать? — рискнул я задать еще один вопрос. И сразу об этом пожалел, потому что в тот же момент меня словно ударили головой об стену, в глазах начало стремительно темнеть.
— Кто, кто… твой старший брат Сон У. Знаешь, как он тебя ненавидит? Слышал бы ты, что он о тебе говорил, — даже как-то весело ответила она. А потом мотнула головой, с ужасом в глазах вырвалась из моих ослабевших рук и рванула к выходу. А я осел на колени, мотая головой и пытаясь не отключиться.
В тот же момент в комнату ворвался менеджер Ли, который, видимо, все это время ждал под дверью.
— Господин Ким!
— Дай руку… — произнес я.
— Что?
— Да помоги мне подняться, чего непонятного?! — рявкнул я, и только тогда он, наконец, подхватил меня под плечи, помогая встать.
Немного оправившись, я, опираясь на менеджера Ли, двинулся к выходу из подсобки. Не успел я сделать и двух шагов по проходу в сторону гримерки этих чертовых "Люмин", как что-то твердое и довольно острое врезалось мне в зад. От неожиданности я пошатнулся и рухнул на пол, едва не приложившись лицом.
— Да какого хрена?! — выругался я, потирая ушибленный зад, все еще находясь в коленно-локтевой позе.
— Это я должна у тебя спрашивать! — раздался женский голос. Я, не поднимаясь, обернулся как раз в тот момент, когда нога, обутая в черный высокий сапожок с острым носком, снова устремилась к моей пятой точке. Но, слава богам, менеджер Ли успел остановить эту чокнутую.
— Ты больная, что ли?! — вырвалось у меня, пока я пытался подняться, а менеджер Ли удерживал девушку, которая оказалась той самой Сэйрин, чье выступление я недавно смотрел.
— Больная, блин?! — завопила она. — Ты, мелкий гад! Я уж думала, что твой отец тебя давно в землю закопал или, чего похуже, сделал!
Что может быть хуже закапывания, я уточнять не стал.
— Не закопал, как видишь, — наконец-то поднялся я, продолжая потирать отшибленный зад.
— Знаешь, я и вправду за тебя переживала, а ты тут в подсобке с этой мерзкой шалавой развлекаешься! — Видимо, она застала момент, когда отсюда выбежала Минджу, а следом за ней вылез обессиленный я.
— Да не развлекался я! — отрезал я, понимая, что из-за ее крика начинают собираться люди.
— А что ты тогда делал вместе с этой Ми...
Договорить я ей не дал, схватив ее за руку и из последних сил дернул в сторону той самой подсобки, откуда и вышел.
— Можешь не кричать, у меня и так голова болит, — сказал я, привалившись к стене.
— Ладно. Тогда рассказывай, что тут произошло и куда ты пропал. Твой телефон выключен. В отеле, где ты жил, мне сказали, что тебя выволокли люди из компании твоего отца с мешком на голове.
— Ну, про мешок они наврали, а вот остальное — правда. Но, как видишь, я жив и здоров. А телефон... — задумался я. — Его отец отнял.
А я еще думал, почему этому Тэ Хо никто не звонит, ну кроме Хе Рин, правда, и она перестала — что я аж начал за нее переживать. Видимо, у Тэ Хо было две трубки: одна для семьи, а другая — для всех остальных. Я, конечно, такого не делал, потому что семьи у меня не было, да и друзей как таковых тоже. Но в моем кругу общения у каждого первого была "левая" трубка — правда, в основном для разговоров с разного рода девицами. Впрочем, даже если бы телефон остался у меня, я все равно не стал бы отвечать. Так что спасибо старику за избавление от лишнего геморроя.
— Да лучше бы тебя в реке Хан утопили. Так еще и с этой... — снова начала она.
— Да ничего тут не было. У меня с ней был деловой разговор.
— Ага, такой "деловой", что ты еле на ногах стоишь. Впрочем, ладно, черт с тобой, Тэ Хо, — сказала она, повернулась к двери и собралась выйти.
— Постой, — остановил я ее, когда в голове мелькнула идея. — Ты же можешь незаметно достать смартфон этой Минджу?
Идея была, конечно, глупая, но чем черт не шутит. Я уже хотел поручить это менеджеру Ли, пригрозив семейным именем, но вероятность, что он согласится, была еще меньше, чем уговорить эту разъяренную фурию.
— Ноу проблем, — удивила она меня моментальным ответом. — Но только если ты расскажешь, что тут происходило и зачем тебе понадобился ее телефон. Неужто там что-то на тебя есть?
Взвесив все за и против, я решил рассказать Сэйрин правду. Это никак не могло навредить мне, а если она решит распустить слухи о своей коллеге по цеху — это уже не моя проблема. Да и кто им поверит? Одним слухом больше, одним меньше.
— Пак Джи Кун? Хм... Честно, я ей даже завидую, он секси, — сказала Сэйрин и посмотрела на меня, явно ожидая реакции. Но, не дождавшись, недовольно цокнула языком.
— Так поможешь?
— Окей, жди здесь. Я скоро, — ответила она и эффектной походкой вышла из подсобки.
— Господин Ким, все нормально? — спросил менеджер Ли, вытирая пот со лба платком, когда мы появились из подсобки.
Мне даже жалко этого бедолагу стало — я, небось, своими выходками ему жизнь на пару лет укоротил, вон как покраснел.
— В порядке. Но проследи за Сэйрин. Если она захочет покинуть здание — задержи ее, — велел я.
На этот раз он согласился довольно быстро, видимо, уже смирившись с тем, что ему придется выполнять все, что я скажу.
Мои опасения оказались напрасны: минут через пять она с довольным видом вернулась в подсобку, где я сидел на полу, пытаясь справиться с жуткой головной болью, которая нахлынула на меня.
— Вот, — сказала она, протягивая мне смартфон в розовом чехле с блестками и брелоком в виде белой лошадки.
Телефон, как и ожидалось, оказался заблокирован. Я попробовал стандартные комбинации: 1111, 1234, даже 1357 — ту, которую вечно использовала Настя. Она, будучи довольно умной, все равно не утруждала себя сложными паролями, говоря: "Кому надо — тот подбирать не будет". Я с этим соглашался: у меня самого были контакты умельцев, которые могли вытащить данные из любого телефона и даже много за это не просили.
— Попробуй 4444, у меня такой, — предложила Сэйрин.
Я наудачу ввел и этот, но, как и ожидалось, ничего не вышло. Поэтому я не стал больше испытывать удачу и просто убрал гламурный девайс в карман.
— Раз закончил, то пошли куда-нибудь перекусим. Эти прошмандовки из "Люмин" скоро закончат свое выступление, и лучше быть подальше, когда они вернутся в гримерку — я им там небольшое послание оставила, — бросила она на ходу, направляясь к выходу.
Честно говоря, кажется, я начинаю догадываться, отчего её все так ненавидят: она просто чокнутая.
— А тебе переодеться не надо? — спросил я, невольно бросив взгляд на ее на редкость длинные ноги в сапожках.
— И так сойдет. Моя ассистентка потом мне все принесет.
Уже через пару минут мы оказались на улице и направились к служебной парковке. Когда мы подошли к черному "Астон Мартину", она встала, пожевала губы, а потом смачно выругалась — причем на английском.
— Такси, — предложил я, уже поняв, в чем проблема, а именно — в том, что ключей от машины у нее, судя по всему, не было. Да и куда бы она их могла положить в таком-то наряде?
Она сначала посмотрела на меня, потом осмотрела себя и свой довольно фривольный сценический наряд, а затем махнула рукой и сказала:
— Ладно, такси. Но место выбираю я — знаю я твои вкусы.
Как и договаривались, Сэйрин сама выбрала одно из ближайших заведений — небольшой ресторанчик европейского стиля, скрытый от посторонних глаз в переулке недалеко от клуба.
— Вот это поворот — наследник Тэхва Групп и работает! Мне даже страшно представить, что ты пережил. Надо будет заглянуть и посмотреть, как ты там работаешь, — чуть ли не смеялась она, когда я рассказал ей, что работаю в отеле стажером.
— Ты еще не видела, какую мне квартирку старик подогнал, — решил повеселить ее дальше я, доставая смартфон и показывая пару снимков своего жилища, которые сделал перед поездкой в ИКЕА.
— Фак, — емко сказала она, увидев мое новое жилище.
— Во-во, я тоже, когда это увидел, так подумал. Скажи, а ты не боишься, что твоя репутация пострадает, когда по камерам увидят, как ты выходишь из той гримёрки, где разместились эти люмин? — спросил я, убирая смартфон в карман.
— Плиз, Тэ Хо, не произноси это название за едой, — бросила она, вгрызаясь в сочный сэндвич. А потом, не обращая внимания на забитый едой рот, добавила: — Насчет репутации... Ты шутишь? Моя репутация закончилась в шестнадцать, когда меня сфотографировали у входа в "отель любви" с продюсером шоу, где я тогда снималась. Да и вообще, ты же знаешь — это мой последний год. Потом я буду бизнес-вумен.
— Чем собираешься заниматься? — поинтересовался я, тоже жадно откусив от сэндвича. Кстати, чертовски вкусного сэндвича. Надо будет запомнить это местечко.
— Уже занимаюсь. У меня два офисных здания в Сеуле, аренда с которых уже приносит больше денег, чем сцена. Просто я не хочу подставлять агентство, которое продолжало работать со мной последние годы. И, кстати, за одно из них скажи спасибо своему отцу. Это он мне его передал в обмен на то, что я не буду пытаться выйти за тебя замуж или заводить от тебя детей. А вот второе я купила на свои — кровью и потом заработанные деньги.
— Хороший ход, — усмехнулся я, оценив расчётливость и прямолинейность этой особы.
— Фак, я думала, ты взбесишься, а ты даже бровью не повел, — наигранно расстроилась она. — Ты как-то изменился. Стал спокойнее, сдержаннее... Будто совсем другой человек. Да и мои дела тебя никогда не интересовали.
— А что тут расстраиваться? Думаю, старик все равно не дал бы этому случиться.
— Это правда. Но знаешь, так обидно стало — я с четырнадцати лет надрывалась, а стоило подцепить недалёкого наследничка... Я даже тогда всплакнула. Но, если честно, он переплатил. У нас всё равно не могло бы быть детей. Просто, когда мне было шестнадцать, я не думала, что аборт, сделанный по методу, найденному в сети, — это плохая идея, — сказала она как бы в шутку, но в голосе всё равно слышался надрыв.
— Кстати, если мне понадобится помещение для фирмы, сделаешь скидку? — решил я сменить тему, да и профессиональный инстинкт сыграл.
— Ага, разбежался. Еще накину — за разбитые мечты, — усмехнулась она, делая большой глоток из бокала с пивом, стоявшего перед ней. — Я-то, когда тебя увела у той малолетки, думала, что джекпот сорвала. А получила жалкие крохи со стола "Тэхва Групп".
— Ну прости, — развел руками я, — но смотрю, ты и без меня справляешься.
— Конечно, справляюсь. Сэйрин всего добилась сама, — гордо ударила она себя по груди, отчего поперхнулась сэндвичем и закашлялась.

Интерлюдия 1

— Макс, а я тебе говорил — не покупай такое старье, — усмехнулся невысокий крепкий парень с большой спортивной сумкой на плече, подходя к спортивного вида автомобилю ярко-оранжевого цвета. Машина стояла на паре домкратов, а из-под нее торчали только ноги владельца в драных джинсах, измазанных машинным маслом.
— Сам ты старье, — глухо донеслось из-под машины. Спустя секунду показался Макс — довольно высокий парень с растрепанными русыми волосами. Он вытер вспотевшее лицо тряпкой, которую взял с капота, отряхнулся и, игнорируя насмешливый взгляд друга, забрался за руль.
Ключ повернулся в замке зажигания, и тишину прорезал низкий, агрессивный рев мотора. Двигатель работал ровно, но в этом звуке чувствовалась необузданная сила.
— Ну и кто тут старье? — довольно усмехнулся Макс, слегка подгазовывать, наслаждаясь звуком.
Рычащий и грозный звук издавала старая Тойота Супра 1993 года — настоящий зверь, которого Макс купил у знакомого знакомого… знакомого. Тот знал человека, желавшего избавиться от какой-то древней, давно не заводящейся машины. А тот, в свою очередь, получил ее за долги — и, не найдя покупателя, просто загнал в гараж и забыл на десять лет. Напомнил о себе автомобиль неожиданно: приходом налога. Владелец махнул рукой и решил сбросить с себя эту обузу.
Так Супра досталась Максу почти даром. Почти — потому что все, что он сэкономил на покупке, ушло на то, чтобы этот неплохо «заряженный» одним из прошлых владельцев монстр хотя бы просто заводился. Только в последний месяц Макс наконец начал выезжать на ней без страха, что она заглохнет посреди трассы.
— Вот честно, я не понимаю, что в этом такого.  Я бы себе лучше новый "Мерс" купил или "бэху".
— Так купи, и тогда сам будешь ездить на свои бои.
— Может, и куплю, — сказал парень, а после добавил: — Вот когда на международный уровень выйду, тогда и куплю.
— Костян, ты сначала на национальный выйди.
— Михалыч сказал, что если я побью этого башкира, то после еще пары боев в нашем болоте он повезет меня в Москву.
— В саму Москву? — усмехнулся Макс, убирая домкраты из-под машины. — Ну тогда ладно, верю. Скоро купишь себе и "бэху", и "Мерен", и даже кресло на колесиках, когда тебе по голове надают. Ты Михалыча своего видел? — Х-х-х-хо-хо-хо-хочешь т-та-так же, к-к-к-к-к-как о-о-о-о-н? — выдавил Макс.
"И зачем я это ему говорю?" — подумал Макс, так и не поняв, в чем прелесть получать по голове.
— Г-г-главное — в-вовремя о-о-остановиться, — ответил Костя, припомнив слова своего тренера, который на собственном примере показал, что бывает, если не завязать с боксом вовремя.
— Вот и я говорю — остановись. Тебе сколько лет?
— Двадцать три. И что с того? Есть и те, кто поздно начал.
— И кто, например?
— Да какая разница! Сегодня порву этого Хабибулина, и вот тогда посмотрим, как ты запоешь, — рявкнул Костя, так и не найдя нужного примера.
— Ну, например, порвешь ты этого башкира, и что дальше? Сколько раз ты уже был в нокауте?
— Два.
— Ну вот. И это, как ты говоришь, в нашем болоте. А к тридцати таких уже с десяток накопится — вот тогда еще и ораторским способностям своего Михалыча завидовать будешь.
Они вместе записались в секцию бокса еще на первом курсе универа — сразу после того, как сцепились с одним кавказцем, который быстро выбил из них всю дурь. Правда, Макс еще попытался сопротивляться, а вот Костя мгновенно отправился в свой первый нокаут. Так что, если быть точным, у Кости их было уже три.
Кстати, того самого парня по фамилии Дзагоев они потом встретили в секции у Михалыча. Оказалось, он вполне нормальный тип — если, конечно, не пересекаться с ним ночью в темном переулке. А вместе с ним там тренировались и двое его братьев.
— Вот что ты заладил, как мамочка? А вот батя мой одобряет мои занятия боксом. И, кстати, знаешь, Михалыч все еще спрашивает о тебе. Он даже тогда говорил, что у тебя талант, — сказал Костя, решив сменить тему.
— Я же говорил, это не мое. Да и не привык я молчать, когда меня с дерьмом мешают, — ответил Макс, сняв с себя промасленную одежду и взяв пакет из багажника с чистой.
— Просто он от тебя многого ожидал. Это я сейчас понял.
— Что, орать и на тебя начал?
— В том-то и проблема, что нет, — сказал Костя, закидывая в багажник спортивную сумку.
Уже через пять минут они мчались по трассе на скорости около двухсот километров в час.
— Твою мать, Макс! Вот как ты за руль садишься — у тебя будто мозг отключается! И где вся эта твоя рассудительность? — сказал Костя, вцепившись руками в ремень.
— Никуда не делась, все под контролем, — сказал Макс, довольно ухмыльнувшись. Он сменил полосу, обогнал фуру, и добавил газу.
— Ага, контролируешь… Кстати, как там тот коммерс, в зад которому ты влетел? — спросил Костя, пытаясь скрыть страх.
— Не ему в зад, а в зад его Кайена. Но отвалил. Правда, теперь я полляма торчу, — сказал Макс и все же сбросил газ.
— И кому? Неужто все-таки отчиму позвонил? Или это маман постаралась?
— Насте.
— Черт, ну ты и альфонс, — не сдержался Костя, усмехнувшись.
— Я отдам, — ответил Макс, не отводя взгляда от дороги.
— Только не говори, что натурой, — продолжил поддевать друга Костя, все крепче сжимая ремень безопасности, когда они вновь перестроились и на этот раз обошли новенький «Мерседес».
— Еще слово — и пойдешь пешком, — пригрозил Макс, добавляя газу, когда впереди освободилась дорога.
— Да шучу я, шучу! — замахал руками Костя. — Так вот почему ты у меня про подработку спрашивал… Кстати, может, все же расскажешь, где ты такую красотку подцепил? Знаешь, ты, конечно, не урод, но твоя Настя явно птица не нашего полета. Да и, судя по всему, при бабле.
— Уже не моя, — ответил Макс.
— Не, ты точно альфонс! Денег взял и бросил богатенькую тянку! — Костя чуть ли не расхохотался.
— Я тебя сейчас точно высажу! И вообще, никто никого не бросал. Она просто уехала, как и собиралась с самого начала.
— И куда? Неужто в Москву? Тогда понятно, почему ты так невзлюбил столицу.
— В Корею. В Южную Корею, — добавил Макс, зная, что без уточнения неизбежно последует вопрос, не в Северную ли.
— А я-то все думал, зачем тебе эта книжка с иероглифами, — сказал Костя, поднимая с панели тонкую книгу, на обложке которой был изображен символ инь-ян и четыре иероглифа по сторонам.
— Это не иероглифы, а буквы, — сказал Макс, выхватив разговорник и стукнув им друга по голове, а потом кинул обратно на привычное место.
— Макс, только не расстраивай меня, сказав, что решил ломануться за своей Настей в эту Корею — пусть даже и Южную. Они же там все отбитые, да еще и собак едят! Как ты после этого Портосу в глаза смотреть будешь? — Костя скорчил жалобную гримасу, пытаясь изобразить выражение той ленивой псины.
Портос был английским бульдогом, которого его мама купила после того, как они вернулись в город шесть лет назад. Так она пыталась задобрить сестру Макса, Свету, которая была очень расстроена из-за того, что ей пришлось сменить школу и расстаться с друзьями. Да и отца она все же любила, хотя, по мнению Макса, он был помешанной на дисциплине мразью и изображал из себя генерала, хотя застрял в звании старшего лейтенанта.
— Портос простит, — усмехнулся Макс.
— А я нет! Кто будет меня возить на бои? Да и ты же мой единственный друг… — непритворно расстроился Костя.
— Да справишься как-нибудь, — сказал Макс, сворачивая с трассы на небольшую дорогу, ведущую к большому зданию спортивного центра на окраине соседнего городка.
— Черт, ты же с ней всего пару недель мутил, а она тебе уже дороже меня, — сказал Костя, покачав головой.
— Дороже, — не задумываясь ни на секунду, ответил Макс.
— Ага, это все потому, что она тебе пол ляма дала, альфонс чертов, — буркнул Костя, отворачиваясь к окну.
Да какого?! Руки подними! — выкрикнул Макс, когда Костя, получив пару крепких ударов в корпус, невольно опустил руки и моментально получил правым прямо в челюсть. Он поплыл, попятился к канатам, где этот бой и закончился тяжелой серией ударов, каждый из которых достиг цели. Костя ушел в свой третий нокаут, так и не порвав этого башкира Хабибулина.
— Ф-значит, говоришь, буквы? А как ф-будет «ф-вободная касса» п-по-корейски? — невнятно пробормотал Костя, его рот был полон ваты, из-за чего слова получались смазанными. Он уткнулся в разговорник корейского, который взял с торпеды, пока они мчались по трассе после боя.
— А мне-то откуда знать? — сказал Макс. — Я только начал учить.
— А надо. Кроме как в "Маке", нам там работы не найти, — сказал Костя и, вытащив мешающую вату, с интересом начав изучать разговорник.
— Ты же в Москву собирался?
— Знаешь, я тут подумал… Да, г-г-г-главное — в-в-вовремя остановиться. А Москва, Сеул — какая разница? Да и если подумать, это я тут маленького роста, а там буду вполне себе. А ты вообще… Хотя, нет, ты же туда можно сказать со своим багажом. Ну так и лучше — мне одним конкурентом меньше.
Из-за того, что после боя пришлось задержаться — сначала врачи приводили Костю в порядок, а потом Макс еще отвозил покачивающегося друга прямо до дома. Так что к себе домой, где он жил с мамой и сестрой, Макс вернулся только после полуночи.
— Вот что ты за собака такая, — сказал Макс, потрепав Портоса по массивной голове.
Пес, не обращая внимания на вошедшего, мирно дрых на своем коврике в коридоре, пуская слюни.
— Вув, — лениво протянул Портос, приподняв голову. Убедившись, что это всего лишь Макс, он тут же снова улегся и закрыл глаза.
— И тебе вув, — усмехнулся Макс, оставив ленивого охранника дремать дальше. Сняв верхнюю одежду, он направился на кухню, где все еще горел свет.
— Мам, ты курила? — зашел Макс на кухню, где сразу почувствовал отчетливый запах сигарет. Там за столом сидела его мать и смотрела какое-то видео в смартфоне, но, заметив, как он вошел, сразу выключила его.
— Да так, вспомнила прошлое, — ответила она.
— Ты все грустишь о том человеке? — спросил Макс, заглянув в холодильник и, не найдя ничего интересного, просто взял яблоко.
— Он тоже любил яблоки, — сказала она.
Макс хорошо запомнил тот вечер, когда вернулся с работы и застал ее плачущей на кухне. Он никогда раньше не видел, чтобы она плакала. Даже когда отчим кричал и буянил. Даже когда не стало деда — она держалась.
О человеке, из-за которого тогда все это произошло, Макс знал немного. Его звали Максим Сычев — старый школьный друг, еще с тех времен, когда она вместе с дедом уехала из родного города, после того как того перевели в воинскую часть далеко на севере.
Человеком, похоже, Сычев был довольно сомнительным. В нескольких статьях ему приписали чуть ли не все заказные убийства, произошедшие в городе за последние десять лет. Правда, все эти публикации появились уже после его смерти, и Макс относился к ним с недоверием — считал, что это просто чья-то заказуха.
— Отвези меня завтра на городское кладбище, — сказала женщина и вышла из кухни.
— Хорошо, мам, — отозвался он ей вслед.
После того как мать Макса покинула кухню, туда вошел Портос. Он лениво заглянул в свою миску, но не найдя в ней ничего съестного, и так же неторопливо побрел обратно в коридор, где с легким вздохом завалился на бок.
Оставшись один, Макс откусил кусок от яблока и задумался. Он не был дураком и прекрасно догадывался, кем на самом деле был тот человек.
Когда-то он пытался спросить у матери, кто его отец, но она неизменно уходила от разговора. Лишь однажды дед, вернувшись домой навеселе после очередного «стратегического совещания» — так он называл попойки с другими офицерами, где обсуждал судьбу нашей необъятной родины, — обмолвился, что на север они переехали из-за его матери. Мол, когда-то она «нагулялась со всякой шпаной».
Почему мать не рассказала ему правду — даже теперь — было вполне понятно. После смерти Сычева в городе начался настоящий передел. Настолько серьезный, что СМИ снова заговорили о «возвращении лихих девяностых». Если бы кто-то узнал, что у Сычева остался наследник, на него бы тут же началась охота.
Молодой парень, двадцать три года от роду, просто исчез бы. А позже кто-нибудь непременно вспомнил бы, что видел его на вокзале — якобы уехал в Москву «покорять столицу». Расследование быстро свернули бы с выводом: очередной провинциальный парень отправился на поисках хорошей жизни.
А на деле — он бы лежал в каком-нибудь лесу с простреленной головой. В таком месте, где и грибники не ходят. Для этих людей не составило бы труда скинуть тело с вертолета где-нибудь за двести, триста километров от ближайшей трассы.
Утром Макс, как и обещал, отвез мать на городское кладбище. И впервые не услышал привычных упреков про то, какую он купил дурацкую машину, в которую «нормальному человеку и сесть-то нельзя».
— Мне тебя тут подождать? — спросил он у матери, когда они подъехали к городскому кладбищу.
— Да, Максим, я недолго, — сказала она и, достав из багажника букет цветов, который они купили у бабушки, стоявшей с цветами у въезда на кладбище, направилась к могилам.
На кладбище Макс был лишь раз — когда хоронили деда. Тогда собралось очень много стариков в форме, среди которых затесалось даже несколько генералов. Правда, тот день запомнился ему не этим.
Какой-то странный старик. Он неподвижно стоял у одной из могил, словно врос в землю. Но стоило ему отвернуться — его уже не было. Тем не менее он был уверен: он видел его еще несколько раз. В военном городке, где они жили. Каждый раз — молча. Он просто стоял и смотрел на него. И ничего не делал.
Вскоре они переехали в родной город матери Макса, которая не выдержала очередного пьяного дебоша его отчима. Но сейчас, оказавшись возле кладбища, он вдруг вспомнил те времена. Какое-то гадкое ощущение напало на него, и он не нашел ничего лучше, чем достать смартфон и набрать Косте.
— Чего тебе? — раздался недовольный голос в трубке.
— Что-то ты сегодня злой какой-то. Неужто голова болит?
— Да пошел ты… Мог бы пожалеть единственного друга, который терпит такого гада, как ты.
— Не дождешься! Я тебя предупреждал, что все это закончится плохо.
— Гад ты, Макс. Кстати, я тебе вчера не рассказал, что мне привиделось, когда я вырубился на ринге.
 — Когда тебя вырубили, — перебил Максим.
— Ну и сволочь ты, Макс! А я считал тебя своим другом.
— Так что там? Когда тебя вырубили?
— Короче, я бабушку увидел. Она стояла в дверях своего старенького деревенского дома и звала меня поесть пирожков. И знаешь с чем?
— И с чем же?
— С капустой. Я их в детстве обожал.
— Надеюсь, это не весь твой рассказ, а то как-то скучно выходит.
— Конечно, нет… А-а, блин, башка сейчас треснет… Щас, таблетку выпью… — сказал Костя, и в трубке послышалось шуршание. — Короче, она такая: "Иди сюда, Костя". И я иду. А в дверях мрак, мрачный… И только ее лицо…
— И что дальше? — спросил Макс, заметив, что у него по рукам пошли мурашки.
— А дальше как заорет: "Вставай, ******, я тебе сейчас эту табуретку в ****** вставлю!" А потом я открыл глаза и вижу — злющая такая рожа Михалыча.
— Вот же, аж напугал, — рассмеялся Макс.
— Да чистая правда, так оно и было.
— Да верю, — усмехнулся Макс. — Лично слышал, как Михалыч на тебя орал, когда ты рожей в ринг упал. Да и, думаю, даже на улице это слышали. И знаешь, что я тогда подумал?
— И что? — с интересом спросил Костя.
— Да что он даже не заикался.
— И правда, — усмехнулся Костя.
— Ладно, перезвоню, — сказал Макс и сбросил звонок, когда к кладбищу подъехало несколько черных внедорожников. Передний из них начал активно сигналить, намекая, что неплохо бы Максу припарковаться где-нибудь еще.
— Ладно-ладно, понял, — буркнул Макс, когда пара бугаев вышла из "Гелика" и двинулась в его сторону.
— Твою мать… — Кряхтя, как боров, из внедорожника посередине выбрался толстый до безобразия мужик. От его массы даже мощная машина чуть подпрыгнула, избавившись от своей ноши.
— Пухлик, может, ну его? Там как раз новый ресторан французской кухни в центре открыли, — сказала высокая девушка модельной внешности, выходя вслед за толстяком.
— Да вали ты куда хочешь, надоела уже! — рявкнул он. — А я обещал этому гаду, что на могилу его плюну. Вот и настало время исполнить это.
— Ну, сегодня же такой день… Может, не надо, Пухлик?
— Да как раз подходящий! Провожу его в последний путь, как полагается, — сказал он и, в сопровождении охраны, тяжелой походкой направился в глубь кладбища.
Девушка немного помялась у машины, но затем быстро шагая на каблуках поспешила следом.
"Вот же жирное ты...!" — прикусил губу от злости Макс, сразу поняв, о каком "гаде" идет речь. С момента смерти Сычева прошло ровно сорок один день. И тут его осенило — там сейчас его мать.
Макс быстро выскочил из машины и неспешным шагом, стараясь не привлекать внимания двух крепких парней оставшихся у входа на кладбище, направился следом за толстяком. Однако, заметив вдалеке мать, стоящую у небольшой могильной плиты, он свернул на соседнюю тропинку, обогнал процессию и вышел прямо к месту, где она стояла.
— Мам, пошли. Меня на работу срочно вызывают, — соврал Макс.
— На работу? — она посмотрела на него заплаканными глазами, лишь кивнула и молча направилась к в сторону выхода.
Проходя мимо процессии в виде толстяка, эскортници и охраны, Макс на миг пересекся с девушкой взглядом, а затем быстро отвел глаза.
— На Пупсика так похож… — сказала она, когда они уже прошли мимо.
— На кого? — непонимающе спросил толстяк.
— Ну, на Максика.
— Ты сейчас про Сычева? — спросил толстяк, кивнув на могильную плиту.
На плите была фотография Сычева. На снимке он выглядел значительно моложе, чем в момент смерти, хотя прошло всего пять лет с момента сьемок. Дело в том, что тогда Сычев участвовал в профессиональной фотосессии для местной газеты, и снимок, сделанный мастерами, заметно его омолодил. Именно поэтому Настя выбрала эту фотографию
Толстяк несколько секунд разглядывал изображение, затем заметил свежие цветы. Подозвав одного из охранников, он тихо сказал:
— Выясни, кто это такие. Но не привлекай внимания.
Макс с матерью уже добрались до машины, когда он на мгновение обернулся и бросил взгляд в сторону кладбища. И тут же невольно сглотнул. Метрах в двадцати от него, совершенно неподвижно, стояла старуха — иссохшая, в истлевшей от времени, старинной на вид одежде. Она молча смотрела прямо на него.
— Сынок, все в порядке? — тихо спросила мать, кладя ему руку на плечо.
Макс невольно вздрогнул и отвел взгляд, а когда снова посмотрел на кладбище — там, где только что стояла старуха, уже никого не было.


Глава 11

Это даже хуже, чем подъем на гору. Все тело ныло, как будто меня всю ночь гоняли на тренировке. Права была та тетка Пан Джа насчет... впрочем, неважно. Я с трудом поднялся в сидячее положение на широкой двуспальной кровати, чувствуя, как мышцы противятся даже этому простому движению.
Зевая, я потянулся к смартфону, лежавшему на прикроватной тумбочке. Пальцы чуть не выронили его, но я все-таки ухватил девайс и нажал на кнопку. Ничего. Экран даже не моргнул.
— Сел, что ли? — пробормотал я, нахмурившись, и еще раз нажал кнопку. И еще.
Да твою налево... Батарея разрядилась, как всегда, в самый «подходящий» момент. Вздохнув, я бросил взгляд на окно, пытаясь понять, который сейчас час.
Осмотрев комнату, я заметил лежащие на прикроватной тумбочке свои наручные часы. Стрелка на них уже давно перевалила за середину циферблата и находилась на полпути к семерке.
Проклиная современные технологии, я вскочил с кровати. Помню, в детстве старенький будильник работал на одной батарейке годами, а эти — чуть забудешь на зарядку поставить — и все.
Поднявшись, я тут же ощутил, как ноги едва держат меня. Ругая все на свете, а больше всего — себя, я начал одеваться, коряво натягивая брюки на свои тощие, словно спички, ноги.
— Ты чего такой бодрый? — лениво протянула Сэйрин, появляясь в дверях комнаты. На ней был короткий халатик, а в руках — огромная кружка с изображением мохнатого существа с большими, донельзя уставшими глазами.
— Чего, чего... На работу опаздываю! — буркнул я, пытаясь одновременно застегнуть рубашку и найти носки.
— Какая еще работа? — удивилась она, а потом на ее лице появилась ехидная ухмылка. — Прости, я и забыла, что ты сейчас рабочий человек, Тэ Хо.
— Ага, рабочий. Причём такой, которому в моём положении крайне нежелательно опаздывать. Иначе я перестану быть этим самым рабочим человеком, — ответил я.
Сэйрин закатила глаза, подошла к окну и приложила руку ко лбу, будто высматривая что-то вдалеке.
— Постой, ты и правда хочешь сказать, что каждый день Ким Тэ Хо встает и идет работать, как обычные люди? Я-то думала, ты преувеличивал, а на самом деле появлялся там раз в неделю — так, для галочки.
— Ты, наверное, не в курсе, но есть такое слово — «обстоятельства». И я, кажется, вчера тебе о них рассказывал. Так вот, у меня сейчас как раз они, эти самые обстоятельства, — выпалил я, торопливо застегивая пояс.
Сэйрин снова закатила глаза, подошла к окну и приложила руку ко лбу еще раз.
— Чего там высматриваешь? — спросил я, застегивая ширинку и уже начиная паниковать из-за пропавшего носка.
— Да вот смотрю, не стало ли солнце всходить с другой стороны... Но вроде нет, все как обычно.
— Хватит издеваться. Лучше собирайся, подбросишь меня, — буркнул я, роясь в постельном белье и продолжая поиски второго носка.
— Я тебе что, Убер? Вызови такси. У меня, вообще-то, первый свободный день за месяц. И вообще, мне лень — у меня сегодня в планах выходить из дома не было.
— У бизнесвумен свободных дней не бывает, — напомнил я ей вчерашние слова.
— Вот же ты… — она приставила руку к подбородку, явно пытаясь подобрать нужное слово.
— Только капустной кочерыжкой меня не называй.
— А знаешь, тебе это очень подходит, — усмехнулась она, после чего неспешно сделала глоток кофе.
— Ура! — победоносно воскликнул я, подняв второй носок, который достал из-под кровати.
— Вот и зачем ты про капусту вспомнил? Теперь есть захотелось, — проворчала она.
— На обратном пути перекусишь. А сейчас быстро одевайся!
— Ладно-ладно, — вздохнула она и скинула халат, обнажив тело без единого изъяна — то самое, которое я прошлой ночью не успел толком рассмотреть, зато успел изучить другим способом.
Я на мгновение замер, любуясь ее прелестями.
— Может, ну ее, эту твою работу? — кокетливо спросила она, подходя и обвивая мои плечи руками.
— Живо! — рявкнул я, сбросив ее объятия. Хотя, если честно, далось мне это с трудом.
— Знаешь, это было обидно. Ты хоть представляешь, как сложно постоянно оставаться в такой идеальной форме? — проворчала она, уже открывая дверь гардероба и быстро доставая оттуда одежду.
Автомобиль Сэйрин, который она оставила у концертного зала, и тот, который пригнала ее ассистентка, ворча и причитая вчера ночью к ее дому, с визгом шин остановился у центрального входа в «Тэхва Сеул Плазу».
— Могла бы и не привлекать столько внимания, — пробурчал я, но спорить было некогда: до начала смены оставалось всего пару минут. Конечно, в моём положении можно было бы и опоздать на пару минут — дядя бы закрыл на это глаза, но менеджер Ким мне всю несуществующую плешь за это проест.
— Успел, — с облегчением выдохнул я, облокотившись на стену. Но едва я перевел дух, как встретился с пристальным взглядом Рисинки. Она уже была в служебной форме и выглядела, как всегда, на редкость бодрой, что в последнее время меня даже начало раздражать.
— Тэ Хо, тебя искал менеджер Ким, — сообщила она, с подозрением оглядев меня с ног до головы, а потом даже еле заметно принюхалась. И чего это она?
— Что-то срочное? — спросил я, выравнивая дыхание.
— Не знаю. Он мне ничего не сказал, но был чертовски зол и ругался через слово, так что ты поторопись, — ответила она, не отводя от меня взгляд.
— Чего? — бросил я.
— Да так, — пожала плечами Рисинка, но потом, как бы между прочим, добавила: — А не подскажешь, кто тебя сегодня подвез на работу?
Ну вот, все ясно. Видимо, успела заметить мое эффектное прибытие. Хотя какая разница? Мы ведь просто коллеги, и ничего больше.
— Друг, — спокойно ответил я.
— Друг, значит... — протянула она, в ее голосе явно слышалось недоверие.
Тут мой телефон завибрировал, нарушив неловкую тишину входящим сообщением. Я вытащил его, бросил беглый взгляд на экран:
«Тэ Хо, я добавила тебя в контакты, и только попробуй не отвечать — я тебе сразу…» — а дальше два эмодзи: баклажан и ножницы.
«P.S. Может, сходим куда-нибудь вечером?»
Едва заметная улыбка тронула мои губы. Правда, не от перспективы лишиться своего баклажана, а от того, что эта немного чокнутая девушка мне и правда понравилась.
«У меня дела», — быстро отписал я.
Ответ пришел почти мгновенно:
«Ну и черт с тобой, капустная кочерыжка», — и следом несколько злобных смайликов.
— А с кем ты с такой довольной ухмылкой переписываешься? — с подозрением спросила Рисинка.
— Не твое дело, — сказал я и легонько щелкнул ее по лбу, чтобы не лезла в чужие дела. Затем направился на поиски менеджера Кима.
Менеджер Ким, как оказалось, ничего особенного от меня не хотел. Ему нужно было узнать, зачем меня искала охрана. Видимо, ему не сообщили причину, что неудивительно — вопрос был крайне деликатный. А недовольный он был, видимо, уже по привычке — я его довольным только на дегустации еды видел.
— Ладно, иди уже, — раздраженно буркнул он, так и не дождавшись от меня ответа.
Ну, я и пошел, тем более дел у меня была целая гора. В ближайшее время в отеле должна была пройти очередная конференция, а следом за ней — какой-то благотворительный ужин «Тэхва Групп», где сильные мира сего будут жрать лобстеров и икру ради поддержки программ обучения талантливых студентов из малообеспеченных семей. Впрочем, кому-кому, а мне уж точно не жаловаться.
— Чон Ук, ты случайно не знаешь, как достать информацию с заблокированного смартфона? — спросил я, вернувшись домой с работы, так и не найдя ничего, кроме подозрительных сайтов в сети.
— Хен, ты вернулся, — отвлекся он наконец от своего сериала, который смотрел с таким интересом, что даже не заметил, что я уже тут.
— Уже полчаса как вернулся. Ну так что?
— Прости, не знаю, — пожал он плечами. — Хен, а ты в магазин не заходил?
— В холодильнике, — сказал я, еще раз подумав, что вживаюсь в роль папаши или даже мамаши этого ленивого гада.
— Если очень надо, могу позвонить своему бывшему соседу. Он точно должен в этом разбираться, — произнес Чон Ук, уже жуя то мороженое, которое он так любил.
— Очень надо. Буду должен, если поможешь, — ответил я и решил заняться более важным делом — а именно тем нехорошим человечком Сон Ын Тхэком, от которого мне надо избавиться в ближайшее время.
На этот раз я довольно быстро выяснил, кто это, так как адрес указывал не жилье, а небольшую контору, которой владел этот негодяй.
Сон Ын Тхэк — на первый взгляд, уважаемый член общества и владелец небольшого офиса, занимающегося финансовыми консультациями. Согласно информации на сайте его фирмы, он окончил Сеульский национальный университет по специальностям «Финансы и Право» и называет себя «помощником для тех, кто оказался в сложной финансовой ситуации».
Ага, конечно, прям святой. А рожа-то — почему такая уголовная? Я начал копать — и накопал. В новостях и полицейских сводках Ын Тхэк мелькал так часто, что его, пожалуй, уже можно было считать местной знаменитостью. Упоминаний о нем в сети — в разы больше, чем о том-же Ким Тэ Хо.
Да что там говорить — его персоне была посвящена отдельная статья после задержания за вымогательство и махинации с недвижимостью. Он каким-то образом сумел «продать» один и тот же участок земли на окраине Сеула сразу пяти разным покупателям. Классическая схема: поддельные документы, подставной нотариус, и доверчивые инвесторы, надеявшиеся на скорую застройку. Сумма ущерба — больше миллиарда вон. А ведь это только то, что удалось доказать.
Но если говорить по фактам — во-первых, он даже школу не окончил. С четырнадцати лет Сон Ын Тхэк регулярно попадал в поле зрения полиции, а в двадцать впервые сел — за вымогательство. С тех пор за решеткой он бывал с завидной регулярностью и, кажется, провел там больше времени, чем на свободе.
Эту, скажем так, биографическую справку я нашел в той самой статье — авторы не поленились и расписали предысторию нашего "героя" во всех красках.
Последние три года имя Сон Ын Тхэка не фигурирует в полицейских отчетах. Он будто испарился из криминального мира и внезапно появился как успешный предприниматель и гендиректор конторы «Золотая рыбка».
На первый взгляд его бизнес выглядит вполне легально. Но стоит копнуть глубже — и всплывают весьма любопытные детали.
В отзывах на компанию «Золотая рыбка» часто упоминается, что она выдаёт займы под залог недвижимости, что уже нарушает местное законодательство, так как я сильно сомневаюсь, что у этой шарашкиной конторы вообще есть необходимые разрешения на ведение такого рода деятельности. Но, скорее всего, там используется схема с личным займом, когда договор оформляется как заём у частного лица.
И судя по всему эти договоры составлены так, что большинство заемщиков попросту не в состоянии погасить долг вовремя. В итоге — пени, пересчеты, дополнительные условия, и люди стремительно теряют заложенное имущество. Классическая схема: заем — просрочка — изъятие.
Некоторые клиенты утверждают, что после обращения в «Золотую рыбку» их дела начали стремительно катиться под откос. У одного — внезапный пожар на складе, у другого — нашествие вредителей, буквально за неделю уничтоживших урожай. У третьего — странным образом срываются сделки, а бизнес-партнеры внезапно исчезают или разрывают контракт без объяснений.
И как Ма Ри вообще представляет, что я должен разобраться с этим отбросом? Нет, был бы я собой — то есть тем, кем был раньше, — это не заняло бы много времени. Один звонок, кому надо, — и на «Золотую рыбку» обрушилась бы вся мощь бюрократической машины.
Впрочем, у меня тоже есть варианты. Пусть и не так много, но я знаю, кому можно позвонить, если понадобится. Но сначала придётся всё же навестить эту «Золотую рыбку» и накопать побольше информации — как минимум понять, какую схему они используют. Может, всё окажется куда проще, и пары звонков в органы с доказательствами хватит. Тем более всегда можно надавить статусом наследника «Тэхва Групп», чтобы люди по настоящему занялись своей работой. А можно и вообще позвонить тому же отцу Со Хи — правда, я так понял, это не его профиль, но, может, он и передаст дело куда надо.
Конечно, был ещё вариант — подключить моих новых родственников. Тот же дядя Чан и сестра Е Джин, думаю, легко справятся с задачей прижать мелкого жулика. Но вот только дядя явно откажет, а Е Джин наверняка захочет что-то взамен.
— Хен! — вырвал меня из размышлений Чон Ук.
— Да?
— Я связался с другом. Он скинул мне адрес тех, кто может помочь с твоей просьбой. Правда, он сказал, чтобы ты был осторожен.
— Наконец-то хорошие новости, — сказал я, беря у него листок с записанным адресом. Все же не зря свое мороженое ест.
Хотя время было не особо раннее, я все же решил сразу направиться по указанному адресу. И уже через полчаса стоял у небольшого павильона в довольно мрачном переулке. На ярко-желтой вывеске этого павильона красовалась надпись: Ремонт и продажа смартфонов. Вот только я почему-то подозревал, что товар у них был в основном краденый.
— Чаго вами? — спросил мужик средних лет, сидящий за стойкой. Черты лица и характерный акцент выдавали в нем выходца с Ближнего Востока или Северной Африки.
— Мне сказали, вы можете помочь с проблемой, — спокойно ответил я, положив на стойку розовый смартфон. — Забыл пароль от телефона, а он мне очень нужен.
Он мельком взглянул на меня, потом на телефон и хмыкнул:
— Ага, забыла... Хорошо придумываешь! — усмехнулся он и вернулся к своим делам.
— А если так? — спокойно сказал я и положил на прилавок аккуратную стопку новеньких банкнот по пятьдесят тысяч вон. Всего — десять купюр.
Не знаю, много это или нет, но уж точно не мало. И свои запасы на выданной мне карте пришлось серьезно урезать, а значит, Чон Уку придется забыть о своем мороженом — ну или начать сам за него платить. А то я уже начал подозревать, что он считает это включенным в его плату в сто тысяч вон в месяц за аренду.
Он бросил на меня оценивающий взгляд, затем перевел глаза на деньги. Помедлив пару секунд, быстро сгреб купюры вместе с телефоном, сунул их куда-то под стойку и, едва заметно кивнув, указал на небольшую дверь сбоку павильона. Я понял намек и, не раздумывая, направился к дверце, воспользовавшись его приглашением.
— Жди. Время, — бросил он.
В павильоне ощутимо пахло восточными специями, а на небольшом столике, спрятанном под прилавком, царил полный хаос: повсюду громоздились разобранные телефоны, провода, инструменты и старенький ноутбук. Он быстро подключил телефон к какому-то устройству и начал что-то набирать на клавиатуре. На экране ноутбука замелькали окна с быстро меняющимися цифрами.
— Садь, — сказал он, мельком глянув на меня и кивнув на полуразвалившуюся табуретку.
Я сел и сразу вспомнил о Сэйрин. А точнее — о ее сапожке, который вчера смачно врезался мне в зад. Правда, ночью я успел ей за это отомстить, но, судя по ее реакции, ей это, даже понравилось.
— Готово. А теперь уходи, — сказал он, положив на стол смартфон.
Я быстро подхватил его, кивнул и вышел из коморки.
— С тобой приятно иметь дело, — бросил я уже на ходу, убедившись, что телефон действительно разблокирован.
— Рабе, рабе! — ответил он на незнакомом языке, махнув рукой.
— Да-да, и тебя туда же, — буркнул я по-русски.
Оглядевшись, я понял, что задерживаться в этом месте точно не стоит: в изначально пустом переулке уже стояло трое крепких парней арабской наружности, которые о чем-то перешептывались на незнакомом мне языке, то и дело косясь в мою сторону — видимо, принимая какое-то решение.
Времени им я на это не дал: быстрым шагом направился к выходу из переулка, а спустя пару секунд и вовсе сорвался на бег. И только выбежав на оживленную улицу, слегка успокоился, увидев там проезжающую полицейскую машину.
Повезло, — подумал я, когда обернулся на переулок, где с недовольным видом стояла та троица, громко о чем-то споря.
Хотя сердце колотилось как сумасшедшее после посещения не самого благоприятного места в Сеуле, я был доволен. И дело было не только в оригинале видео, которое длилось почти сорок минут, но и в другом содержимом телефона.
Минджу, видимо, записывала на свой смартфон почти все разговоры с моим старшим братом, включая те, которые происходили в постели — с характерными стонами и вздохами. Но самой ценной оказалась запись, на которой Сон У пошагово объяснял ей, что и как делать: как включить камеру и когда именно это нужно сделать.
А вот самой интересной записью была та, где он прямо говорил, как ждет, когда старик «наконец-то отведает свой последний кимчи», чтобы уже спокойно взять управление компанией в свои руки.
Честно говоря, я едва сдержался, чтобы не отправить эту запись старику сразу. Но такие вещи нужно держать до нужного момента, чтобы удар был максимально болезненным. Сейчас было явно не то время.
— Смотрю, у тебя все в порядке, Тэ Хо, — раздался знакомый голос у входа в дом.
И как тут не вспомнить поговорку: вспомни… — вот и оно.
— Ну, как видишь, отец, — ответил я спокойно, слегка поклонившись.
И чего ему надо? Только не говорите, что я где-то облажался, и меня снова будут выгонять из этой семейки, будь она неладна. Честно, уже надоело. Хотя, судя по его спокойному голосу, тут явно что-то другое... Неужто он решил затащить меня обратно в тот особняк? Уж чего-чего, а этого я точно не хочу, особенно после того, как обжился в своей уютной квартирке. Да и вообще, на днях мне должны привезти новый холодильник и плиту.
— Давай поговорим, — сказал он, двинувшись в сторону припаркованного неподалеку «Майбаха», который на этой улице выглядел чужеродно, словно инопланетный корабль приземлился среди средневекового города.
Решив, что спорить с ним сейчас себе дороже, я все же сел в машину, положив пакет с продуктами на роскошное кожаное сиденье между нами. Отец лишь мельком глянул на него, заметил в основном полезные продукты и с легкой усмешкой одобрительно кивнул.
— Так о чем ты хотел поговорить, отец? — спросил я, решив не тянуть кота хвост.
— Я в курсе ситуации в отеле, — произнес он ровным голосом.
— Это был не я, и... — начал я, уже собираясь достать смартфон Минджу, чтобы доказать свою непричастность.
— Я знаю, — перебил он, нахмурившись и потирая переносицу. — Служба безопасности «Тэхва» уже разобралась. Я знаю, кто это сделал.
А мне он сообщать об этом не собирался, хотя, видимо, именно для этого и приехал.
— И что? — спросил я.
— Ничего, — его голос звучал почти равнодушно. — Это ваши личные дела с Сон У. Эта конкуренция только закалит вас обоих.
— Скажи это Хе Рин, — язвительно бросил я, решив проверить, знает ли он и об этом случае.
— Да, это был глупый ход со стороны твоего брата, но на войне без случайных жертв не обойтись. Я сам подтолкнул Сон У к этому, чтобы посмотреть, способен ли он идти до конца, — как ни в чем не бывало сказал старик.
— А я, получается, просто инструмент?
— Именно. И за это ты получишь в награду дело семьи Соль и часть компании. Я уже начал приготовления, и как только вы с Хе Рин поженитесь, ты сможешь жить, не оглядываясь на Сон У.
— Понятно, — сухо ответил я, но, подумав секунду, все же продолжил: — Тогда, отец, не вини меня, если я тоже пойду до конца.
— Это твое право, но я обещаю: больше все это тебя не заденет. Я уже дал распоряжение ассистенту Паку следить за всей ситуацией, — сказал старик, а после скривился от боли.
Вот интересно, как этот ассистент Пак мне поможет, если тот же Сон У решит кого-нибудь нанять, чтобы, например, мне голову кирпичом пробили?
— Это все? — спросил я, даже не подумав проявить к нему хоть какое-то сострадание.
— Нет. Я хочу, чтобы ты вернулся домой. Ты показал, что способен брать на себя ответственность, — в приказном тоне произнес он.
Этого мне еще не хватало. Хотя, да, в таком случае моя жизнь сразу станет спокойнее — особенно если меня снова станут привозить и увозить с работы. Но нет, у меня слишком много своих дел, и возвращаться под тотальный надзор я не собираюсь. Да и Чон Ука оставлять нельзя — кто знает, как Ма Ри на это отреагирует.
— Нет, — резко отрезал я. — Это не обсуждается.
— Мелкий сопляк, — пробормотал он сквозь зубы, а потом схватился за сердце.
— До встречи, отец, — бросил я, воспользовавшись моментом и закончив этот никчемный разговор. Черт, будто побывал в одном из тех сериалов, которые смотрит Чон Ук.
Уже на подходе к дому, я вдруг понял, что забыл в машине старика свой пакет с продуктами.
— Вот же досада. Нет, этот старик точно умеет испортить настроение, — подумал я и, развернувшись, снова двинулся к магазину. Ну не заставлять же того доходягу лапшой питаться.
На обратном пути я достал из кармана розовый смартфон и понял, что все мои мытарства были напрасны: старик и так знал, что происходит, так что никакого наказания не последовало бы. Да и козыря у меня в рукаве на случай конфронтации с братцем Сон У, можно сказать, тоже нет. Даже интересно — а сестра Е Джин в курсе, что этот старикашка обо всем знает?
Нет, конечно, можно было бы слить все это в сеть, но тогда скандал заденет и саму “Тэхва Групп”, что старик точно не одобрит.
Хотя, может, и не зря все было, — подумал я, потирая свой отшибленный сапожком Сэйрин зад, зашёл в квартиру.

        
          
        
      

Глава 12

“И где тут эта "Золотая рыбка"?” — пробормотал я, шагая вдоль небольшого старенького офисного здания в три этажа, увешанного выцветшими вывесками, ни на одной из которых нужного мне названия не нашлось. Интересно, я вообще туда пришел или придется снова звонить им и уточнять?
— Я думал, ты серьезный человек, а еще профессором себя называл, — наседал высокий мужик, больше всего напоминающий якудзу из старых японских фильмов. Он крутил в руках широкую металлическую зажигалку, медленно щелкая крышкой — то открывая, то закрывая ее.
И это был тот самый Сон Ын Тхэк, контору которого я так долго искал. Правда, узнал я его не сразу — он все же сильно отличался от образа на своем сайте. Только уголовная рожа совпадала на все сто.
— Простите, — упал на колени перед ним полноватый мужчина лет пятидесяти в твидовом пиджаке.
— Вот же... — Сон Ын Тхэк резко замахнулся, но, заметив, что на него обратили внимание прохожие, остановился.
— Простите, простите, последний инвестор по какой-то причине отказался спонсировать наш проект, но мы уже работаем над этим! — профессор чуть ли не бился головой об тротуар, пытаясь оправдаться.
— У вас осталась неделя. И если денег не будет — сам понимаешь, — насмешливо бросил Сон Ын Тхэк,
Щёлк-щёлк — он открыл и закрыл зажигалку, а после смачно плюнул на тротуар рядом с кланяющимся профессором.
— Но это слишком мало, прошу, дайте хотя бы месяц... — с мольбой произнес профессор, все еще стоя на коленях.
— Ну, раз мало, тогда просто отдай тот земельный участок, — небрежно перебил его Ын Тхэк, продолжая щелкать зажигалкой. Щелк-щелк.
— Тогда мне просто негде будет жить! — возмутился профессор, и его лицо побагровело от ярости.
— Когда ты вписывал ее в качестве залога, тебя это мало интересовало, — холодно напомнил Сон Ын Тхэк, наконец убрав зажигалку в карман.
Мне было нисколько не жаль этого наивного профессора. Если ты хочешь преуспеть в деле, то как минимум должен понимать, с кем можно связываться, а с кем — нет. Да и читать те документы, которые подписываешь, тоже не помешает. Наивные дураки, считающие, что все вокруг хотят им помочь, в лучшем случае заканчивают с многомиллионными долгами. А в худшем... лучше и не вспоминать.
— Вы куда? — лениво спросил охранник на проходной, даже не поднимая взгляд от телефона, на котором, кстати, смотрел тот же сериал, на который подсел Чон Ук — популярная, видимо, вещь.
— В "Золотую рыбку", — ответил я, решив, что раз хозяин конторы вошел сюда, то и офис все же где-то в этом здании.
— Третий этаж, кабинет триста десять, — лениво произнёс он, подтверждая мою догадку, нажимая кнопку, чтобы открыть турникет.
Немного побродив по зданию и еще пару раз спросив, где тут эта контора, я все же нашел в самом дальнем закутке нужную мне дверь.
— Можно войти? — спросил я, открывая дверь с логотипом "Золотой рыбки", которая, кстати, больше походила на карпа, чем на ту, что у нас принято держать в аквариуме.
— Да, входите. Вы записывались? — раздался дружелюбный, но профессиональный голос симпатичной девушки, сидящей за столом в центре небольшого кабинета.
— Да, меня зовут Ким Тэ Хо, я звонил вам сегодня утром, — ответил я с легкой улыбкой, попутно осматривая кабинет. Стены здесь были буквально усыпаны дипломами, грамотами и прочими "почетными" бумажками, которые, судя по всему, они сами когда-то и напечатали на принтере.
— Чем можем помочь, господин Ким Тэ Хо?
— Мне сказали, что у вас можно быстро взять деньги под залог имущества. У меня срочное дело, нужны десять миллионов вон на расширение компьютерного клуба, — сказал я, неуверенно улыбаясь, изображая на лице некую смесь между сомнением и надеждой. Ну, по крайней мере, я думал, что изображаю — не особо далёкого и опытного предпринимателя.
Компьютерный клуб я тоже выбрал не случайно: провёл небольшое исследование и понял, что это такой род деятельности, который больше всего подойдёт неопытному и желающему обогатиться молодому парню, вроде Тэ Хо.
Девушка кивнула, как будто привыкла слышать подобные запросы.
— Десять миллионов — это немаленькая сумма, — заметила она, внимательно глядя на меня. — У вас есть документы, подтверждающие право собственности на недвижимость или земельный участок?
— Да, вот, — я достал из рюкзака копию документов на квартиру и свой паспорт, положив их перед ней на стол.
Она бегло просмотрела бумаги, утвердительно кивнула и, приняв деловой вид, перешла к сути: средства можно получить под залог квартиры, причём сумма займа может быть увеличена до пятнадцати или даже двадцати миллионов — "на развитие и непредвиденные расходы". Проценты при этом были настолько грабительские, что я невольно усмехнулся.
Честно говоря, мне даже представить сложно, кто вообще может согласиться на такие условия, хотя, видимо, таких немало — вспомнил я того профессора, стоящего на коленях перед тем бандюганом.
В голове сразу всплыли слова одного знакомого банкира: "Знание — это еще не ум, а ум — это далеко не мудрость." Тогда мы спорили о том, какие качества важнее всего при подборе кадров, но его слова сейчас казались особенно актуальными. Правда, сам он оказался ни особо умным, ни мудрым — попался за то, что помогал выводить украденные у государства деньги за границу. По идее, ему еще лет пять мудрости набираться, размышляя о том, что не стоит отсвечивать во время кризиса в стране.
— И потом, — добавила она, выдернув меня из воспоминаний, уже улыбаясь чуть мягче, — мы предлагаем индивидуальный график выплат, так что для вас это будет максимально удобно, господин Ким.
Я сделал вид, что задумался, как будто это решение далось мне нелегко.
— Ладно, думаю, вы правы, — произнес я с видимой неохотой.
— Отлично, — кивнула она с легкой улыбкой. — Сейчас я составлю договор. Это займет всего несколько минут.
Она сразу же принялась что-то быстро печатать на клавиатуре, и, словно по мановению волшебной палочки, на столе передо мной материализовался договор. Не теряя времени, она разложила два экземпляра и аккуратно положила рядом изящную дорогую ручку.
— Отлично! Вот договор. Прочтите, если хотите, но он стандартный. Здесь указаны сумма, проценты и график выплат, — сказала она с профессиональной улыбкой.
Вот же хитрожопые... Эта мысль мелькнула сразу, как только я начал вчитываться в договор. Как и ожидалось, это был договор займа у частного лица — правда, не у самого Сон Ын Тхэка, а у некоего Ли Пен Хи. Что сразу отметало возможность обратиться в органы, так как приплести этого Ын Тхэка попросту не за что: думаю, за исключением сайта, на котором красовалась его физиономия, не было ничего, что могло бы указать на него.
Пока я размышлял, продолжал вчитываться в договор — и чем дальше, тем больше удивлялся безграничной жадности этой золотой рыбки. Мало того, что проценты — конские, так они ещё и насовали кучу "приятных сюрпризов" мелким шрифтом. Один из них — выплата всех процентов даже в случае досрочного погашения. Другой — штраф за просрочку в виде одного процента в день, и не от остатка долга, а от всей суммы. А в довесок — комиссия за выдачу, аж пятая часть займа. По факту, на руки дали бы не то что обещали, а заметно меньше.
Отложив договор с видом, будто ничего не понял, я потянулся за ручкой, но в последний момент словно что-то вспомнил — и замер.
— Знаете, — нахмурился я, — все-таки мне нужно еще немного подумать. Сумма, правда, серьезная, и мне необходимо проконсультироваться с деловым партнером.
Она нахмурилась, но быстро вернула себе профессиональное выражение лица.
— Конечно, я вас понимаю. Но, пожалуйста, учтите, что наше предложение действительно только сегодня.
— Да-да, я это помню, — кивнул я, аккуратно складывая свои документы обратно в рюкзак. Одновременно, не привлекая внимания, я подхватил один из экземпляров договора вместе с ними. Конечно, смысла в этом уже не было, но я всё же решил взять его на всякий случай — может, ещё пригодится.
— Думаю, я вернусь уже сегодня с окончательным решением, — добавил я, вставая.
Щелк-щелк — раздалось из-за спины:
— Постой, господин Ким, — раздался знакомый голос Сон Ын Тхэка.
Я резко обернулся. Он стоял в дверях, держа в руках свою зажигалку, а рядом с ним — пара спортивных парней.
— Как ты сказал, называется твой компьютерный клуб? Что-то ты не особо похож на ту публику, — сказал он, осмотрев меня с ног до головы и медленно приближаясь ко мне.
— Я, конечно, извиняюсь, — сказал я, вставая, — но тебе-то какое дело?
Не успел я договорить, как тяжёлый кулак одного из бойцов с чудовищной силой врезался мне в живот. Воздух вылетел из лёгких, и я согнулся в букву "Г".
— Не знаю, зачем тебе понадобился наш договор, но тебе точно не стоило сюда являться, — холодно бросил Сон Ын Тхэк, вытаскивая экземпляр договора из моего рюкзака.
И где я прокололся? — думал я, с трудом держась на ногах, выходя на улицу. Хотя... Такие, как этот Ын Тхэк, — они подвох, как собаки, носом чуют. А потом я отряхнул пиджак — и до меня дошло, что, скорее всего, виновата моя одежда: даже этот лёгкий пиджак, который я выбрал как самый простенький из гардероба Тэ Хо, скорее всего, стоил немалых денег. Да и вся одежда была, хоть и не известных, но довольно дорогих брендов.
Вот надо было что-то попроще прикупить, чтобы сильно не выделяться. Хотя, если честно, я такого не ожидал — даже у нас оставшаяся братва так топорно не работает: если надо кого-то помять, как минимум сделают это в безлюдном месте, а не прямо на месте своего обитания.
Ну, хоть по лицу не били. Хотя отделали меня знатно — наверное, минут пять эти двое усердно месили меня под лестницей третьего этажа. А вот сам Ын Тхэк участия не принимал, предпочитая остаться в стороне. Вот это, наверное, и есть своего рода мудрость: если я вдруг решу накатать заявление в полицию, неприятности будут у тех двоих, а он останется чистеньким.
Достав смартфон, экран которого теперь украшала глубокая трещина, я невольно поморщился. Боль пульсировала по всему телу, но больше всего досталось ребрам с правой стороны, когда один из этих гадов втащил мне туда с носка.
Немного помедлив, я все же нашел в телефоне нужный номер и нажал кнопку вызова рядом с именем сестры.
Это не было импульсивным решением. Я и так уже принял решение просить её о помощи, как только прочитал договор. Вот только после этого моя просьба будет немного скорректирована — просто выкурить его из города меня совершенно не устраивало.
— Тэ Хо, что-то ты зачастил звонить в последнее время. Надеюсь, никого снова спасать не надо? — раздался знакомый голос в трубке.
— Нам нужно встретиться, — коротко сказал я, подумав, что медицинская помощь мне бы точно не помешала, но, если честно, не хочется снова попадать в больничку. Как-нибудь и само заживет.
— Давай завтра, у меня сегодня деловая встреча, — сказала она.
— Сейчас у меня к тебе есть очень хорошее предложение, касающееся нашего братишки, — сказал я и невольно скривился от резкой боли в правом боку.
— Ладно, скоро подъеду. Я все равно сейчас в пути. Ты где сейчас? — спросила она, и я быстро скинул ей нужный адрес.
Минут через десять машина притормозила и остановилась прямо передо мной. Дверь мягко открылась, словно приглашая внутрь. Намек был ясен. Сжав зубы от усиливающейся боли, я поднялся и, едва переставляя ноги, забрался на заднее сиденье.
— Что с тобой, черт возьми, случилось? — спросила Е Джин, заметив мое, откровенно говоря, удручающее состояние. — Только не говори, что это все из-за Сон У. Если так, то я его лично придушу — он перешел последнюю границу.
— Это не он, я просто упал, — ответил я.
— Ага, несколько раз, а потом на тебя еще кто-то наступил, — с сарказмом заметила она, показав на мой пиджак, где отчетливо красовался след от подошвы ботинка.
— Мне, конечно, приятна твоя забота, сестра, но давай это обсудим в другой раз, — сказал я и потянулся к карману. В этот момент мои ребра снова пронзила острая боль, от которой даже потемнело в глазах.
— Дай-ка посмотрю, — не дожидаясь ответа, она осторожно начала расстегивать мою рубашку, на которой к тому времени едва ли оставалась от силы половина пуговиц.
— Да не надо, — попытался я отстраниться, но резкая боль вновь дала о себе знать, и меня чуть не вырвало.
— Везем в Центральную, — приказала она водителю и осторожно коснулась начинающего синеть места чуть ниже правой груди. От этого прикосновения меня словно током ударило.
— Да не надо.
— Хорошо, я тогда отцу позвоню, пусть он с тобой пообщается.
— Ладно, вези уже, только старику не говори, — сказал я, откинувшись в кресле.
В последнее время я уж слишком часто бываю в больницах. А с ними у меня связаны только потери: мать, отец, а потом и я сам. Поэтому каждый визит вызывал у меня острое чувство дискомфорта и предвкушение беды.
— Ну, вроде ничего серьезного. За исключением трещины в ребре и растянутых связок на правом колене у тебя нет, — сказала Е Джин, заходя в палату, где я лежал после того, как меня, словно эстафетную палочку, прокатали в кресле на колесиках по нескольким кабинетам.
— Тогда я пойду, — сказал я, поднимаясь.
— Да иди, главное — что ты не помрешь, а то меня отец за это уничтожит, — ответила она. — Но вроде ты хотел о чем-то поговорить.
Чёрт, после того как я сюда попал, я совсем забыл, зачем вообще связался с ней.
— Блин, — пробормотал я, пытаясь дотянуться до рюкзака, лежащего на полу. Но согнуться так и не смог.
— Держи, — сказала она, подняв мой рюкзак и с силой сунув его мне в руки. От резкой боли меня снова перекосило, но благодаря дозам обезболивающего она была уже далеко не такой сильной, как раньше.
— Знаешь, могла бы быть и поаккуратнее со своим благодетелем, — проворчал я, доставая из рюкзака розовый с блестками смартфон.
— Тэ Хо, я и не думала, что у тебя такие вкусы, — усмехнулась она, видимо, от гламурного вида смартфона. — Вот почему ты на Хе Рин внимания не обращаешь. Бедняжка, как же ей не повезло с таким женихом. Ну ничего, мы ей любовника найдем.
— Еще одно слово, и я буду разговаривать не с тобой, а с братом. Он точно оценит, что хранится на нем.
— Да шучу я, — ответила она, махнув рукой. — И что же на этом гламурном девайсе?
— А ты послушай, — сказал я и включил один из разговоров братца, где он называет отца «престарелым идиотом».
— Я же правильно расслышала? — спросила она, удивленно приподняв бровь.
— Правильно, правильно, — ответил я. — И знаешь, там есть ещё много чего интересного. Это, так сказать, самое безобидное. Я запустил еще пару записей, при прослушивании каждой из которых на лице моей новообретённой сестры всё больше расплывалась улыбка.
На самом деле, после разговора со стариком всё, что было на этом смартфоне, не стоило и мороженого для Чон Ука. Не думаю, что он вообще обратит на это внимание, но, признаюсь, настроения ему это точно не добавит. Но и бесполезным это всё же не назвать — как минимум, я могу капитализировать эти записи, продав либо брату, либо сестре. И так как ей я всё же доверяю больше, мой выбор пал на неё.
— А кто эта собеседница брата? — спросила она, явно заинтересовавшись.
— Ты же слышала о певице Минджу?
— Нет, конечно. У меня на всякие глупости времени нет. Это, судя по всему, у вас одинаковый фетиш. Не удивлюсь, если у отца тоже окажется какая-нибудь начинающая знаменитость, так сказать, "на обеспечении". Но давай обсудим другое: что ты хочешь за этот смартфон? — правильно поняла мои намерения сестра.
— Сейчас, — сказал я, взяв в руки уже свой потрепанный смартфон. В два клика я перекинул ей все данные, которые успел собрать о генеральном директоре "Золотой рыбки" — Соне Ын Тхэке. — Мне нужно, чтобы ты избавилась от этого человека и его конторы. Методы меня не интересуют. Можешь натравить на него полицию, а можешь… ну, ты понимаешь. Главное — чтобы он легко не отделался.
Я, конечно, помнил, что Ма Ри говорила: мне за убийство этого гада что-то будет — и даже не от служителей закона. Но убивать-то я его сам не собираюсь. Хотя, на самом деле, это было сказано в шутку — не будет Е Джин так рисковать. Но я уверен: мало этой золотой рыбке точно не покажется.
— Не продолжай, — перебила она, уже вчитываясь в сообщение. — Только не говори, что ты влез в долги к этому человеку. И за это они тебя так избили.
— Нет, мне просто нужно, чтобы он исчез из Сеула, а его фирма прекратила свое существование. И главное — у тебя есть на это ровно пять дней, — сказал я, кинув ей смартфон Минджу. Это пафосное движение далось мне очередным острым ударом боли в ребрах.
— А что ещё я не придумал, но говорю сразу: это будет стоить немалых денег.
Я не стал дешевить, посчитав, что брат выложил бы за это на порядок больше, чем запросил у отеля, пытаясь подставить меня. Да и была у меня одна идея, на которую требовалась кругленькая сумма.
— А не боишься, что я просто заберу его и ничего не сделаю?
— Нет, ты так точно не поступишь. Был бы на твоем месте Сон У — я бы точно подстраховался.
— Неожиданно. Я даже не думала, что ты обо мне такого хорошего мнения, — усмехнулась она.
— Ну так что?
— Хорошо, — ответила она, убирая смартфон в сумочку. — Это не должно быть сложно. Знаешь, отец никогда не ценил медицинский сектор — и сильно ошибался. Ты даже не представляешь, сколько влиятельных людей пользуются возможностью пройти лечение на условиях полной приватности. И ты понятия не имеешь, какое отделение у этой публики пользуется наибольшим спросом.
— Венерическое?
— Нет, гинекология и акушерство. Но ты подумал в правильном направлении. Почему-то чем богаче человек, тем сложнее ему удержать ширинку застёгнутой, даже когда перед ним почти ещё ребёнок.
— Можно без подробностей, — сказал я, не желая даже краем касаться тем, которые она затронула. Уж больно противно это было.
— Можешь считать, что этого человека уже нет. Кстати, за тебя, братишка, я бы и бесплатно отомстила — как-никак, мы с тобой родные, — сказала она, хищно улыбнувшись. А я подумал, что от отца она унаследовала куда больше, чем Сон У.
— Надеюсь на это, — сказал я, поднимаясь с койки и накидывая потрёпанный пиджак на плечи.
— Ладно, отвезу тебя до твоих трущоб, — сказала она, явно довольная удачной сделкой.
Как и обещала, сестра довезла меня до моих, как она выразилась, трущоб. С трудом добравшись до квартиры, я сразу рухнул на кровать.
— Хен, ты как? — спросил Чон Ук, заметив, наверное, что мне совсем хреново. Все дело в том, что обезболивающее перестало действовать, и к тому же меня начало неслабо так печь — видимо, еще и температура поднялась.
— Да нормально, — пробормотал я, закрыв глаза, и услышал, как на телефон пришло сообщение. Но тянуться за ним мне уже не хватало сил.
«Завтра прочитаю», — подумал я и мгновенно провалился в сон.

        
          
        
      

Глава 13

— Да как так! — выкрикнул я, просыпаясь в холодном поту после жуткого кошмара.
Во сне мне привидилось, что земля, на которой я уже начал строить бизнес-центр, оказалась под судебным арестом — все из-за какой-то чертовой запятой, не там поставленной в договоре.
— Хен, Хен, ты как? — раздался испуганный голос Чон Ука, выбив меня из остатков этого абсурдного бреда. Я моргнул и понял, что все это был лишь сон.
— Да так, кошмар приснился, — пробормотал я, пытаясь сесть, а потом заметил, что за окном уже светло.
— Сколько времени? — Я резко встал, но земля предательски ушла из-под ног, что я рухнул обратно на кровать. Голова сразу загудела, как будто внутри кто-то включил перфоратор.
— Никуда ты не опаздываешь. Мы уже сообщили на твою работу, что ты заболел и не сможешь прийти в ближайшие дни, — послышался голос, и я поднял взгляд, чтобы увидеть ту, кого точно не ожидал тут встретить. В дверях стояла Сэйрин. На ней был спортивный костюм, явно из моих запасов, который смотрелся на ней довольно забавно: брюки оказались слишком короткими для ее длинных ног, обнажая изящные щиколотки.
— А ты-то тут откуда? — спросил я, ущипнув себя за щеку, пытаясь понять, проснулся я или это продолжение сна.
— Фак, Тэ Хо, ну ты и гад, — закатила глаза она. — Я, значит, перенесла съёмки в рекламе ради тебя…
— Откуда она? — понял я, что с ней разговора сейчас не получится, и повернулся к Чон Уку, который стоял чуть в стороне.
— Прости, хен, тебе стало плохо, и я испугался. В этот момент тебе позвонила госпожа Сэйрин... — проговорил он, будто извиняясь.
— Да знаешь, как я испугалась, когда ты ни на сообщения, ни на звонки перестал отвечать? — сказала Сэйрин, сложив руки на груди и глядя на меня с укором. — Я уже подумала, твой папаша все-таки прикопал тебя где-нибудь под горой Намсан.
— Не дождешься, — буркнул я и со второй попытки все же поднялся.
Шатаясь, я направился в ванную, где плеснул холодной воды на лицо, смывая липкий пот. Подняв взгляд на треснутое зеркало, которое я так и не удосужился заменить, в котором едва узнал свое отражение. Огромные тени под глазами сделали меня похожим на панду, а мертвенно-бледная кожа усиливала сходство скорее с призраком, чем с живым человеком.
Что-то мне кажется, Е Джин погорячилась, когда сказала, что я точно не помру. А может, это её хитрый план — как избавиться от конкурента за наследство. А в этот момент у меня уже печень отваливается… Хотя почему печень? По ней мне вроде вчера не прилетало. А вот по почкам — пару ударов прошло.
— Подвинься, — сказал я девушке, которая уже устроила свой тощий зад на моей кровати.
— Скажи, Чон Ук, не хочешь прогуляться? А то тут чем-то... тухлым запахло, — проигнорировав меня, сказала она, весело посмотрев на парня, который явно чувствовал себя неловко.
— Ну так иди, а вот Чон Ука оставь. Не дело ему с такими, как ты, общаться, — буркнул я.
— Это с какими такими, как я? А ну-ка разъясни. — На этот раз, видимо, я всё же разозлил её по-настоящему. Вон как смотрит — аж по-настоящему страшно становится.
— С коварными, расчетливыми… и уж слишком красивыми, — пробормотал я, решив сгладить углы.
— Окей, ну с этим я готова согласиться. Так что твои похороны откладываются, Тэ Хо, — с явным удовлетворением ответила она и, наконец, позволила мне занять свое место на кровати.
— Ладно, бери Чон Ука и иди погуляй, да что угодно делай, главное — дай мне тишину, — сказал я, ощущая ломоту во всем теле, кое-как свернулся в клубок и закрыл глаза. А потом добавил:
— Спасибо, что пришла.
— Сычев Максим Сергеевич, мы из УБЭП. Пожалуйста, ничего не трогайте и выйдите из своего кабинета, — раздался голос мужчины.
Я поднял взгляд и застыл: передо мной стоял человек, но он был словно склеен из листов бумаги. Его лицо состояло из неаккуратно вырезанных деталей, а рот, нарисованный синей ручкой, шевелился, издавая звуки.
Я, повинуясь приказу бумажного УБЭ-повца, вышел из кабинета. Офис больше не был похож на мой привычный рабочий мир. Все вокруг превратилось в странное пространство из мятой бумаги. Столы, компьютеры — даже стены — казались хрупкими и криво нарисованными, как будто я попал внутрь гигантского детского рисунка. Среди этого хаоса двигались бумажные сотрудники УБЭП. Они шуршали, передвигаясь рывками, а их тела складывались и разгибались, будто плохо сложенные оригами.
— Еще один! — выкрикнул кто-то из них, и я увидел, как Киселев из бухгалтерии бросился бежать.
Он, тряся своим пивным брюхом, бежал, снося бумажных людей. И только он почти добрался до дверей, ведущих на лестницу, как из ниоткуда выстрелила длинная бумажная веревка. Она обвила его ноги и с силой потащила назад. Он рухнул на пол, закричав, но его протесты тонули в шорохе, когда бумажные фигуры начали сворачивать его, как старую газету.
Пока они возились с бедолагой Киселевым, я рванул к лестнице. Нужно было бежать, вырваться из этого кошмара. Но дверь оказалась закрыта. Я метнулся к следующей — заперта. И еще одна, и еще, и еще...
Очнувшись снова в холодном поту, я увидел, как Сэйрин сидит рядом с кроватью. В её руках было мокрое полотенце.
— Знаешь, ты меня так не пугай. Я уже думала, что придется вызывать скорую, — сказала она. А я протянул к ее лицу руку и провел пальцами по нежной коже, убеждаясь, что она не из бумаги.
— Вроде настоящая, — пробормотал я.
— А какая еще? — буркнула она и плюхнула прохладное, влажное полотенце мне на лицо.
— Ладно, раз все нормально, тогда я пойду, — неожиданно послышался другой голос, заставивший меня врасплох. Я снова потянулся к лицу Сэйрин и ущипнул ее за щеку.
— Больно! Ты чего?!
— Да проверял, сплю я или нет. Просто не пойму, что она тут делает, — я показал пальцем на стоящую недалеко от моей кровати Хе Рин.
— Ну, во-первых, ты себя щипать должен, а во-вторых, это ты ее должен спрашивать, чего она решила явиться.
— Мои визиты к моему официальному жениху тебя уж точно не касаются, — сказала Хе Рин с невозмутимым лицом.
— А тебя-то какой черт сюда приволок? — спросил я Хе Рин, даже не поднимаясь с кровати.
— Я так поняла, это твоя сестрица сообщила ей. Вот она и прибежала, видимо, поглядеть, как ты тут помираешь, — усмехнулась Сэйрин.
— Кто бы говорил. Не удивлюсь, если он в таком состоянии из-за тебя и твоих отвратительных поклонников. И вообще, тебя совершенно не касается, как и когда я навещаю своего жениха, — снова она решила использовать этот аргумент, что, по мне, было уже лишним.
— Жениха, жениха, да сколько можно? — рассмеялась в голос Сэйрин, и в этот момент с кухни раздался звук битого стекла.
«Надеюсь, это Чон Ук, а не кто-то третий», — пронеслось у меня в голове.
— Прости, хен, — появился в дверях Чон Ук, держа в руках мою разбитую чашку. Вот только его почти не было слышно из-за этой парочки, которые уже успели начать настоящий скандал.
— Тихо! — рявкнул я, и в тот же момент ребра пронзила острая боль. Но моя жертва оказалась не напрасной — в комнате наконец-то наступила тишина.
— Все в порядке, не переживай. И прости за этот балаган, — первым делом ответил я Чон Уку. — А теперь вы...
— Что мы? — синхронно ответили обе девушки.
— Извиняйтесь перед Чон Уком за то, что ему пришлось наблюдать весь этот цирк. Он — душа добрая и ничего не скажет, а я — далеко не такой.
На самом деле, до бедолаги Чон Ука мне дела особого не было — переживет как-нибудь. На крайний случай куплю ему коробку его любимых мороженок. Но эти две мегеры слишком разошлись, и их нужно было поставить на место, чтобы избежать дальнейших проблем.
— Я… — первой открыла рот Сэйрин, но явно не собиралась извиняться перед Чон Уком, который сейчас застыл с лицом, на котором отчетливо читалось: «И как все это так обернулось?»
— Либо ты извинишься, либо я забуду, что мы вообще знакомы, — ровным голосом сказал я, показывая, что это не шутка.
— Я это… — засомневалась она, явно решая, что для неё важнее: та польза, которую она получает от общения с наследником «Тэхва Групп», или её гордость. Но всё же повернулась к стоящему в шоке тощему парнишке и произнесла:
— Прости, Чон Ук-ним, я не хотела причинить тебе неудобств.
— Я… это не… — начал было мямлить он в ответ.
— А теперь ты, — не стал я дослушивать его несвязную речь и обратился ко второй участнице шоу.
— Мне не за что извиняться, — холодно сказала Хе Рин.
— Ну тогда можешь считать, что наша помолвка с этого момента разорвана. Я передам это отцу. Мне не нужна спутница жизни, которая даже не способна признать вину. И да, мнение отца меня в этом вопросе не интересует. Можешь уходить. И еще — извини, что с тобой так получилось на той свадьбе. А теперь — прощай.
Кстати, это оказался неплохой шанс избавиться от этой ненужной мне помолвки.
— Прости, прости, Чон Ук! — неожиданно разрыдалась Хе Рин и, всхлипывая, выбежала сначала из комнаты, а потом и из квартиры. После чего в комнате повисла абсолютная тишина.
— А ты силен, — сказала Сэйрин с явным удовольствием, глядя туда, где миг назад была Хе Рин. — Не думала, что когда-нибудь увижу слезы этой ледяной ведьмы.
Честно говоря, сердце все же на миг екнуло. Ну не люблю я женских слез — уж больно хорошо они на меня действуют. Так что даже хорошо, что она убежала, а не осталась тут.
— Тебе тоже пора. И еще раз спасибо, что пришла, — сказал я Сэйрин.
— Да я и сама собиралась. Мне еще выспаться надо перед завтрашним днем, чтобы наверстать все упущенное, — ответила она, наклонившись и поцеловав меня на прощание в губы. После этого она подошла к Чон Уку и чмокнула его в щеку. — Еще увидимся, Чон Ук-ним. И если что-то с этим доходягой случится — ты мне звони.
— Ага, — пробормотал Чон Ук, лишь провожая взглядом уходящую Сэйрин, которая, виляя задом, вышла за дверь, так и не сняв мой спортивный костюм. Впрочем, хрен с ним, пусть забирает.
— Ну, наконец-то, святая тишина, — проворчал я, откидываясь на кровати, но тут раздался стук в дверь. — Да кого еще принесло?
— Извините, а Ким Тэ Хо тут живет? — услышал я знакомый голос из прихожей.
— Тут, заходи, — крикнул я, даже не пытаясь встать.
Честно, меня уже ничто не могло удивить, так что на приход третьей гостьи я отреагировал уже спокойно. Ей оказалась Со Хи, которая, видимо, тоже решила проверить, не помер ли я. В руках она держала огромную сумку для доставки еды с логотипом заведения её дяди.
— Привет, Рисинка, — сказал я, чувствуя, как аппетитные запахи начинают заполнять комнату.
— Я не Рисинка, я Со Хи. И это "здравствуйте", — в привычном стиле поправила она и сделала глубокий поклон в сторону Чон Ука, который смотрел на меня с каким-то осуждением, будто я лично пригласил сюда всех этих баб. А я-то тут при чем, что все решили заявиться ко мне в один день? Еще повезло, что эта мелочь пришла, когда те две мегеры уже отчалили.
Хоть бы один мужик пришел, — мелькнула мысль, которую я сразу откинул, потому что, кроме братца Сон У и менеджера Кима, я из мужской части населения Южной Кореи особо никого не знаю. Ну, есть еще и Чон Ук, но он и так уже тут, так что не считается.
— Ладно, Со Хи, — сказал я, скептически глядя на ее сумку. — Так зачем ты пришла? Неужто решила лично сообщить, что меня уволили?
— Конечно нет, скажешь еще! Я… я… — замялась она. — Мне менеджер Ким сказал, что ты заболел, а отец с дядей решили, что тебе нужно больше есть.
Со Хи быстро начала доставать из сумки пластиковые контейнеры. Честно говоря, есть мне совсем не хотелось, но, когда густые запахи ударили в нос, я непроизвольно сглотнул слюну.
— А еще вот, — она достала из сумки большую бутылку с мутноватой желтоватой жидкостью. — Это женьшеневый настой из личных запасов отца. Он просил тебе передать.
Бутылка без этикетки, объемом не меньше литра, выглядела внушительно. Внутри нее, словно трофей, плавал изогнутый корешок женьшеня. Он был похож на миниатюрную человеческую фигурку: с крохотными наростами, напоминающими руки и ноги.
— Чон Ук, иди сюда, есть будем! — крикнул я тощему парню, который уже успел достать свой ноутбук и, по-видимости, собирался скрыться с ним на кухне. И я даже знаю причину — сегодня вроде должна выйти серия его сериала.
— А можно…
— Можно, — перебил я его. Он с явной неохотой, видимо устав от гостей, подошел к столику с едой.
— Кстати, Чон Ук, знакомься: это Рисинка, моя коллега по работе. А это Чон Ук, мой сосед, — сказал я, открывая первый контейнер.
— Я не Рисинка, я Со Хи, — поправила она и снова вежливо поклонилась Чон Уку, который тут же засмущался.
— Я... я Чхвэ Чон Ук, очень приятно познакомиться, — выпалил он, сделав глубокий поклон.
Среди еды оказался тот самый салантхан, который меня заинтересовал еще во время визита к ней домой. Это был невероятно наваристый суп мутно-белого цвета с мясом — мне он даже понравился, но много съесть я не смог. А вот Чон Ук умял целую миску — и куда только все девается. Так ещё и на ту самую женьшеневую настойку налегал не по-детски.
— Хен, скажи, а ты это... альфонс? — поплыв после нескольких рюмок настойки, явно осмелев, задал вопрос Чон Ук.
— Что?! — от такого вопроса у меня аж кальмар не в то горло полез. Причем следом за мной закашлялась и Рисинка.
— Просто ты вроде не богатый, ходишь на обычную работу, а одежда... Я посмотрел цены рубашек, которые ты мне дал, и моя семья меньше зарабатывает в месяц, чем одна такая стоит. А сейчас и эти пришли, — он кивнул в сторону двери.
— Кто это "эти"? — сразу зацепилась за слова парня Рисинка и налила ему еще одну рюмку.
Честно говоря, мое мнение об этом сутулом гаде сразу испортилось. Ну на кой он вспомнил о них? Нет, не видать тебе ящика мороженого — сам виноват.
Сразу выпив, Чон Ук посмотрел вверх, будто чем-то преисполнившись, а потом с восхищением в голосе произнес:
— Богини.
Бам! Я не выдержал и отвесил ему смачного леща. Боль мгновенно прострелила бок, но это меня не остановило. Посмотрел на Чон Ука, оценивая эффект, и, не дождавшись умной мысли в его окосевших глазах, добавил еще один — для закрепления.
— Хен, за что?! — схватился он за затылок, глядя на меня с такой обидой, будто я у него завод отжал.
— За "богинь", блин, — процедил я сквозь зубы.
— Но это же была сама Сэйрин, а твоя...
Бам! Он не успел закончить, получив еще одного леща. Да, скрывать там нечего, да и не от кого, но потом слушать сплетни по всему отелю мне точно не хотелось. Хотя Со Хи вряд ли будет распространяться — как-никак, она и так знала, кем я являюсь на самом деле.
— Я просто из небедной семьи, — попытался я сменить тему. — Но, как видите, в немилости.
— Понятно, — протянул Чон Ук, потирая затылок, видимо, все еще недоумевая, за что ему досталось.
— Значит, это действительно была Сэйрин, — вставила Со Хи, подозрительно щурясь на меня.
— Ага, — оживился Чон Ук, забыв о своей обиде. — Я еще со школы ее поклонник.
— И откуда ты ее знаешь? — не унимался окосевший доходяга.
— Я же уже сказал: я из богатой семьи, — отмахнулся я, как от надоедливой мухи.
— Понятно, — протянул он, а после произнес свое фирменное:
— Жизнь — боль.
— Ага, боль, — согласилась с ним Рисинка.
Видимо, это заразно — ей-то что жаловаться. У нее тоже отец не из простых: хоть и не из богатых, но явно не последний человек в Сеульской полиции.
— Это у меня боль, — сделал страдальческий вид я, хватаясь, за ноющее ребро. И тут же пожалел о моменте слабости и желании вызвать к себе жалость, вспомнив, что Со Хи то думает, будто я просто приболел.
— Хен, ты так и не рассказал, кто тебя побил, — и снова Чон Ук не вовремя открыл рот.
— Тэ Хо, тебя…
Договорить она не успела, потому что раздался стук в дверь. «И кого это снова притащило?» — подумал я.
На этот раз бабское паломничество в мое скромное жилище завершилось. Нежданным гостем оказался отец Со Хи, приехавший за своей нерадивой дочкой, которая вместо того, чтобы сразу вернуться домой, задержалась у нас. Так еще и неплохо набралась настойки.
— Это моя вина, офицер Чон, — сказал я, на самом деле сильно его благодаря за то, что он пришел так вовремя и избавил меня от лишних объяснений.
— Не нужно извиняться. Просто кое-кому грозит домашний арест, — сказал он, бросив взгляд на свою дочку, которая, получив неплохой нагоняй, сейчас виновато смотрела в пол. — Кстати, район у тебя не из лучших. Я только что у твоего дома столкнулся с бандитом из сегодняшней ориентировки.
Сказав это, он достал из кармана зажигалку, посмотрел на нее и убрал обратно. И эта зажигалка была мне очень хорошо знакома.
— И что с ним? — невольно спросил я.
— С кем?
— С бандитом?
— Сбежал, зараза, — сказал он, потирая бок. — И удар у него тяжелый, но ничего, я с ним еще пообщаюсь.
Вот же я идиот, — подумал я, вспоминая, как сам отнёс документы на квартиру в ту самую «Золотую рыбку». Конечно надо отдать должное Е Джин: она начала действовать чертовски быстро — не прошло и пары дней, а этот Ын Тэк уже в розыске.
Вот только этот гад, похоже, сразу связал мой визит с начавшимися у него проблемами. И лишь отец Со Хи помешал ему заявиться сюда. Честно говоря, думаю, у нас троих против него не было бы ни единого шанса. Ну, может, Рисинка немного посопротивлялась бы — всё-таки долго занималась единоборствами. 

Глава 14

— Какой-то ты сегодня бледный, — сказала О Ра с регистрации. — Тебе бы витаминок попить.
Ага, от сломанных ребер, думаю, мне точно помогут витамины, но все же стоит к ее совету прислушаться и действительно купить пару пачек витаминов. Хотя, если не считать последствий моего визита в «Золотую рыбку», то чувствовал я себя в последнее время довольно неплохо. Не знаю, помогло ли здоровое питание, активность на работе или та процедура, которую уже два раза провернула со мной Ма Ри, но умирающим лебедем я больше себя не чувствую.
— Да ты тоже не ахти, — честно сказал я девушке, которая тоже выглядела как-то помято.
— Да не говори! Ты же новости не читаешь? А тот маньяк потрошитель опять объявился — и главное, буквально в соседнем дворе! Я вчера из-за этого всю ночь не спала и думала, как мне с работы возвращаться. Вот бы кто проводил такую красивую и одинокую девушку, — натянуто улыбнулась она мне.
— Ну ты поспрашивай, может, кто и согласится, — даже не подумал я вестись на это. Как минимум по двум причинам.
Первая — у меня и так от женского внимания к моей персоне прохода нет. Правда, на этот счет я не обольщаюсь — все оно исключительно из-за моей семьи. А во-вторых, она много раз сама намекала, что такие, как я, не в ее вкусе. А так, может, и согласился бы — даже без задней мысли.
— Да ты уже пятый, кому я предлагаю! Что с вами всеми не так? Видимо, Корея и правда скоро вымрет — я об этом целую статью читала. И все из-за таких, как ты. Счастье, можно сказать, само падает в твои субтильные ручонки, а ты…
— Нет, я, конечно, все понимаю, но пятый? — сыграла во мне мужская гордость.
— Пятый, пятый... Хотя нет — шестой! Я еще того молодого охранника спрашивала. Но, скажу честно, к тебе бы я обратилась раньше, вот только тебя не было. Так что можешь считать себя пятым, — сказала она с таким тоном, будто я должен был прыгать от счастья, что меня поставили выше охранника, отличительной чертой которого было квадратное, словно кирпич, лицо. Я даже мысленно так его и прозвал — Кирпич.
— Вон седьмой идёт, — кивнул я в сторону менеджера Кима, который, как всегда чем-то недовольный, направлялся в нашу сторону.
— Да не в жизни! Пускай тогда тот маньяк мне сердце вырывает — может, он посимпатичнее будет, — сказала О Ра, скривившись.
И чего она так о нем плохо думает? Ну да, лицо у него вечно угрюмое, да и характер скверный... Но если отбросить все это, то мужик он вполне нормальный.
— А ты, смотрю, быстро на ноги встал! — Менеджер Ким хлопнул меня по спине. Я едва удержался, чтобы не согнуться пополам от боли. Мне даже не помогла львиная доза обезболивающего, которую я закинул в себя перед сменой.
Ну, тут я сам виноват — знал же о его привычке так «приветствовать» меня. Но всё равно не удержался и мысленно добавил ещё одну песчинку на чашу весов в пользу того, чтобы однажды отплатить этому гаду. Может, с дядей поговорить, чтобы его понизили в должности? Или, хуже, — сказать, чтобы его никогда не повышали, и будет он так до пенсии тут торчать. Правда, при таком варианте мне даже стало жалко его будущих стажёров. Да и он и так задержался на своей должности, видимо, как раз из-за своего характера.
— По вам соскучился, Менеджер Ким, — натянуто улыбнулся я, надеясь, что он не заметит моего состояния.
— Я тоже по тебе соскучился, салага, — ответил он с фальшивой теплотой, потрепав меня по волосам, словно я его младший брат.
— Так что тут за суета? — спросил я, оглядывая холл. Повсюду сновали разнорабочие, таская коробки, стулья и разные декоративные элементы.
— Стажер, ты вроде всего пару дней пропустил, а уже не в курсе, что у нас тут происходит? — укоризненно посмотрел на меня менеджер Ким, хлопнув по плечу. Ну, попытался это сделать, но я в последний момент увернулся.
И тут меня осенило: сегодня тот самый благотворительный ужин, организованный «Тэхва Групп». Чёрт, надо было всё же остаться дома. Но, просидев пару дней без дела, я просто не смог найти, чем себя занять, и решил выйти на работу.
— Доброе утро, менеджер Ким, — раздался бодрый голос Со Хи.
— Доброе утро, Стажер Чон, — коротко бросил менеджер Ким, быстро пролистывая что-то в планшете. — Ты сегодня работаешь под руководством Менеджера Чо и встречаешь гостей.
— Поняла, — уверенно ответила она.
— А с тобой, стажёр Ким, — он повернулся ко мне с ухмылкой, — мы будем на подхвате. Проверишь, всё ли готово в зале: столы накрыты, напитки расставлены, освежители в уборных заменены. И, может быть, придётся немного поработать грузчиком. Эти коробки сами себя не уберут, — сказал он, показывая на какие-то коробки, стоявшие недалеко от регистрации.
— Понял, Менеджер Ким, — ответил я, хотя перспектива таскать вон те, с виду уж очень тяжелые коробки, меня совершенно не вдохновляла.
— Ну раз понял, то за работу! До обеда все должно быть в идеальном состоянии — как-никак, сегодня приедет Он, — Менеджер Ким бросил взгляд куда-то вверх с таким выражением, словно увидел самого Будду.
Кто этот «Он» — я сразу догадался. Скорее всего, это старик. Странно было бы, если бы он не посетил благотворительный ужин, организованный его же компанией. Да и, скорее всего, вся семейка тоже пожалует.
Я уже собирался идти выполнять поручения, как Со Хи шагнула ближе и, понизив голос, обратилась к Менеджеру Киму:
— Менеджер, можно нас с Тэ Хо поменять местами? Я не очень хорошо общаюсь с людьми. Думаю, он лучше справится со встречей гостей.
— Стажер Чон, ты уверена? — нахмурился Менеджер Ким, косясь на меня. Интересно, что ему больше не понравилось: что самому коробки таскать придется или то, что он не сильно доверяет мне встречу гостей? Думаю, все же первое.
— Простите, — понурила она взгляд.
Я понимал, почему она это сделала: она знала о моем плачевном состоянии и просто хотела избавить меня от тяжелой работы. Но вот кто ее просил вмешиваться? По мне, так лучше пережить семь кругов ада, чем кланяться моей новой семейке, изображая из себя прилежного работника отеля.
— Ладно, но это в первый и последний раз. И зачем ты вообще пошла в такую сферу, если людей боишься? — проворчал он, бросив на нее укоризненный взгляд.
— Тогда, Тэ Хо, иди к менеджеру Чо. Он сейчас в главном зале. Сообщи ему, что произошла замена, — с недовольным лицом сказал он, будто я в его лице родину предал.
Я уже двинулся в поисках менеджера Чо, как услышал за спиной:
— Менеджер Ким, а вы сегодня хорошо выглядите, — сказала та самая О Ра, которая, видимо, посчитала, что лучше уж прогуляться с менеджером Кимом, чем самой возвращаться домой. И, если честно, на ее месте я бы тоже выбрал его в защитники своей тощей задницы — особенно после той драки в караоке, где он показал себя довольно сильным бойцом.
Мысленно пожелав удачи этой странной парочке, я медленно побрёл в поисках менеджера Чо, который как раз должен был находиться в ресторане отеля, занимаясь инструктажем персонала.
— Сделай лицо попроще, — тихо сказала та самая красотка Шин Ок, которую взяли на стажировку вместе со мной, Рисинкой и тем высоким парнем, пока мы встречали первых прибывающих гостей. — Ты вообще должен радоваться, что представляешь отель на таком значительном событии.
— Тебе надо — ты и радуйся, — пробормотал я, натянув улыбку для очередного гостя из списка, который полдня безуспешно пытался запомнить.
Я ничего не имею против таких мероприятий. Сам бы с радостью завел тут парочку нужных знакомств. Но сейчас я всего лишь обслуга, и вот это меня совсем не устраивало. Особенно неприятным было то пренебрежение, с которым львиная доля из них смотрела на нас. Ну, правда, на Шин Ок они смотрели не только с пренебрежением, но не думаю, что она от этого что-то выигрывала.
— Добро пожаловать, Генеральный директор Ким! Мы очень рады видеть вас и благодарны за вашу неизменную заботу о нас, — склонилась она в глубоком поклоне, когда из припаркованной машины вышел сам глава "Тэхва Групп" и, по совместительству, мой отец.
Я не стал выделяться и тоже согнулся в поклоне, хотя искренне восхититься этой персоной не смог. Старик даже ничего не сказал — просто прошел мимо. Интересно, он меня вообще узнал? Или для него все подчиненные давно слились в одну серую массу? Ассистент Пак, впрочем, меня точно заприметил — его едва заметный одобрительный кивок это подтвердил.
— Кстати, а что с тем... — попытался я вспомнить, как зовут того высокого парня с поганым характером, с которым она вместе стажировалась у менеджера Чо.
— Если ты про Су Хека, то я и сама не знаю. Его вызвали в офис службы безопасности, и после этого он уже не возвращался, — она потянулась, словно кошка, воспользовавшись моментом спокойствия. — Впрочем, так даже лучше — он ещё та заноза в заднице, да и мнил о себе, будто наследник корпорации.
А я, кажется, начал догадываться, что произошло на самом деле. Видимо, он как раз и был человеком Сон У, и потому дядя избавился от него. И, скорее всего, это случилось по воле старика — как-никак, он сам обещал, что больше неприятностей со стороны брата у меня не будет.
— Быстрее, уходи отсюда! — раздался голос у меня в голове, и принадлежал он Ма Ри.
В этот момент перед нами остановилась очередная машина, на вид попроще остальных. Впрочем, "попроще" — это если сравнивать с новеньким майбахом старика, который к тому же был еще и бронированный, а так — это вполне себе представительский авто.
— Прости, живот скрутило, — быстро среагировал я, отступая в сторону и решив разобраться с причиной позже. Раз она сказала уходить, то лучше послушать — тем более в её голосе явно присутствовали нотки беспокойства, а может, даже паники.
— Добро пожаловать, Президент Пе Мучжин, — раздался голос Шин Ок за моей спиной, наполненный профессиональной любезностью.
Не успел я сделать и пары шагов, как тяжелая рука, будто высеченная из металла, легла мне на плечо.
— Тэ Хо, сколько лет, сколько зим, — проговорил он глубоким, низким голосом.
Я обернулся и встретился взглядом с человеком, от которого буквально веяло силой. Этот Пе Мучжин был высоким и крепким на вид, с резкими, будто высеченными из камня чертами лица.
— А ты сильно вырос, — добавил он, чуть улыбнувшись.
— Рады видеть вас, Президент Пе Мучжин, — произнес я, повторяя за Шин Ок. После этих слов в воздухе повисла неловкая тишина.
— Прости, я и не подумал, что ты скрываешь свою личность, Тэ Хо, — непритворно смутившись, прошептал он, слегка наклоняясь ко мне.
Он похлопал меня по плечу и, еще раз извинившись, уже собирался идти, но вдруг замер. Несколько раз шмыгнул носом, словно принюхиваясь, и его взгляд мгновенно изменился. Он медленно осмотрелся вокруг, а затем остановил взгляд на мне. Это уже были совсем другие глаза — холодные и пронизывающие, словно старый хищник оценивает свою добычу.
Я лишь на миг пересекся с ним взглядом — и по спине пробежал ледяной холод. В тот момент мне показалось, что время остановилось. Но мое лицо осталось бесстрастным — ни одна жилка не дрогнула. Слишком много раз в прошлой жизни меня пытались запугать.
То ли не увидев от меня реакции, то ли решив не выдавать своих намерений, он еще раз мягко, почти по-отцовски, улыбнулся и похлопал по плечу, а затем подошел к Шин Ок, что-то шепнул ей на ухо. Она лишь с широко распахнутыми глазами проводила его взглядом, а потом перевела взгляд на меня. Я лишь пожал плечами, мол: «да я и сам не знаю, что это было».
Когда список гостей подошел к концу, Шин Ок, которая весь вечер косилась на меня с недоверием, быстро достала смартфон и начала что-то набирать, поочередно глядя то на меня, то на экран.
— Ким Тэ Хо, а ты случайно не…
— Не надо, — спокойно перебил я ее и направился к менеджеру Чо, чтобы отчитаться о проделанной работе и узнать дальнейшие указания.
Она, видимо, оказалась не такой уж глупой и больше ничего не спросила. Правда, я все равно не верю, что она сможет удержать язык за своими идеальными зубами. Похоже, моя работа инкогнито все-таки скоро подойдет к концу. Впрочем, какая разница — из тех, с кем я хоть как-то общаюсь, только менеджер Ким и О Ра с регистрации не знают, что я младший сын "Тэхва Групп". А на остальных, если честно, мне глубоко наплевать.
Не понял… — протер я глаза, когда, пройдя через двери отеля, чтобы доложиться менеджеру Чо, вдруг оказался… у себя дома.
В углу, как обычно, сидел Чон Ук с открытым ноутбуком, вот только глаза его были закрыты, и он мирно посапывал. Но он тут был не один.
— Что он сказал? — напряженно спросила Ма Ри.
— Поздоровался. И все, — ответил я чистую правду и даже специально посмотрел ей в глаза.
— Черт, черт, черт, это моя ошибка, я не уследила, — начала ругаться она, а потом метнула в меня сердитый взгляд. — И какого черта ты потащился туда, когда мог спокойно сидеть дома?! Кто тебя просил это делать?! Теперь из-за тебя все планы полетели к чертям!
Честно говоря, несмотря на обстоятельства, я невольно улыбнулся. Передо мной сейчас была не просто загадочная сущность, а вполне живая девушка — какая бы природа за этим ни скрывалась. Умение так непринужденно и беззастенчиво перевести вину на другого присуще только прекрасной половине человечества.
— Чего смешного? Ты даже не представляешь, в какой ты ситуации! Он не должен был встретиться с тобой до того момента! — начала заводиться она.
— А в какой я ситуации? До какого момента? Ты же ничего мне не рассказываешь, а просто даешь эти дурацкие поручения.
— Да как ты смеешь…
Честно, не знаю почему, но меня это все уже достало. Сначала этот Чон Ук, потом тот бандит… Я все сделал, а сейчас, оказывается, еще и в чем-то виноват. Нет, так дела не делаются.
— Да иди ты, — огрызнулся я.
Тонкие, изящные пальчики схватили меня за горло, а острые ногти медленно начали впиваться в шею.
— И что? — с трудом выдавил я, усмехнувшись.
— Ничего, — ее пальцы разжались, и она убрала руку. — На этот раз я тебя прощаю. Но если ты еще хоть раз…
— Да хватит уже, — перебил я, потирая шею.
— Тридцать лет я пресмыкалась перед сморщенным гнусным старикашкой — и все впустую, из-за какой-то глупости, — проговорила она вслух.
— Ты можешь сказать по-человечески, что случилось? — спросил я, ничего не понимая.
— По-человечески? — задумалась она. — По-человечески ты уже покойник. Ему даже пальцем для этого пошевелить не придётся — достаточно только его воли. И единственная причина, почему ты ещё жив, в том, что это место сейчас под моей защитой. И никто ему за это ничего не сделает. Потому что, Ким Тэ Хо, если ты не забыл, ты уже мёртв. Так что он просто вернёт всё на свои места. Даже чёртов клан Цзы ничего ему не сделает.
Честно говоря, умирать совсем не хотелось — я уже привык к жизни в этом теле. Да и кому, скажите, этого вообще захочется? Но, судя по её на редкость серьёзному взгляду, шансов избежать этой участи у меня почти не осталось.
— А как же те слова, когда, как ты сказала, небеса стали свидетелями твоей клятвы? — вспомнил я наш с ней недавний разговор на вершине горы Намсан.
— Ты ничего не понимаешь. Ты еще не мой слуга, потому что еще человек. И, судя по всему, им и останешься.
Я вообще ничего не понимал. Хотя… Вру. Я понимал, что ко мне, по-видимому, пришел пушистый северный зверек. И даже она не сможет защитить меня от этого.
— Ладно. Надо просто рискнуть, — сказала она себе под нос, а затем посмотрела на меня с зловещей улыбкой.
— Максим, скажи «ааа».
Я покорно приоткрыл рот, перестав ощущать контроль над своим телом и разумом. Она едва заметно рассекла подушечку указательного пальца ноготком, а затем, приподняв мне подбородок, подвела палец к моим губам.
Ровно девять тёмно-бордовых капель упали мне в рот, оставив резкий, металлический привкус, который стремительно растекался по всему телу, будто чужая воля проникала в каждую клетку.
— Надеюсь, ты переживешь эту ночь. Нет — ты должен пережить эту ночь. Иначе все будет напрасно, — сказала она и растворилась в воздухе.
Уже знакомое ощущение разлилось по телу. Я сделал пару шагов — и тут меня скрутило. Тогда-то я и понял, почему она так говорила: все, что было раньше, даже близко не стояло рядом с этой болью.
А потом раздался треск. Он не просто заполнил уши — он прошел сквозь кости, мозг, внутренности. Пропитал собой все. Я с трудом открыл глаза — и сразу пожалел об этом.
Кожа на руках — и, похоже, не только на них — пошла трещинами, рвалась, словно тонкая ткань. Под ней пульсировала ярко-красная плоть, будто раскаленная изнутри.
Сердце, которое до этого отстукивало бешеный ритм, вдруг… замерло. Не знаю почему, но в тот момент я испытал облегчение. А потом — все вокруг залило белым. Стены, потолок, даже Чон Ук, сидевший за ноутбуком, — все стало белым, словно высеченным из мела.
Я вспомнил это. Такое уже случалось со мной тогда, в той жизни — перед встречей с Кабановым. Когда мне привиделся тот странный бумажный человечек.
И почему-то я знал: это происходило и раньше, задолго до того момента. Но то далекое воспоминание ускользало из памяти, как бы я ни пытался его поймать.
— А ты еще кто такой? — хотел сказать я, но изо рта не вырвалось ни звука. Я даже моргнуть не мог.
Напротив меня стояла фигура, словно вылепленная из смятой бумаги, окрашенной в алый цвет.
А потом он вытянула руку — и с нее начали отрываться... человечки. Маленькие, кроваво-красные, словно вырезанные из бумаги и вымоченные в крови. Они спрыгивали с его ладони и бежали ко мне. Один. Другой. Десятки. Сотни.

Глава 15

— Я что, уснул? — вырвал меня из размышлений Чон Ук, который видимо всю ночь и утро просидел, не двигаясь.
— Ага, уснул, — пробормотал я, глядя на то, что стало с моей кроватью, точнее, на то, что от нее осталось. Все, включая матрас, было просто изорвано в клочья, будто пропущено через промышленный шредер. Это же как меня корежило, что я умудрился такое сделать.
После появления Красного Человека я больше ничего не помнил и очнулся уже в куче изорванного тряпья. Даже металлические пружины матраса не сильно уцелели. Одежда моя, кстати, тоже, включая ботинки, затерялась где-то в обрывках. Вон, я даже вижу кусок подошвы, который будто пережевывал какой-то гигант и выплюнул обратно, видимо, не оценив вкусовых качеств дорогой кожи.
— А это что? — наконец-то заметил Чон Ук катастрофу, которая случилась с моей койкой.
— Клопы, наверное, — не придумал я ничего умнее и вогнал бедолагу в экзистенциальный ужас. Он медленно посмотрел на то, что осталось от моей кровати, а потом перевел взгляд на свою.
— Не бойся, я уже от них избавился. Но если ты и дальше будешь складировать мусор вокруг себя, то они и до твоей доберутся, — продолжил я нести чушь, пытаясь все же осознать, что произошло. Но, если не считать апокалипсиса моего спального места, я не замечал никаких изменений. Хотя нет — я чувствовал себя хорошо.
Как кто-то когда-то сказал: если у вас ничего не болит, значит, вы умерли. Но у меня и правда ничего не болело. Даже треснутое ребро, о котором я только сейчас вспомнил и слегка надавил в нужное место. И правда не болит. Надеюсь всё же, что тот, кто изрёк эту фразу, ошибался. Ну, по крайней мере в моём случае.
— Я сейчас все уберу, — сказал он, быстро подхватывая пару контейнеров из-под еды, которые еще остались после визита Рисинки и которые он, схомячил в одиночку. Да и пакет из-под чипсов, которые он недавно просил меня купить.
— Убери, убери. И посуду помыть не забудь, — крикнул я ему в след, снова ощущая себя в роли мамаши. Вот только он, судя по всему, решил, что грязная посуда — а именно его грязная посуда — на присутствие клопов не влияет, и потому звука открывающейся на кухне воды я так и не услышал.
Но все же — что это было? Точнее, кто был этот красный человек? — думал я, продолжая осмотр кровати. Вдруг среди лохмотьев заметил что-то странное — яркий, цветастый предмет.
— И что это? — пробормотал я, беря его в руки. Это оказался простой резиновый шарик-попрыгун, таких я, пожалуй, не видел со школьных лет. Помню, в те времена они были настоящим хитом. Мы даже устраивали «дуэли», кидаясь ими друг в друга, стараясь попасть в прямо в глаз — но не напрямую, а с рикошетом. Конечно, ничем хорошим это конечно не закончилось: один раз шарик всё же попал прямо в глаз одному пухлому парню, кажется, его звали Дима. Как тогда кричала на нас классная — Любовь Ивановна! До сих пор в ушах звенят её слова: «Вас всех на учёт в милиции поставят!» Благо в пирата Дима не превратился, так что на учёт нас никто ставить не стал. А вот убирать класс нам пришлось целый месяц.
Я пару раз стукнул шариком об пол — он бодро подпрыгнул, отскочил в стену, затем в шкаф… и исчез. Я оглядел комнату — но его словно и не было. Видимо, закатился куда-то, в щель или под кровать. Впрочем, играться с этим артефактом былых времён сейчас точно не время.
— Хен, а тебе на работу не надо? — вырвал меня из созерцания места преступления над новенькой кроватью Чон Ук.
— Черт, совсем забыл! — выругался я, поспешно начав искать телефон. Но тут меня осенило: он же, кажется, остался в раздевалке отеля. Ну и хорошо, что остался — а то бы сейчас тоже превратился в ошметки.
А вот с рабочей одеждой… чёрт, и пропуск там же. Ну ладно, с этим как-нибудь разберусь. Скажу, что забыл дома. Или вообще — что потерял. Главное, чтобы не уволили за то, что я вчера пропал. Хотя и об этом беспокоиться тоже было не время. Но всё же я начал собираться, решив, что самостоятельно ничего всё равно не пойму.
— Все, я побежал! — крикнул я Чон Уку, снова ставшему хранителем ноутбука в своей неподвижной позе, и выскочил из квартирки в том, что успел накинуть на себя из запасов одежды.
Оказавшись на улице, я огляделся и невольно глубоко вдохнул. В нос ударил невероятный калейдоскоп запахов. Асфальт, прогретый солнцем, резина проезжающей машины, на редкость едкие духи пожилой женщины… и — кровь. Резкий, металлический, тягучий аромат.
Я резко обернулся. На противоположной стороне улицы шла девушка, и я уставился на нее. Только не говорите, что я теперь еще и способен чувствовать эти дни у женщин. Вот чего-чего, а этого мне точно не надо. Да и вообще — что со мной происходит? Неужели я и правда, как говорила Ма Ри, отбросил остатки человечности и стал чем-то… другим? Чем-то ближе к дикому зверю?
Уже спустя пару мгновений мои чувства пришли в норму — будто бы сами настроились и больше не вызывали дискомфорта. Хотя, если я хотел, то спокойно мог уловить, например, что в сумке у девушки в офисной одежде, которая быстрым шагом прошла мимо меня, лежит кимпаб с колбасой и огурцом — судя по всему, взятый на обеденный перерыв. Кстати, мне бы тоже не помешало последовать ее примеру и поторопиться.
— Смотрю, я всё же опоздал, — раздался голос, который я хорошо запомнил. Это был тот самый Пе Мучжин, который, по словам Ма Ри, может убить меня одной мыслью.
Не знаю, откуда он появился, но секунду назад его здесь точно не было. Он спокойно стоял буквально в метре от меня с надменной ухмылкой, а затем достал из кармана портсигар — явно сделанный из какой-то кости с вкраплениями золота. Вытащил сигарету без фильтра, посмотрел на меня, протянул её — и тут же достал ещё одну для себя.
— Последняя перед... — усмехнулся я, снова вспоминая слова Ма Ри.
— Ну да, — спокойно ответил он, не убирая надменной ухмылки со своей уж больно угловатой рожи.
— Жаль, — сказал я и прикурил от подставленной зажигалки. Страха не было — наверное, потому что я прекрасно понимал: убежать не получится. А унижаться перед ним и просить о пощаде почему-то совершенно не хотелось.
— Жаль, — тоже протянул он и, подкурив сигарету, глубоко затянулся.
— Ну что, пройдем в безлюдное место или все сделаем прямо тут? — спросил я. — Только сделай это быстро и, по возможности, как можно более кровавым и ужасным способом... ну, чтобы весь народ в ужасе разбежался.
— А ты на редкость спокоен. Какая же все-таки потеря, — еще раз затянулся он, достал из кармана переносную пепельницу и затушил сигарету.
Честно говоря, своей репликой я хотел смутить его и стереть с лица эту ухмылку — но, похоже, он это тоже понял.
— Да я просто никак не могу придумать, как мне этого избежать, — сказал я и, в отличие от него, просто бросил сигарету на асфальт, раздавив ее ботинком. За это и получил укоризненный взгляд проходящей мимо старушки. Ну прости, бабка, мне сейчас не до этого.
— А ты встань на колени и попроси у хозяина пощады, — сказал молодой парень с прической «горшком», чем-то напоминающий тех ряженых айдолов, которых я видел на концерте перед выступлением «Сейрин». Правда, одет он был строго: черный приталенный костюм, явно сшитый под него, и галстук в тон. Будто на похороны пришел. Хотя… почему «будто»? Скорее всего, и правда пришел. Я невольно усмехнулся.
— Ты что, вообще смерти не боишься? — спросил этот парень, видимо, заметив мою ухмылку.
— Боюсь, конечно, боюсь. Но на колени вставать уж точно не собираюсь — ни перед ним, ни тем более перед тобой, — сказал я, уже начиная догадываться, что убивать меня, судя по всему, всё же никто не будет. Иначе бы меня и правда давно прибили. А так — сплошная болтовня, будто надо мной просто издеваются.
— Вот же лисий ублюдок, — изменился в лице парнишка, улыбка которого тут же сменилась злобной гримасой. Даже интересно, что его так задело — то ли то, что я отказался встать на колени перед ним, то ли перед его, как он выразился, "хозяином"? Вот только почему именно "лисий"? Нет, после того, как меня однажды назвали капустной кочерыжкой, меня уже сложно удивить — но все же, любопытно.
— Замолкни, До Гук, — отрезал Пе Мучжин, и парнишка застыл с открытым ртом. И было это явно не по его собственной воле.
— Да-да, замолкни, пока старшие разговаривают, — сказал я пареньку, который попытался было что-то возразить, но так и не смог: слова застревали где-то на полпути, а рот лишь беззвучно открывался и закрывался.
— Он же знает? — спросил Пе Мучжин, посмотрев в сторону, где никого не было.
— Что ты уже не сможешь его убить? — появилась из воздуха Ма Ри ровно в том месте, куда смотрел Пе Мучжин. — Конечно, нет.
Честно говоря, надоело это их внезапное появление из ниоткуда. Мне просто осточертело каждый раз чувствовать себя дураком и ломать голову: а она всегда там стояла или каким-то чудом переместилась? Ну правда, я бы тоже так хотел — вот сказал бы менеджер Ким: «А где этот Тэ Хо прохлаждается?» — а я бац, и уже перед ним стою. Хотелось бы взглянуть на его округлую рожу в этот момент. Чёрт, и почему я в такой момент думаю о каких-то глупостях?
— Ладно, на этот раз ты победила. Но я этого так не оставлю, лиса, — сказал Пе Мучжин и растворился в воздухе. А вот его слуга — или кто он ему там — этот До Гук, попытался что-то сказать, но, поняв, что не может, с расстроенным видом тоже попробовал испариться. Я это понял по его растерянному выражению лица и гримасе, которая пару раз мелькнула — будто он тужится на толчке.
— А ты пойдешь пешком, — сказала Ма Ри этому парню, который было снова открыл рот, но потом махнул рукой и побрел по улице. И что-то мне подсказывало, что она сделала это специально для меня — так сказать, чтобы я не расстраивался.
— Так ему, — невольно сказал я, глядя на этого заносчивого парнишку, который с раздражением пнул пакет с каким-то мусором, аккуратно лежавший у стены дома.
— А ты меня удивил. Даже не представляю, как ты смог пережить эту ночь. Твоё тело просто не должно было выдержать этого. Для этого был нужен ещё как минимум месяц, — проигнорировав мою реплику, сказала она, осматривая меня.
Мне, конечно, было приятно, что я смог её удивить, но тот факт, что на самом деле я должен был сейчас лежать мёртвым — и, скорее всего, в том состоянии, в каком сейчас находится моя кровать, — меня совершенно не радовал.
— Ну спасибо, — пробурчал я, размышляя, стоит ли рассказывать ей о том красном человеке, или она все это сочтет обычным кошмаром. Хотя… о чем это я? Она, скорее всего, и так уже обо всем знает.
— Хорош плакать, не умер же, — без доли сочувствия сказала она, а после всунула мне в руки какой-то черный круглый предмет.
— А зачем? — только тогда я понял, что держу в руках мотоциклетный шлем.
— Прокатимся до моего дома, — сказала она, и я только сейчас заметил, что на ней был облегающий красный мотоциклетный костюм, который настолько хорошо подчёркивал все изгибы её, даже по сравнению с Сэйрин, по настоящему идеального тела, что я невольно засмотрелся. За это удостоился лёгкой улыбки с её стороны — ей явно понравилась такая реакция.
— А ничего, что мне надо в отель?
— Не беда. Ты уже заслужил одобрение своего отца.
— Прости, но заслужить одобрение моего отца было всегда проще простого: достаточно было принести пару бутылок «Столичной» — и ты для него становился роднее семьи.
Хотя, насчет этого я приврал — там и бутылки «Охоты» хватило бы. А под конец... Впрочем, не время об этом вспоминать, да и не хочется.
— Ты знаешь, о ком я, — бросила она с легкой насмешкой.
— Да, понял, но всё же мне бы хоть позвонить, — сказал я, потому что не любил вот так подставлять тех, кто на меня рассчитывал, даже если это с моей стороны и необязательная работа.
— Ладно, я это улажу. Но потом. — двинулась она к стоящему белому мотоциклу с красным узором, которого, я уверен, еще секунду назад там тоже не было.
Когда я учился в универе, мне тоже хотелось купить мотоцикл. Впрочем, как и каждому молодому парню двадцати лет. Особенно после того, как Щербаков, сосед по этажу в общаге, приобрёл себе старенькую «Ямаху». Но уже через пару недель это желание испарилось.
Случилось это сразу после того, как еще один сосед по этажу, чье имя я даже не вспомню, разложился на этой самой «Ямахе» прямо на моих глазах и еще десятка других. Он влетел в выскочившую на перекрестке «Газель». Ему повезло — смерть была мгновенной. А вот его девушка, которая сидела сзади, протянула еще три дня в реанимации, прежде чем отправиться вслед за ним.
— И куда мы? — спросил я.
— Я же сказала: ко мне домой, — ответила она, элегантно перекинув ногу через седло. Она похлопала по сиденью позади себя. — И чего ты уставился? Садись давай.
Не прошло и десятка минут, как мы, минуя городские пробки, просачиваясь между рядов и игнорируя сигналы светофоров, оказались за чертой города. Еще через несколько минут пейзаж сменился: вместо городских улиц вокруг раскинулись холмы, заросшие деревьями, редкие домики, поля и леса. Вдали маячили не высокие горы, но полюбоваться ими я так и не смог — просто не хотелось.
«И зачем я тот случай из универа вспомнил?» — ворчал я у себя в голове.
— Максим, может, отпустишь меня? — сказала Ма Ри, когда мы наконец-то остановились.
— Десять секунд, — ответил я, не в силах разжать руки, обхватившие ее талию.
Придя в себя после самоубийственной поездки, я наконец отпустил Ма Ри и выбрался с этого зверя, пообещав себе, что это первый и последний раз, когда я соглашаюсь ездить с этой особой. Оглядевшись, я понял, что мы оказались на окраине небольшой деревушки. Здесь, между невысокой горой и широким озером, стоял старенький дом в классическом стиле. Он соседствовал с современными коттеджами — судя по виду, принадлежавшими зажиточным жителям Сеула, устроившим тут свои загородные резиденции. И, честно говоря, я их понимал: вид тут был просто сногсшибательный.
— Тебе бы тут ремонт сделать, — сказал я, глядя на старинный, сделанный из камня забор, который почти развалился, и на заросший травой участок, когда мы двинулись как раз в сторону этого старого домика.
Ма Ри ничего не ответила и двинулась вглубь участка, где как раз располагался дом. Вот только выглядел он еще хуже, чем мне показалось изначально. Его обшарпанные стены с облупившейся краской и просевшая крыша говорили о том, что ремонтировать здесь попросту нечего. Ветер шевелил одинокие занавески на разбитых окнах, а между заросшими тропинками росли лишь одни сорняки.
Обойдя дом, мы оказались на лесистом склоне горы. Внизу, между стволами деревьев, виднелась одинокая, почти заросшая тропинка, которая змейкой уходила вверх, петляя между корнями деревьев.
Как и ожидалось, мы двинулись по тропе, постепенно погружаясь в мрак леса, казавшегося величественным и древним. Сколько лет этим деревьям, покрытым мхом и лишайником, — я не знал. Но было ясно: их возраст исчисляется не десятками, а, возможно, сотнями, если не тысячами лет. Я слышал о лесах-долгожителях, переживших целые эпохи — и, похоже, этот был как раз один из них.
Я также заметил, что поднимаюсь по довольно крутому склону, но ощущение было таким, будто иду по ровной дороге — даже дыхание не сбивалось. Видимо, и моя выносливость за эту ночь тоже "прокачалась", — подумал я, вспомнив недавний подъем на гору Намсан.
— Пришли, — сказала Ма Ри, вырывая меня из медитативного состояния, в котором я пребывал, ритмично поднимаясь по тропинке и заворожённо любуясь лесом. Он казался почти живым. Я даже пару раз выцепил взглядом диких оленей, которые спокойно бродили по склону, даже не обращая внимания на нас.
Оглядевшись, я так и не понял, куда мы пришли. Вокруг нас были только старые, кривые деревья. Но тут мой взгляд зацепился за камень… или, точнее, не совсем за камень. Из земли слегка выступал обелиск правильной формы, с едва различимыми узорами, выцветшими на его поверхности.
Ма Ри, не сказав ни слова, крепко схватила меня за руку — ее пальцы сжались так сильно, что я невольно скривился от боли. В ту же секунду неведомая сила потянула меня вперед. Мир вокруг размылся: линии деревьев и теней слились в хаотичный вихрь. И в следующее мгновение я стоял посреди широкого внутреннего двора старинного и величественного особняка.
В центре широкого двора возвышалась каменная статуя лисицы. Ее многочисленные хвосты, вытесанные с невероятной точностью, будто оживали на солнечном свете, развеваясь за спиной в застывшем движении.
— Один... три... шесть... — начал я считать.
— Девять. Можешь не утруждаться, — спокойно произнесла Ма Ри.
Я обернулся к ней — и понял, что передо мной уже не та девушка. За её спиной раскинулся целый веер белоснежных хвостов, сияющих, словно сотканных из лунного света. Волосы стали длиннее, их цвет сменился на снежно-белый. На лице проступили ярко-красные полосы, подчёркивающие хищные черты её лица. А вот глаза… они были уже не человеческими — узкие, вертикальные зрачки, окружённые светом, в котором было что-то почти гипнотическое и завораживающее.
Вот теперь стало понятно, при чем тут лиса, — пронеслось у меня в голове.
— С возвращением, госпожа, — раздался скрипучий голос.
Я резко огляделся и только опустив взгляд, заметил существо у самой земли. Оно было невысоким, едва доходило мне до колена. Все его тело покрывала пепельно-серая шерсть, в некоторых местах взъерошенная, как после долгого сна. Лицо тоже скрывалось под густыми прядями, а из-под них поблескивали крошечные, глаза — как две черные бусины.

Глава 16

— Ваш чай, госпожа, — мохнатый слуга поставил перед Ма Ри антикварную чашку в изящном европейском стиле. Правда, чтобы сделать это, он сначала поднес небольшую подставку, напоминавшую небольшую лесенку, и со знанием дела забрался на нее.
— Спасибо, Хунин, — мягко сказала она и потрепала его по шерстяной макушке.
— Какой-то он у тебя... не особо гостеприимный, — пробормотал я, делая глоток чуть теплой воды с едва заметным привкусом дешевого чая из пластикового стаканчика. И еще хорошо, если этот стаканчик использовался в первый раз, а не был найден этим мохнатым где-то на местной помойке. Хотя, а где он еще его мог взять? Не в магазин же за ним сбегал... Да и сам чай, видимо, не первого завара.
— А ты сам виноват, — заметила Ма Ри, насмешливо изогнув бровь. — Зачем назвал его чупакаброй?
— Ну... так получилось, — сделал я очередной глоток жижи.
— Он — чибек, дух-хранитель дома, — пояснила она с легкой снисходительностью. — А твоя чупакабра — это просто зверь, тупое создание, хоть и сверхъестественной для людей природы.
— Да что пришло в голову, то и ляпнул. Чего сразу обижаться? Откуда мне знать, что он Чубакка?
— Ай, — вскрикнул я и почувствовал, как что-то пнуло меня по ноге под столом, причем довольно больно.
— Чибек. И он бережёт моё жилище уже очень давно. Так что если ты ещё раз его обидишь, я тебя в твою Чубакку — что бы это ни было — или чупакабру превращу, на твой выбор. Побродишь пару дней в таком виде — может, и научишься почтительности к старшим.
Видимо, мой статус здесь оказался даже ниже, чем у этого мохнатого слуги. Что ж, неудивительно. Главное, чтобы потом не выяснилось, что я еще и обязан помогать ему по дому. Или, того гляди, заставит меня ему шерсть расчесывать и блох искать... Не-не-не, на такое я точно не согласен.
— Да понял я, чибек, чибек, — буркнул я, решив не выяснять, шутит она или говорит серьезно. После паузы добавил: — Прости, Чибек, дурака. Я не хотел тебя обидеть.
— Хорошо, что понял, — коротко кивнула она. — А теперь можешь задавать свои вопросы. Насколько я понимаю, их у тебя накопилось немало.
— Кто ты такая? — без промедления задал я главный вопрос, который волновал меня все это время.
— Сама не знаю. Я слишком долго живу. Но когда-то я была простой лисичкой, бегающей по горным склонам в поисках пропитания, — улыбнулась она, и я понял, что нормального ответа на этот вопрос точно не получу. Может, она и правда не знает, а может, просто не хочет говорить.
— Тогда другой вопрос: зачем тебе я?
— Нет, я, видимо, выбрала глупого человека, — фыркнула она, лениво взглянув на меня. — Ты мне нужен в качестве нового слуги. Я думала, до этого ты и сам догадался.
— Нет, зачем тебе именно я? — уточнил я, не отводя взгляда.
— Попроще бы что-то спросил, — усмехнулась она, делая глоток чая. — Если просто — то так сложились звезды. Поверь, если бы я хотела нормального слугу, то нашла бы кого-то более подходящего.
И зачем все это, если она, видимо, нормально отвечать ни на один мой вопрос просто не собирается?
— Ладно-ладно, отвечу, — скривилась она, видимо, увидев недовольство на моем лице. Хотя, скорее всего, просто беззастенчиво покопалась в моих мыслях.
После этих слов она протянула руку, и в ее пальцах вдруг материализовалась бамбуковая удочка с белой леской. Леска показалась мне странной — это был не обычный нейлон, а скорее, тонкий волос, судя по всему, прямо с ее роскошной шевелюры.
— Не смотри так, я стесняюсь, — притворно сказала она, заметив, как я любуюсь ее волосами.
— И что это? — спросил я, все же переведя взгляд на удочку.
— Удочка. И ты даже не представляешь, во что она мне обошлась, — ответила она, крутя ее в руках. — Правда, крючок у меня был только один.
— И зачем тебе эта удочка?
— Чтобы подселить душу в это тело, — ответила она холодно. — Тело, судьбой которого расплатился его отец, чтобы добиться того, что имеет сейчас. А вот я украла его у его нынешнего хозяина.
И столько удовольствия было в этих словах, что я сразу догадался, кто был хозяином этого тела. Вот только мне почему-то не верится, что старик мог бы пойти на такую сделку с дьяволом. Нет, он, хоть и был еще тем папашей, но всех своих детей он любил — пусть и по-своему. Чтобы он просто так разменял чью-то жизнь…
— Не недооценивай того, кто пошёл с ним на эту сделку, — сказала она, внимательно глядя на меня. — И не недооценивай то положение, в котором мог оказаться тогда твой нынешний отец. Да и, скорее всего, он даже не догадывается, что так поступил. Ну и ещё: Ким Тэ Хо ничего бы не потерял. Он бы просто стал слугой, как только отмеренная ему жизнь подошла бы к концу. Именно поэтому, если бы я ничего не сделала, он бы одной силой воли забрал то, что принадлежит ему, а именно — твою жизнь, так как она по праву принадлежала ему.
Из её слов я понял одно: она явно приложила руку к кончине бедного Тэ Хо, раз отмеренная ему жизнь ещё не закончилась к тому моменту, а Пе Мучжин не пришёл за тем, что по праву принадлежит ему. А ещё теперь у меня есть большие подозрения: убил бы он меня, а не просто сделал своим слугой, как собирался. Из нашего с ним разговора я понял, что он не знал о том, что это тело занимает уже другой человек. И что-то я теперь сомневаюсь, что он это просто так оставит, а значит, у меня появился очень опасный враг.
— И что ты на меня так смотришь? — бросила она. — Поверь, тебе очень сильно повезло. Я всё же добрая и заботливая, в отличие от той ящерицы.
— Ящерицы? — удивился я.
— Правда, этот пресмыкающийся гад пытается выдать себя за дракона, но я-то знаю, кто его истинную сущность, как ни как у одного камня грелись. Но это долгая история, которую, может, когда-то тебе и расскажу. А может, и нет, — улыбнулась она.
— Ну что, этого тэ хо ты прибрала, чтобы насолить старому другу, — это понятно. Но всё же зачем я тебе? — спросил я, не став интересоваться, зачем этому Пе Мучжину понадобился этот Тэ Хо, хотя, если честно, очень хотелось. И всё же я продолжил выяснять, наверное, главный вопрос.
— Я же говорю — так сложились звёзды. Мне нужно было избавиться от старой души, связанной договором, и её место просто заняла твоя. И теперь ты, Максим, мой слуга. Так что не зли меня, иначе я могу сделать с тобой всё, что пожелаю. Как-никак, твоя жизнь теперь принадлежит мне. А насчёт того, зачем той ящерице понадобился этот парнишка, я, если честно, и знать не хочу. Видимо, у него есть планы на "Тэхва-групп", — снова беззастенчиво она покопалась в моих мыслях, от чего я, если честно, начинал уставать. Только вот сделать ничего не мог.
— И поэтому тебе было важно, чтобы я остался в компании, чтобы в итоге спутать ему планы?
— И это тоже. Но, если честно, мне нужно было, чтобы ты был хоть чем-то полезен. А какой был бы от тебя толк, если бы, за исключением того ужасного жилища, у тебя ничего бы не было за душой?
 Конечно, говорит она всё красиво, вот только это совершенно не сочетается с той паникой, в которой она была вчера. И что за тридцать лет? Я не просто сомневаюсь, что тут всё так просто — я в этом уверен. И как подтверждение моих слов, на её лице появилась лёгкая гримаса раздражения, вот только комментировать то, что она сейчас прочитала в моей голове, она явно не собиралась.
— А кто был твоим слугой до меня? — решил сменить тему я, потому что по ее отстраненному виду понял, что больше ничего не добьюсь.
— Она, как и ты, до этого была человеком. А после погибла. Точнее, её убили, — сказала она, и в её голосе мелькнула нотка грусти, что, если честно, шокировало меня до глубины души. Значит, и ей не чужда грусть по ушедшим. Впрочем, это могло быть всего лишь чувство потери. Я тоже грустил, когда пришлось продать квартиру, оставшуюся от отца, чтобы получить деньги на дело.
— И кто был таким храбрым? — спросил я.
— Ты его уже знаешь, — ответила она. — И да, предвосхищая законный вопрос: я не убила его только потому, что пожалела. Но он дал клятву, что больше не посягнёт ни на меня, ни на того, кто мне служит. Но ты всё равно должен быть осторожен — эта ящерица всегда найдёт возможность обойти старый договор.
— Госпожа, к вам гость, — высунул голову из-под стола мохнатый домовой.
— И кого там принесло? — раздраженно спросила Ма Ри.
— Это старик Хендо, — ответило мохнатое существо.
— Раз этот жук явился, значит, вести о моем возвращении уже разошлись, — нахмурилась Ма Ри.
— А кто это? — спросил я, взглянув на нее.
— Он любит когда его зовут антиквар, — бросила она, будто это хоть что-то объяснило. — Видимо, решил узнать, не добыла ли я чего эдакого, достойного для его коллекции, ну или просто решил посмотреть, кого я взяла в слуги. Но, скорее всего, все вместе.
Слово «слуга»… Даже не знаю почему, но каждый раз, когда она его произносила, я отчетливо чувствовал — она пытается поставить меня на место. Давила. Настойчиво, методично, будто вбивая в голову этот навязанный статус. А я не люблю, когда на меня давят.
Не знаю, откуда взялась эта безумная мысль, но она мне понравилась. Чертовски понравилась. Поэтому я не стал медлить и тут же озвучил ее:
— Я отказываюсь, — спокойно сказал я, делая глоток из стаканчика с полностью остывшей жижей.
— Что? — непонимающе посмотрела на меня Ма Ри.
— Я отказываюсь быть твоим слугой, — спокойно повторил я и огляделся: не грянул ли гром или что-то еще в этом духе.
Тонкие, изящные пальчики Ма Ри сомкнулись на моей глотке. Но я даже бровью не повел. Она не может избавиться от меня. Просто не может.
Я ей точно для чего-то нужен — об этом кричала моя интуиция, отточенная годами ведения переговоров, в которые превратилась вся моя жизнь за последние пятнадцать лет. А значит, если это возможно, нужно выбить для себя лучшие условия сделки.
— Что ты сказал, Максим? — посмотрела она на меня с таким презрением, что моя уверенность начала быстро уменьшаться, а в голове появилась мысль, что на этот раз я доигрался. Но все же, раз сделал, то надо довести партию до конца.
— Я не о том... — прохрипел я. — Я просто хочу прояснить свой статус.
— Какой статус? — холодно спросила она, сжимая пальцы еще сильнее.
— Я не буду слугой в том понимании, которое что ты, что Пе Мучжин вкладываете в это слово, — подбирал я слова, прежде чем выдавить их из сжатого, словно тисками, горла. — Я не отказываюсь тебе подчиняться, но рабом быть не хочу и не буду. Тогда уж лучше в Круг.
И откуда этот Круг взялся у меня в голове?.. А, точно — это она как-то упоминала в нашем разговоре.
После моих слов мохнатый домовой спрятался под стол, а на идеально гладком лбу Ма Ри появилась довольно заметная морщинка.
— Ты не будешь слугой, Максим?! — и впрямь раздался раскат грома, прокатившийся по округе вместе с её голосом.
Причем гром — в прямом смысле: небо в тот же миг заволокло тучами, и между ними метнулись молнии. Все девять хвостов Ма Ри вспыхнули искрами, словно впитали в себя небесный разряд.
— Дешевые спецэффекты, — усмехнулся я, чувствуя, что еще немного — и отключусь. Но чем сильнее она пыталась меня пугать, тем больше я убеждался в одном: я прав. Нет, Лиса, ты не можешь так просто избавиться от меня. Я тебе зачем-то точно нужен.
— Ты мой слуга! Или раб, или кто угодно — кем я решу тебя сделать, тем ты и станешь! А теперь на колени, слуга, — произнесла она, разжав пальцы, и ноги сами, против воли, начали подгибаться. Вот только она давила не той силой, которую использовала, когда я послушно, как собачка, открывал рот. Она просто физически пыталась прогнуть меня и подавить мой неожиданный бунт на корню. Но я всё равно ухватился за стол, отказываясь подчиняться этому приказу.
Твою мать… Либо я переоценил свою значимость, либо она просто решила на это наплевать. Впрочем, раз уж залез на голову тигра, то спрыгивать уже не вариант.
— Нет. Я подчиненный, но не раб. Или можешь прикончить меня и искать кого-то другого, — сказал я, пытаясь выпрямиться.
— А давай я так и сделаю, Максим, — произнесла она, и я почувствовал, будто сила притяжения стала настолько сильной, что отчетливо услышал, как кости в теле начали трещать... Или мне это просто показалось.
— Кх-кх… наверное, я не вовремя, — раздался довольно мягкий голос, и давление исчезло в тот же миг.
Я огляделся и увидел, как в паре метров от нас стоял неприметный старичок. Он был одет в старомодный костюм, носил круглые очки и держал в руке трость.
— Простите, госпожа. Мне не следовало называть старшего чупакаброй, — произнес я, опускаясь на колени. — И ты прости меня, Хунин. Я не со зла.
Лохматый домовой пару раз моргнул, поочередно переводя взгляд то на меня, то на Ма Ри.
— В первый и последний раз я прощаю тебя, слуга, — сказала Ма Ри властным голосом.
— Такого больше не повторится, — заверил я, стараясь вложить в голос как можно больше раскаяния.
Я, конечно, мог бы продолжать эту сцену, но тогда бы точно отправился в тот круг чтобы это не было. Подчинённый может спорить с начальником — даже ругаться. Я не раз спорил и с Настей, и даже с прорабами. Один раз мне вообще крановщик высказал всё, что думал обо мне, а потом ещё и попытался врезать — и я его не уволил. Потому что это было только между нами.
Только полный кретин станет устраивать скандал с начальством на глазах у других, разрушая его авторитет. Ма Ри, похоже, это прекрасно понимала — и даже подыграла мне. А теперь, даже если этот старик что-то услышал, вряд ли он решится об этом распространяться: весь гнев этой Лисы обрушится на него.
— Не стоит так горячиться, Великая. Думаю, он уже осознал свой проступок, — произнес старик.
— Стоит, еще как стоит. А то они, не дай боги, возомнят себя свободными, — сказала она, презрительно посмотрев на меня, а потом перевела взгляд на старика. — Так зачем ты пришел?
— Разве нужен более веский повод, чем желание поприветствовать вас после столь долгого отсутствия, Великая? — произнес старик, склонившись в поклоне. — Знаете, вас не было так долго, что я уже начал беспокоиться — уж не стряслось ли чего в Поднебесной?
— Скажи, откуда ты узнал, что я вернулась? Неужто от той ящерицы? — не ответив на приветствие, спросила она.
— Простите, но я не могу назвать имя своего источника. Однако уверяю вас — не от ящ... — старичок замялся на секунду. — Не от господина Пе. И даже скажу: я специально не тревожил ваш покой, пока вы сами не дали о себе знать.
— И как долго ты знал?
— С того самого мгновения, как ваша изящная ножка ступила на причал порта Инчхон.
После этих слов лицо Ма Ри омрачила хмурая тень. Старик, похоже, действительно знал о ее прибытии с самого начала.
— Смотрю, вы спустя столько лет наконец-то нашли себе нового слугу, Великая, — старик, видимо, решил сменить тему, окинув меня оценивающим взглядом.
— Нашла, — коротко ответила Ма Ри и тут же бросила на меня разочарованный взгляд. — Хотя, скорее всего, скоро придется искать нового.
— Очень жаль это слышать, — с притворным сочувствием протянул старик. — В такие времена действительно трудно найти кого-то толкового. Позвольте, Великая, я помогу вам. У меня как раз есть один очень способный юноша. Я собирался предложить его Емгу, но ради нашей встречи после стольких лет готов уступить его вам.
— Что, этот вспыльчивый дурак опять прикончил предыдущего? — хмыкнула Ма Ри, слегка прищурив глаза. — Насколько я помню, тот парнишка был довольно смышленым и знал, с кем связал свою судьбу, чтобы не подставляться под его гнев.
— Увы, так и есть, — вздохнул старик, опустив глаза. — Но, как это часто бывает у людей, всему виной любовь. Тот... впрочем, это долгая история. Давайте я приберегу ее на случай, если у нас будет и повод, и время для таких рассказов.
Все это время они разговаривали так, будто меня вовсе не существует. Нет, даже хуже — будто я просто часть обстановки. Эдакий неудачно прижившийся фикус, который уже пора заменить на что-то более подходящее. Но фикусом я быть не собираюсь.
Я понимал, что встревать в этот разговор сейчас — далеко не самая разумная идея. Однако каждое слово, каждую интонацию я запомнил. И если представится возможность — я припомню. Нет, не Ма Ри. Ей я это прощу. А вот этому старикашке нет. И плюну ему в чай как-нибудь в будущем.
— Ладно, оставим эти пустые разговоры на потом, антиквар. Просто говори, что тебе нужно. У меня сейчас нет времени на праздную болтовню. Но если хочешь, могу для этого одолжить тебе его — попьёте чаю, он его на редкость хорошо готовит, — сказала Ма Ри, кивнув в мою сторону, явно не упустив возможности прочитать мои мысли.
— Даже так? Какой редкий талант в это время. Но как-нибудь в другой раз, — старик поправил очки, прищурившись. — Вы ведь знаете, Великая, о моей слабости к редким и ценным вещам. И, конечно, я не поверю, что вы, вернувшись после полувекового путешествия, не привезли с собой чего-то стоящего.
— Привезла, — ответила она с хитрой улыбкой.
И тут с одного из ее хвостов что-то сорвалось. Этим «чем-то» оказалось перо — длинное, серебристое, с изящным золотистым отливом. Оно медленно, словно танцуя в воздухе, опустилось на столик и издало едва слышный звук, напоминающий легкий перезвон крошечных колокольчиков. От пера исходило слабое, завораживающее свечение.
Старик не смог скрыть восхищения. Его глаза загорелись, он осторожно шагнул ближе, словно боялся спугнуть это чудо.
— О, девять небес, это же... — антиквар схватился за голову, потрясенный до глубины души, а затем медленно протянул дрожащую руку к перу.
— Это, это, — спокойно произнесла Ма Ри, мягко преградив путь к сокровищу одним из своих хвостов.
— Что... что вы хотите за это великолепие, о Великая? — старик моментально взял себя в руки, но его взгляд неотрывно следил за пером, теперь скрытым под белоснежным хвостом.
— Не придуривайся. Я знаю, ты давно охотишься за этой вещью, антиквар. И уж точно привлекла тебя не ее красота. И ты прекрасно знаешь, что я хочу взамен.
— Простите, но этой вещи просто нет в нашем мире. Это всего лишь легенда.
— Есть. Я точно знаю. И она сейчас здесь, в Сеуле. Все эти годы я искала ее — и, наконец, напала на след.
Самое удивительное — они ни разу не упомянули, что это за вещь. И дело было не во мне. Нет, они будто боялись произнести название того предмета, который искала моя работодательница.
— Не может быть...
— Это ответ я получила на от даоса Даолиня, которому прислуживала тридцать лет и зим, — с отвращением ответила она.
Её слова прозвучали с таким презрением, что я стал сомневаться — а жив ли тот даос, что бы это ни значило. А ещё эти тридцать лет… что-то мне подсказывает, это как-то связано с тем, что я появился тут.
— И почему вы так легко делитесь такой ценной информацией с ничтожным?
— Потому что кто-кто, а ты, Антиквар, точно не станешь распускать язык, — сказала она, и ее хвост, прикрывавший перо, легким движением отправил его в сторону старика.
Антиквар не заставил себя ждать. Откуда-то он извлек на вид очень древнюю деревянную шкатулку. Перо мягко опустилось внутрь, словно само знало свое место. Старик тут же захлопнул крышку и быстро спрятал шкатулку за пазуху.
— Это плата за то, что ты сообщишь мне, если сможешь выйти на след этой вещи.
— Клянусь. Только вы узнаете, если я что-то выясню, — сказал Антиквар, уже повернувшись к выходу, видимо, намереваясь покинуть дом Ма Ри. Однако он внезапно остановился.
— Что еще? — бросила Ма Ри с явным нежеланием продолжать разговор.
— Ничего. Просто меня просили передать, чтобы вы навестили одну старую обезьяну, — сказал старик — и растворился в воздухе.
— Вот же трусливый затворник… Мог бы и сам прийти, если ему что-то надо, — проворчала Ма Ри, а после перевела взгляд на меня.
— Ладно, ты тоже проваливай, — сказала она и взмахнула рукой.
В следующий миг я вновь очутился у того самого камня посреди тропы.
— И как мне теперь добраться домой без денег и телефона?.. — пробурчал я, оглядываясь по сторонам. Впрочем, как-нибудь справлюсь. Главное — я выжил после своего маленького бунта.

Глава 17

Неплохо. Даже в юности я столько не жал. Это был уже пятый подход — я постепенно наращивал вес и дошел до ста двадцати килограммов. Не рекорд, конечно, но, глядя на здоровяка, который сейчас возится рядом с соседней скамьей, я понимал: он столько уж точно не выжмет.
И все же я, с моим довольно тощим телом, невольно привлекал внимание. Хотелось бы, конечно, чтобы это внимание исходило от девушек. Но, как водится, помимо местных фанатов протеинов, никому моя несоразмерная силе комплекция не была интересна. Хотя нет — вру. Пара дам все же бросали взгляды в мою сторону. Правда, назвать их «представительницами слабого пола» язык не поворачивался. Судя по их рельефным прессам и рукам, толще моих ног, они вполне могли бы составить мне конкуренцию.
Моя жизнь в последнее время наконецто устаканилась, и я даже смог урвать несколько вечеров в неделю для походов в зал, как и собирался. Правда, сейчас я уже сомневаюсь, нужно ли мне это вообще, хотя я все же хотел набрать массу — неприятно быть доходягой.
Ма Ри не появлялась уже довольно давно. Может, обиделась из-за моего небольшого бунта, а может, просто занята своими мистическими делами. Впрочем, если она вообще не появится, то это даже к лучшему. А вот об отсутствии другой девушки я действительно жалел. Сэйрин отправилась на съемки во Вьетнам, и как минимум ближайшие две недели нам не удастся увидеться. Так еще эта чертовка по три раза на дню шлет мне свои фотографии, причем некоторые из них заслужили бы пометку «только для взрослых». И даже не боится в наше время так рисковать, хотя, как она сама говорила, о репутации ей точно заботиться уже поздно.
— Господин Ким Тэ Хо, позвольте пару слов, — окликнула меня девушка, когда я, уставший после тренировки, возвращался домой. У нее были короткие волосы, а лицо показалось мне смутно знакомым.
— А ты кто? — спросил я прямо, не желая напрягать мозги после того, как напрягал мышцы, и собираясь поскорее добраться до дома, чтобы провести спокойный вечер за просмотром сериала о тяжёлой жизни офисного работника в корейской корпорации под названием «Сорок пятый этаж». Такое название, видимо, потому, что всё там происходит как раз в офисе на сорок пятом этаже одной из высоток Сеула. Там, помимо вечной беготни с документами и корпоративных интриг, ещё и любовный треугольник закрутился: главный герой мечется между строгой леди-босс и чересчур заботливой коллегой. Даже не знаю почему, но когда заметил у Чон Ука на экране этот шедевр корейского телевидения, сразу втянулся. Теперь вот хочу узнать, чем же там всё кончится.
— Я личный ассистент госпожи Соль, — немного нахмурившись, ответила она.
— И кто эта твоя?.. — не договорил я, наконец-то вспомнив эту девушку и госпожу Соль, а точнее, Соль Хе Рин — всё ещё мою невесту, будь она неладна. Ну вот на кой оно ей? Хотя с этим всё понятно: дела у её компании не ахти — об этом и братец тогда на свадьбе упоминал, и даже на крупном бизнес-портале уделили целую статью бедственному положению «Юхань Фуд».
— И что Хе Рин надо от меня? — все же спросил я из вежливости.
— Вы должны проведать ее, — выпалила эта девушка в приказном тоне.
— Никому я ничего не должен, — ответил я и, обойдя ее, пошел в сторону дома.
Надо бы еще зайти купить острых крылышек и что-нибудь выпить. Хотя нет, с выпивкой надо завязывать — неохота повторить судьбу своего папаши. Настоящего папаши. Я и так, в последние спокойные дни, то и дело брал парочку банок пенного, чтобы под него посмотреть новые серии той офисной дорамы.
— Госпоже очень плохо. Я не знаю, что произошло, когда она навещала вас, она мне этого не говорит. Но с тех пор она заперлась в доме и даже не занимается делами компании. И все это явно из-за вас.
— Может, тогда ей это и не нужно? Пусть продаст компанию. Думаю, этого ей хватит, чтобы до конца дней сидеть и страдать. Раз желания заниматься семейными делами у нее нет.
В своих словах я был предельно честен. Раз уж она из-за такой глупости, как неудавшаяся любовь, готова бросить семейное дело, да ещё и находящееся на грани банкротства, — ей это точно не нужно. Да и желающих прикупить крупного производителя пищевой продукции найдётся немало. Даже с учётом их плачевного положения, как минимум чтобы занять их неплохую долю на рынке. Можно будет даже закрыть убыточное производство, а под популярными брендами выпускать уже свой товар — падения качества большая часть потребителей даже не заметит.
— Может, вы и правы, — неожиданно согласилась со мной она. — Но когда господин скончался, все это просто легло на ее плечи. И она делала все, чтобы компания существовала, чтобы она досталась вам, как ее мужу. Чтобы вы не остались ни с чем.
Да, я уже слышал от старика, что он собирается сделать меня главой компании Соль Хе Рин. Но я и представить не мог, что его планы каким-то образом пересекаются с замыслами той девчонки. Хотя, зная его прямолинейность, он, скорее всего, посвятил и ее в свои намерения.
Для Тэ Хо это действительно был бы идеальный расклад — возглавить компанию, независимую от «Тэхва групп». Но есть один нюанс: того Ким Тэ Хо больше нет. А мне ни эта «Юхань Фуд», ни сама Хе Рин даром не нужны. Хотя тут я всё же вру — не нужны мне только акции именно этой компании, а вот деньги, которые они стоят, мне бы точно пригодились.
Вот только Хе Рин, которая, похоже, и сама была не против такого исхода, сломалась, когда я заявил, что готов разорвать с ней помолвку — и сделал это прямо на глазах у Сэйрин.
— Ладно.
— Что «ладно»? — спросила девушка.
— Ладно, навещу Хе Рин, — ответил я, поняв, что просмотр сериала придется перенести на завтра. Главное, чтобы Чон Ук не рассказал, чем там все кончилось, а этот тощий засранец может.
В отличие от моего семейства, особняк семьи Соль оказался выполнен в современном европейском стиле. Впрочем, судя по всему, здесь это было не редкостью. Можно даже сказать, что это мой старик выделялся своим консервативным вкусом. А вот обстановка внутри была такой, словно я одновременно попал в музей и консерваторию: все стены украшали картины, а в большой гостиной, через которую мы проходили по пути к комнате Хе Рин, стоял белый рояль. Да и пара скрипок не укрылась от моих глаз.
— Госпожа, к вам гости, — сказала ассистентка Хе Рин, слегка приоткрыв дверь в комнату на втором этаже особняка.
— На Ра, я не хочу никого видеть, — раздался изможденный голос.
— Ну, раз так, тогда мне тут делать нечего, — сказал я, но, вопреки своим словам, просто вломился в ее спальню.
Передо моими глазами предстала картина, которую я точно не ожидал увидеть, и я бы назвал её «Розовые страдания». В комнате с розовыми стенами, на кровати, застеленной простынями в розовый горошек, сидела красивая и очень грустная девушка. На ней была пижама — тоже с розовым узором. От такого зрелища, да ещё и от несоответствия её обычного холодного поведения обстановке комнаты, я даже завис на пару секунд.
— А-а-а! — издала Хе Рин звук, раскрыв рот, пока я, отойдя от первоначального шока, с интересом разглядывал столь причудливый интерьер, который больше подошел бы двенадцатилетней девчонке.
— А у тебя тут... это... миленько, — произнес я, не найдя, как еще охарактеризовать все это.
— Нееет! Выйди! — закричала Хе Рин, быстро запрыгнув под одеяло и скрывшись от меня с головой.
— Кхм, я тебя внизу подожду, — сказал я, выходя за дверь. Но в конце добавил: — Если не выйдешь, я снова сюда приду.
Тум-тум-тум-тудум — прошелся я пальцами по клавишам фортепиано, пока с любопытством осматривал гостиную особняка. «А эта картина точно бы Насте понравилась», — подумал я, вспоминая, как она советовала мне повесить в офис что-то похожее. Правда, я отказался, так и не поняв, что на ней изображено. А вот уважаемые люди, которые посещали мой кабинет, могли бы и засмеять за этот предмет искусства в виде линий, кружочков и квадратиков.
Спустя примерно полчаса Хе Рин вышла в гостиную, где я уже устроился с чашкой чая. От прежнего «розового безумия» на ней остались только пушистые тапочки — похоже, замены им попросту не нашлось.
— И зачем ты пришел? — безразличным тоном спросила она, будто я не видел ее в ее естественной среде обитания только что.
— А мне нужен повод, чтобы навестить свою невесту? — спросил я, отпив чаю, а затем вгрызся в сэндвич, который принесли буквально за пару секунд до ее появления. Просто после зала на меня напал такой голод, что если бы мне не предложили перекусить, я бы лично пошел искать холодильник.
— А я все еще твоя невеста? — спросила она, понурив голову.
Честно, я задумался над этим вопросом. С этой девушкой, не считая пары встреч, меня не связывало абсолютно ничего. И дело тут было не в том, что мне эта помолвка до звезд, — мне просто стало ее жалко. Несомненно, она испытывала чувства к Ким Тэ Хо, но я-то уже не он. Нет, святым меня не назвать, и я без лишних переживаний переспал с Сэйрин. Но тут — свадьба, вся жизнь. Оно ей точно не надо. Поэтому я и сказал:
— Скажи, тебе оно зачем? Ты меня, просто, не знаешь. И даже если знала, каким я был раньше, прошло слишком много времени. Ответь, почему ты так цепляешься за этот никому не нужный брак по расчету?
— Я тебя знаю, — опустив взгляд в пол, ответила она.
— Нет, не знаешь. А если думаешь, что знаешь, — это все лишь твои фантазии. Я далеко не тот человек, о котором можно мечтать. Ну, конечно, если все это ради денег моей семьи... но тебе же явно не они нужны.
На мои слова она не ответила и просто молча стояла, продолжая смотреть в пол.
— Просто ответь: ты действительно хочешь такой жизни, где мы вместе лишь на бумаге? Где я буду любить других женщин, а ты — всего лишь частью антуража, как мебель или аксессуар, который нужно брать с собой ради приличия? А именно так всё и будет.
— Это ты про Сэйрин? — спросила она.
— Нет, это я не про Сэйрин. Впрочем, про нее — тоже.
— И чем она лучше меня?
— Внешне — ничем, — рассматривал я Хе Рин. — Зато в постели она нечто.
— Я... я, может быть, тоже. Но ты даже не пытался прикоснуться ко мне!
— Ну, пойдем в твою комнату — и докажешь, — сказал я, отложил сэндвич, встал и схватил ее за руку.
— Я... я не... — в ее голосе явно читалась паника.
— Что, не готова? Со своим будущим мужем? И зачем ты мне тогда такая?
Я говорил ей это лишь для того, чтобы вдребезги разбить ее розовые фантазии о том, кем я являюсь. Впрочем, и настоящий Ким Тэ Хо был уж очень далек от того принца на розовом пони, которого она себе нафантазировала.
— Почему? — спросила Хе Рин, и из ее глаз полились слезы.
— Потому что я такой, — ответил я, отпуская ее руку. Затем снова опустился за столик и взялся за свой сэндвич, который оказался чертовски вкусным. Хотя, если честно, возможно, это был всего лишь так казалось после тренировки, придававший ему дополнительные вкусовые качества.
— Ты не такой, — выпалила Хе Рин, чем начала меня реально злить.
— Извините, — раздался голос той короткостриженой ассистентки Хе Рин.
— Чего тебе? — на автомате рявкнул я.
— Извините, но сказали, что эти документы надо срочно подписать, — ответила она, на секунду замерев от такого приветствия. Положила папку на  стол, и быстро вышла.
— Я схожу за печатью, — сказала Хе Рин и вышла из гостиной, оставив меня одного.
Не отрываясь от очередного сэндвича, я по привычке взял папку и привычно углубился в чтение, как делал это уже долгие годы в своей прошлой жизни. Это оказался стандартный договор на поставку сырья. На первый взгляд — ничего необычного, но одно сразу бросилось в глаза: ассортимент был слишком уж разнообразным, словно кто-то пытался закрыть сразу все возможные позиции.
В этом, конечно, не было бы ничего странного, если бы речь шла о крупном импортере, способном охватить широкий спектр продукции, привезенной из-за рубежа. Однако в перечне товаров соседствовали как явно импортные позиции, так и те, что без особых сложностей могли бы производиться на местном рынке.
Да, для небольшой компании было бы логично закупаться у одного поставщика ради получения оптовых скидок, но, как я понял, здесь дело обстояло иначе. Все указывало на то, что кто-то создал бумажную компанию, цель которой — накрутить процентик и положить его в свой карман. А с объемами «Юхань Фуд», которая была довольно заметным игроком на рынке Кореи, эти суммы могли быть колоссальными. С учетом низкой маржинальности в продуктовой сфере неудивительно, что компания сейчас в плачевном состоянии.
Достав смартфон, я сразу начал пробивать позиции из списка, проверяя цены у корейских производителей. Уже первые несколько пунктов подтвердили мои подозрения: цены были хоть и не завышены в несколько раз, но адекватными их назвать было трудно. Даже без учета оптовой скидки они оказались на пять-десять процентов выше тех, что я смог отыскать. А значит, потери компании Хе Рин даже больше, чем я предполагал изначально.
— Дай, — сказала Хе Рин, выхватив у меня папку. Она уже собралась поставить на документы свою печать, даже не читая их, чем еще раз подтвердила, что бизнес — это точно не ее.
— Стой, — остановил я ее руку.
— Почему? — посмотрела она на меня уже высохшими, но все еще красными глазами. Видимо, так долго ее не было, потому что все это время она пыталась успокоиться.
— Скажи честно, в «Юхань Фуд» используют фирмы-прокладки для оптимизации налогов? — задал я самый напрашивающийся в данной ситуации вопрос.
— Это тебя не касается, — снова попыталась выхватить папку она.
— Просто ответь.
— Нет, насколько я знаю, мы таким не занимаемся, — всё же ответила она.
— Сейчас, — сказал я, подхватил папку со столика, а затем, после небольших сомнений, всё же достал смартфон и быстро нашёл в нём контакты старика.
Ещё до прихода Хе Рин я размышлял, как можно проверить чистоплотность этой сделки. Не зная всех местных реалий, я вполне мог упустить какие-то подводные камни, о которых даже не догадывался. А может, Хе Рин настолько далека от дел компании, что просто этого не знает. Именно поэтому мне были нужны профессионалы, способные досконально разобраться в ситуации. И, честно говоря, кроме старика — а точнее, огромного штата сотрудников «Тэхва Групп» — никто лучше в голову не приходил.
— Слушаю тебя, сын, — раздался суровый голос в трубке.
— О… — я замялся на секунду, обдумывая, как лучше начать. — Отец, «Тэхва Групп» сейчас занимается производством пищевой продукции, верно?
— Да, у нас есть три подразделения, которые занимаются этим направлением, — ответил он без лишних вопросов.
— Тогда можно временно привлечь специалистов из одного из них?
— И зачем тебе это? — на этот раз в голосе старика послышался легкий интерес.
— Это касается компании Соль Хе Рин. После нашего последнего разговора я решил немного покопаться в их документах и наткнулся на кое-что странное. Хотел бы проверить несколько контрактов — там есть моменты, которые выглядят подозрительно, — почти правду сказал я, решив, что такой ответ заинтересует его больше. Всё-таки не каждый день непутёвый сын вроде меня вдруг начинает проявлять интерес к делу. Особенно к тому, в котором, по его плану, я должен скоро стать главным.
После моих слов в трубке наступила абсолютная тишина. Причем это была не обычная пауза — меня явно поставили на беззвучный режим. А это значит, что он не раздумывает над тем, помочь мне или нет, а уже с кем-то связывается.
Пока я ждал ответа, Хе Рин обошла меня и внезапно попыталась выхватить документы, лежавшие на столе. Но я успел их перехватить. Да, это были бумаги ее компании, и формально за такое самоуправство меня можно было бы даже привлечь к ответственности. Однако, глядя на ее лицо в этот момент, я понимал, что о таком она сейчас точно не думает.
— Я передал твою просьбу ассистенту Паку, он свяжется с тобой в ближайшее время. И если у тебя нет ничего важного, то у меня много дел, — сказал старик.
— Нет, на этом все. И спасибо тебе о… — начал я, но не успел договорить: связь оборвалась. Точнее, старик, видимо, услышав первую часть, даже не стал слушать дальше.
После завершения разговора я, долго не думая, сфотографировал документы на смартфон, а затем разорвал их, чтобы избежать того, что одна особа все же поставит на них свою печать.
— Что ты творишь, Тэ Хо? — спросила она, когда обрывки уже упали на стол.
— Ничего. Если все нормально, просто запроси еще один экземпляр. Скажи, что собака сгрызла.
— У меня нет собаки.
— Ну, тогда кофе пролила. Короче, придумай что-нибудь.
— И зачем ты это делаешь? Ты же не хочешь связываться со мной, — спросила она, снова пытаясь перевести всё в личные отношения. 
Впрочем, её вопрос был в точку. И правда — зачем это мне? Можно подумать, по доброте душевной. Но нет, этой доброты и не было никогда. Наверное, всё же сыграло моё чувство собственности — ведь эта компания должна достаться мне. Так и буду думать, чтобы голову глупостями не забивать.
— Моя семья вошла или скоро войдёт в вашу компанию как акционер. Так что это чисто деловой вопрос, — соврал я, а после добавил:
— Ладно, смотрю, ты жива-здорова, так что позови свою помощницу — пускай отвезёт меня туда, откуда забрала.
— Скажи, а можно… — замялась она.
— Что можно?
— Советоваться по рабочим вопросам, — сказала она, и я понял, что эта девчонка так просто от меня не отстанет. Впрочем, тут я сам виноват — полез не в своё дело.
— По рабочим вопросам можно, — ответил я, а затем посмотрел на ее пушистые тапочки и добавил: — Знаешь, розовый тебе идет.
Сказал это и тут же пожалел, потому что Хе Рин неловко улыбнулась. Ладно, хрен с этим всем. Я уже чертовски хочу спать, поэтому пусть думает что хочет.
Добрался до дома я уже за полночь, всю дорогу до квартиры жалея, что вообще ввязался во все это. Старик, хоть ничего и не сказал, явно был доволен — сынок, мол, наконец-то проявил интерес к делам. Пусть и не к родной компании, но все же.
Уже войдя домой, неожиданно раздался звук входящего сообщения.
— И кому от меня что-то надо… — ворчал я, доставая смартфон.
Это была Сэйрин. Точнее, ее снимок: она с томным видом лежала на кровати в костюме Евы. Под фото — короткая подпись: «Скучаешь?»
— Вот же ведьма, — буркнул я себе под нос, быстро набирая ответ.

Глава 18

— Что, опять что ли тот Сердцеед вернулся? — спросил я стоящую за стойкой регистрации девушку, которая выглядела довольно потрепанной.
— Надеюсь, нет. Хотя после случая на прошлой неделе у меня соседи даже обходы квартала ввели. И чем вообще полиция занимается?
Ничего удивительного в поведении её соседей не было. Даже я уже пару раз натыкался на своеобразный патруль из местных мужичков, когда возвращался с работы. А всё потому, что тот маньяк, которого пресса обозвала Сердцеедом, зверски убил ещё двух школьниц. Причём сделал он это средь бела дня и не попал ни на одну камеру. Кстати, Сердцеедом его назвала пресса после того, как какой-то умный эксперт на телевидении предположил, что сердца он не просто вырывает, а ещё и ест ради какого-то ритуала.
— А тогда чего такая потрепанная? — спросил я.
— Да вот думаю, может, меня кто-то проклял, — вознесла руки кверху она, как бы вопрошая богов.
— С чего бы такие мысли?
— Да познакомилась с одним парнем. Вроде солидный: машина неплохая, работа с перспективой, да и сам заботливый такой — дверь придержит… ну, ты понял? Да и из себя ничего, симпатичный.
— Так в чем тогда проблема? Хватай и беги, — сказал я, понадеявшись, что наконец-то закончатся ее рассказы о поиске достойного мужика. Хотя, если честно, мне этого будет даже не хватать.
— Ага, беги — тут ты прав. Короче, я вчера решилась и позвала его к себе, а он... — закатила глаза О Ра.
— Да не томи ты уже. Неужто оказался каким-то извращенцем, любителем БДСМ или ещё похуже? — скривился я, вспоминая пристрастия некоторых персонажей из моего круга общения в прошлой жизни, о которых эти солидные люди совершенно не стеснялись говорить, видимо уверовав, что вокруг них все такие.
— Если бы. Я бы ему позволила себя... — не договорила она с легким флером грусти, а потом продолжила: — Он, сволочь, маме позвонил и спросил у нее разрешения! И знаешь, она ему не разрешила. И поэтому он довез меня домой и отправился к своей мамочке. Ненавижу таких маменькиных сынков.
— Понимаю твою боль, — добавил я с голосом полным сочувствия, хотя мне и правда было ее и правда жалко.
— Смотри, смотри! — сказала мне О Ра, глядя в сторону входа.
— Только не говори, что это твой маменькин сынок? — бросил я, разглядывая странную парочку: почти лысый и обрюзгший дядька вел под руку даму средних лет, которой он едва доходил до плеча. Она же, обладая весьма приятной внешностью, позволяла ему держать ее за талию, сияя довольной улыбкой, будто рядом с ней сам Брэд Питт.
— Ты издеваешься?
— Прости, — невинно улыбнулся я. — Так что с ними не так?
— С ним. Этот гном за последние пару недель уже раз пять к нам заселялся, и каждый раз с новой пассией. Будто мы отель любви какой-то.
— Ну, может, у него денег, что у тебя косметики.
— Да ни хрена! Ты посмотри на его одежду — я тебя уверяю, нет у него денег.
— Ну, может, он обаятельный? — снова посмотрел я на него, но сам не поверил своим словам. Мало того, что лицом он был больше похож на картошку, так еще и в области между носом и скулой у него торчала большая такая бородавка с длинным черным волосом. А еще мне в нос ударил довольно отчетливый запах — будто прорвало трубу канализации.
— Ага, обаятельный... Тэ хо, как думаешь, может, он этот... — она пощелкала пальцами, — ну как же его... А, точно, гипнотизер? Вот идет она сейчас и думает, что рядом с ней молодой красавчик, а наутро — бац! — и этот тролль.
В этот момент наши с ним взгляды пересеклись, и на мгновение я увидел перед собой жабу. Даже не так — человека с лицом жабы: широкая, приплюснутая голова, кожа будто влажная и чуть бугристая, крупные выпуклые глаза, широкий рот, растянутый почти до ушей. А ещё на его голове восседала другая жаба поменьше — эдакая картина: жаба на жабе. Но наваждение моментально исчезло, оставив вместо этого обычное человеческое лицо, которое озарила уж слишком широкая улыбка, придававшая ему что-то карикатурное. После этого он едва заметно кивнул мне и указал в сторону, где располагались диванчики и столики с разного рода макулатурой, а затем что-то шепнул своей пассии на ухо и оставив ее двинулся туда.
Намек я понял, вот только подходить к этому чудо-юду желания не было. Однако любопытство все же взяло верх. Решив выяснить, что ему от меня нужно, я нехотя направился к нему, оставив О Ра одну.
— Значит, слухи не врали, и Великая вернулась. И даже нашла себе нового щенка, — сказал он, разглядывая меня, словно кусок мяса.
— И что это за звук?.. — начал озираться я, когда услышал странный перезвон, чем-то похожий на лягушачье кваканье, в итоге остановив взгляд у него над головой.
— А ты, собственно, кто такой? — спросил я жабомордого, который по какой-то причине начал вызывать у меня лишь отвращение и презрение, так что я с трудом сдерживался, чтобы не врезать ему прямо тут. И это было на каком-то животном уровне.
— Я Кэ Гу, а для тебя — господин Кэ Гу. И передай своей хозяйке, что я выражаю ей свое почтение. Ты меня понял, песик? — произнес он с неприятной усмешкой, хлопнув меня по груди своей рукой.
— Черт, теперь одежду в чистку сдавать придется, — буркнул я, недовольно принюхавшись к тому месту, к которому он прикоснулся. — Если тебе так нужно поприветствовать ее, навести госпожу сам и лично передай свое почтение, жаба. Хотя сомневаюсь, что она захочет общаться с таким, как ты.
Чем дольше я находился рядом с ним, тем сильнее меня одолевало желание прибить его. Но это было мне несвойственно, да и находился я на работе. Поэтому, прикусив до боли губу, я с трудом сдержал этот порыв.
И снова этот чёртов перезвон... — осмотрелся я, но так и не нашёл его источника, снова уцепившись взглядом за пространство у него над головой.
— Смотрю, ты еще не до конца понял, кем являешься. Не думаю, что Великая, узнав, как ты повел себя со мной, это так оставит, — произнес он с явной угрозой в голосе.
— Мои отношения с госпожой Ма Ри — это мое личное дело. Если она решит наказать меня, то пусть так и будет. Но пресмыкаться перед тобой, жаба, я не собираюсь, — снова начал я закипать, уже представляя, как мои руки обхватывают его жирную шею и сдавливают ее изо всех сил, медленно выжимая из него жизнь.
— Ты просто бесполезный щенок, который не знает своего места, — выпалил он, ткнув пальцем мне в грудь.
— Ещё раз меня тронешь, и я... — не договорил я, мотнув головой, пытаясь сбить ту муть, в которую погружался всё больше. И уже нормальным взглядом посмотрел на него. В этот момент он недовольно цокнул языком.
— Я этого так не оставлю, — выпалил он с какой-то досадой и, развернувшись, двинулся к выходу из отеля, совершенно забыв о своей пассии, которая, заметив это, быстрыми шажками на высоких каблуках поспешила за ним.
«И что это было?» — думал я, провожая взглядом спину этого Кэ Гу, который, остановившись у дверей, бросил на меня взгляд, отмахнулся от той женщины, которая попыталась что-то ему сказать, и всё же двинулся наружу.
Да, он явно провоцировал меня, но зачем я полез в перепалку с тем, о ком совсем ничего не знаю? Может, он и правда какая-то важная шишка в тех кругах, где водится Ма Ри. Нет, тут точно что-то не то. Да ещё и этот перезвон…
— Скажи, а ты что, с ним знаком? Только не говори, что он твой родственник, — сказала О Ра, когда я вернулся к стойке регистрации.
— Да боже упаси, — выпалил я.
— Фух, слава богу, — ответила она, убирая с лица воображаемый пот.
— А ты чего так обрадовалась?
— Ну, тогда у нас точно ничего не могло бы быть. Мне даже страшно представить, что один из наших детей мог бы выглядеть так, — сказала она, раздула щеки и прижала подбородок к шее. Кстати, у нее получилось довольно точно изобразить этого жабочеловека, или кем он там является.
— Знаешь, я тебя расстрою, но все дети поначалу выглядят так, — попытался я повторить за ней.
— О чем это вы? — неожиданно вмешалась в нашу беседу Со Хи.
— Да вот обсуждаем, какие бы у нас красивые дети получились, — мечтательным голосом произнесла О Ра.
— Нет, Ким Тэ Хо, ты все же бабник, — сказала Со Хи, подозрительно посмотрев на меня и девушку с регистрации.
— А что, еще прецеденты были? — с любопытством спросила О Ра, ухватившись за слова стажерки.
— Да ты даже не представляешь, — с видимым раздражением ответила Со Хи, закатив глаза.
— Никогда бы не подумала, — О Ра с интересом оглядела меня с ног до головы, задумчиво прищурившись. — Знаешь, а у тебя с тем точно что-то общее есть. Может, он все же твой родственник?
— А с кем? С ним? — оживилась Со Хи.
— Да есть тут один, — с усмешкой подхватила О Ра.
— Да ну вас, — сказал я и двинулся в сторону конференц-зала, где менеджер Ким как раз должен был приступить к дегустации закусок для очередной конференции — на этот раз уже врачей-гинекологов. Видимо, у дяди какие-то подвязки в медицинской сфере есть, раз тут так часто именно доктора устраивают свои посиделки.
После работы я направлялся домой. Точнее, сначала собирался взять что-нибудь перекусить, а потом окончательно зарыться в одеяло и посмотреть пару серий дорамы, не забивая голову лишними проблемами, которые и так скоро свалятся на меня, как снег на голову. Ма Ри всё равно даст о себе знать, а там и без этого дел полно. Да и Чон Ука надо бы наконец пристроить куда-то — не дело ему безвылазно сидеть дома. С дядей можно на этот счёт поговорить и пристроить его в офис отеля бумажки носить.
«Да что опять?» — раздраженно подумал я, заметив припаркованную машину представительского класса. Правда, до майбаха старика эта была далековато. Но подозреваю, что она тут все же по мою душу.
И точно — не успел я подойти ближе, как из машины показался знакомый мне человек: ассистент Пак, личный помощник старика, с которым я общался только вчера. Вот только вряд ли его визит связан с моей просьбой. Я уже переправил документы человеку из «Тэхва», который должен был провести проверку этого договора.
— Добрый вечер, господин Пак, — поздоровался я как положено, вспоминая, что он хорошо ко мне относился даже тогда, когда я загремел в местный обезьянник. Причем тогда еще не было понятно, что я был ни в чем не виноват.
— А ты поправился, — сказал он, похлопав меня по плечу. — Да и такое ощущение, что даже подрос.
И он был прав. После того как я стал, так сказать, помощником Ма Ри — я решил себя так мысленно называть — я действительно прибавил в росте несколько сантиметров. А вот насчет того, что поправился, он явно ошибся. Просто болезненность, которая раньше была в моем облике, безвозвратно исчезла.
— Какими судьбами в наших трущобах? — вспомнил я слова сестры и с улыбкой оглядел улицу в этом сравнительно бедном районе, где я сейчас жил.
— До того как я встретился с твоим отцом, жил в гораздо более плохом месте. Хотя, если честно, и там сейчас довольно хорошо, — без доли иронии сказал он, чем сразу напомнил, как сильно отличается от моей сестры. — Знаешь, тогда мы не могли себе позволить даже белого риса. Но не думаю, что тебе интересны рассказы старика.
— Почему же? Я с радостью бы послушал их, — честно ответил я, понимая, что у человека с таким большим жизненным опытом можно многому научиться.
— Ну, тогда как-нибудь я тебе расскажу, как жил боевой петух из Хонгок-дон, — с гордостью сказал он и даже на миг принял боевую стойку, выставив одну руку вперед, а вторую прижал к груди. — А сейчас я должен отвести тебя в резиденцию твоего отца.
Вот почему всем так не терпится затащить меня куда-то? Вчера — Хе Рин, сегодня — старик. Причем я ведь даже не делал вид, что хочу с кем-то общаться. Наоборот — старался держаться подальше от всех, кто знал Ким Тэ Хо до того, как я оказался в этом теле. Ну, почти от всех, — вспомнил я про Сэйрин, которая продолжала слать мне по несколько пикантных сообщений в день. То ли чтобы я не заскучал, то ли просто ради издевки. Хотя, если честно, я начинал подозревать, что и то, и другое. Хотя с сестрой Е Джин я тоже в последнее время часто пересекался — правда, исключительно по делу. Она наконец завершила все приготовления, чтобы вернуть мне долг за тот самый телефон с компроматом на нашего братца.
Хотя, если подумать, это ведь я сам вчера позвонил старику. Может, он именно поэтому и решил встретиться лично — передать, так сказать, каплю житейской мудрости в вопросах управления бизнесом? Но если так, то зачем весь этот спектакль с машиной? Можно же было просто позвонить.
А может, узнав, как обстоят дела в компании Хе Рин, он решил, что и помолвка мне не нужна, да и инвестировать в компанию, которая так бездарно ведет дела, не стоит. Вполне возможно, я сильно подставил семейство Соль — слив корпоративный документ... Еще до того, как это сделал, я обдумывал такой вариант развития событий, но все же решил, что он все равно без аудиторской проверки не стал бы инвестировать даже в компанию почти родни. Не просто так он свои деньги заработал.
— И что ему от меня надо? — спросил я.
— Просто поговорить, — сказал ассистент Пак. Правда, прозвучало это как-то натянуто.
— Может, тогда я ему наберу? — сказал я, поднимая смартфон.
— Ты знаешь своего отца, он любит общаться, глядя в глаза собеседнику, — ответил он.
От этого я напрягся. Нет, я не думаю, что человек, стоящий передо мной, задумал что-то нехорошее, но в то, что старик решил «просто поговорить» и ради этого послал за мной своего ассистента, я тоже не верю.
— Ну так есть же видеозвонок, — сказал я, уже понимая, что от поездки не отбрехаться, но все же решил попытаться.
В воздухе повисла тишина. Видимо, он пытался придумать что-то еще, но, судя по его лицу, в итоге сдался и просто сказал:
— Тэ Хо, давай просто проедем в дом твоего отца.
Черт, а может, он вообще решил устроить мое похищение, чтобы заработать себе на пенсию где-нибудь на теплых островах? Правда, в это мне верилось еще меньше, чем в существование разной нечисти до того, как я попал в это тело. Но вот я тут, а значит, ничего в этой жизни исключать точно нельзя.
К моей несомненной радости, мешок на голову мне не надели и даже в багажник не упаковали. Машина ассистента Пака действительно довезла меня до дома старика. Охрана тоже не хватала меня под руки и не тащила, как это было в первый раз, когда я попал в этот дом.
— Прости, я знаю, как ты к этому относишься, — прошептал ассистент Пак, когда мы вошли в обеденный зал семейного особняка.
За большим столом уже сидели знакомые мне лица: старик, брат и сестра. И зачем был весь этот цирк? Мог бы просто сказать, что это семейный ужин.
— Небеса, видимо, скоро разверзнутся, раз ты решил явиться к нам. Насколько я помню, с момента возвращения из Штатов ты ни разу не был на семейных ужинах, — сказала сестра с легкой насмешкой.
— И лучше бы оставался там, где сейчас живет. От него бедностью за версту тянет, — усмехнулся братец, как всегда не удержавшись от ядовитого комментария.
— Садись, сын, — сказал старик, одарив брата укоризненным взглядом.
Как и следовало ожидать, его слова вызвали недовольство, которое читалось в каждом движении старика, а разочарованный вздох лишь добавил к этому вес. Честно говоря, я бы тоже разочаровался, если бы мой наследник оказался таким же никчемным.
— Добрый вечер, отец. Сестра, — я слегка поклонился этим двоим, соблюдая вежливость, но братца таким уважением демонстративно обделил. Затем сел на единственный свободный стул напротив отца.
— И да, прости, брат, что тебе приходится терпеть запах бедноты, — сказал я с язвительной улыбкой. — Но тебе стоит привыкать. Судя по твоим умственным способностям, ты скоро будешь чувствовать этот запах куда чаще, чем тебе хотелось бы.
Хотя я тоже удостоился сурового взгляда старика, в моем случае это было скорее для приличия. Встретившись с ним глазами, я сразу убедился в этом: на самом деле он был даже доволен. Если бы я промолчал, то только потерял бы в его глазах. Да и что тут такого? Это был всего лишь ответ.
— Лучше бы ты сдох от той наркоты, на которой сидишь, — процедил Сон У, гневно глядя на меня.
— Извини, брат, это ты про ту, которой пытался накачать меня, а в итоге налил в сок Соль Хе Рин? После чего она оказалась в больнице? — спокойно ответил я, закидывая в рот кусок какой-то рыбы, которую мне подали, как только я сел за стол. Кстати, а рыба ничего — надо будет узнать, что это за вид такой.
— У тебя есть доказательства? — спросил Сон У, быстро бросив взгляд на сестру. Видимо, они уже о чем-то договорились, хотя меня их тайные соглашения мало волновали. За тот случай я счет не выдвигал, а значит, мой язык полностью развязан. Да и старик уже давно в курсе.
— Да они мне и не нужны. Все в этой комнате об этом знают. Верно, сестра? Отец? — сказал я, поочередно глядя на них.
— Сон У, у тебя такое красное лицо! Тебе точно стоит пройти обследование в одной из моих клиник. Можем сделать это прямо сейчас, — сказала сестра с явной ехидцей.
Вот только слова «моих клиник» не ускользнули от внимания старика — он тут же нахмурился.
И чего он все время хмурится? Если уж на то пошло, то во всей этой, с позволения сказать, семейной идиллии виноват лично он.
А братец и правда покраснел как рак. Только не от злости, а от страха. Он даже не отреагировал на слова сестры — лишь с испуганным видом смотрел на отца, который сидел с безразличным выражением лица, чем и подтвердил брату, что уже давно все знает.
— Отец, я… я этого не делал! — выпалил он дрожащим голосом.
— Я-я этого не делал! — с явным удовольствием передразнила его сестра, скопировав интонацию.
— Не обезьянничай, — строго бросил старик, коротко взглянув на нее. На брата он даже не удосужился посмотреть. Хотя нет — он все же на миг бросил на него взгляд с явным разочарованием, но это скорее всего было разочарование не его поступком, а тем, как жалко он себя повел сейчас.
После этого за столом повисла абсолютная тишина, нарушаемая лишь звуками, с которыми я поглощал отлично приготовленную рыбу. Кстати, соус тоже оказался на удивление хорош — надо будет разузнать рецепт, может, когда-нибудь и сам приготовлю. Спустя несколько секунд сестра, видимо решив не терять времени, тоже принялась за еду.
Интересно, это у них всегда так весело, или всему виной оказался я?
— Тэ Хо, расскажи, как проходит твоя стажировка, — спросил старик. То ли действительно из любопытства, то ли просто пытаясь разрядить атмосферу, решив, что рассказ о моих злоключениях в гостиничном сфере подойдет для этой цели. Ну что ж, если надо разрядить обстановку — ладно, только потом пусть не жалуются.
— Нормально. А знаете, давайте я вам лучше историю расскажу. На прошлой неделе у нас в отеле заселился один депутат из Пусана. Всего на одну ночь. Солидный такой мужчина — в очках, при галстуке. Пак Чон У — может, слышали.
С виду серьезный человек, внушает уважение. Утром съехал, мы, естественно, думали, все как обычно: бар потрепанный, может, следы бурной ночи. А тут зовет меня мой руководитель, менеджер Ким. Говорит: «Иди сюда, я тебе кое-что покажу». Подводит к двери туалета, открывает — и я просто оторопел. Скажу так: этого депутата там как будто разо...
— Тэ Хо! — крикнула сестра.
— Да, видимо, история и правда не под еду, но поверь, там даже на потолке…
— Тэ Хо... — снова перебила меня она.
— Это правда? — неожиданно спросил старик, судя по всему, еле сдерживая улыбку.
— Чистая, у меня даже доказательства есть, — сказал я, похлопав карман со смартфоном.
— А я с ним еще за руку здоровался, — буркнул себе под нос старик и даже как-то принюхался к ладони.

        
          
        
      

Глава 19

— Я разговаривал с братом, и он очень хорошо отзывался о твоей работе. Я знаю, ты не пользуешься своим положением и даже скрываешь его от других сотрудников. Но, честно говоря, ты занимаешься ерундой. Ты можешь сколько угодно прятать сосну среди бамбука, но твое происхождение все равно выделяет тебя. — То ли похвалил он меня, то ли отругал... Но закрутил красиво, ничего не скажешь. Еще и о возвышенном вспомнил — "сосна", понимаешь ли. Похоже, он точно пересмотрел исторические дорам.
— Он просто боится, что все узнают о его тёмном прошлом, отец, — впервые открыл рот Сон У после того, как замолк в самом начале ужина. Хотя нет, после моего рассказа про депутата из Пусана он вроде что-то сказал о неподобающем поведении, впрочем, его замечание было никому не интересно, и он снова заткнулся.
— А ты, Сон У, я смотрю, бесстрашный, — ответила за меня сестра с явным намеком.
— Ты прав, отец, — проигнорировал я Сон У и Е Джин. — Но я делаю это ради собственного комфорта. Просто мой брат уж очень сильно опозорил статус наследника "Тэхва Групп" своим бездарным управлением. Напомни-ка, брат, что случилось с тем энергетическим проектом, который тебе доверил отец несколько лет назад?
Я внимательно изучил прошлое брата, чтобы у меня были козыри. Его "послужной список" включал в себя проваленный проект по ветряным электростанциям, который еще и субсидировало государство. Это сильно ударило по имиджу "Тэхва", и только после этого отец поставил на его место нормального управляющего, который, наконец, успешно завершил проект.
— Это было не по моей вине, — сквозь зубы процедил брат.
— Да-да, конечно, не по твоей. А по вине твоего университетского друга, чьей компании ты отдал заказ на турбины? А еще, по вине местных жителей, с которыми ты не смог договориться? Кстати, то видео, где тебе плюет в лицо старик-фермер, ты так и не смог удалить из сети, хотя очень старался. А потом еще и натравил на него всю бюрократическую систему Кореи, вынудив закрыть ферму из-за долгов. К слову, тот старик умер через полгода после того случая.
— Это сделал я, чтобы все знали своё место, — сказал отец. Впрочем, это открытие меня совершенно не удивило — это вполне в духе деспотичного видения дел этого старика.
— В отличие от тебя, я хоть занимаюсь делами компании, а не просаживаю деньги семьи на всяких шлюх вроде твоей "Сэйрин", — выпалил Сон У.
Зря он это сделал. Я мог бы стерпеть оскорбления в свой адрес — да сколько угодно. И те атаки, которые он устраивал в последнее время, я, по сути, игнорировал, потому что время для моего ответа ещё не пришло. Но вот нападки на мою женщину я стерпеть не мог. Это, наверное, было единственное, чему меня научил мой настоящий отец.
— Что ты творишь?! — вскрикнула сестра, когда я резким движением схватил Сон У за галстук и впечатал его лицом прямо в тарелку с нетронутой рыбой.
— Повтори, что ты сейчас сказал, — произнес я, подняв его голову и придушив галстуком ему шею.
— Отец... — прохрипел Сон У. Вот только старик даже не шелохнулся.
— Тэ Хо, оставь его! — крикнула сестра, но мне до ее криков, впрочем, как и до реакции старика, не было дела.
— Я сказал: повтори, как ты назвал мою женщину, мразь! — сказал я, еще сильнее затягивая галстук.
— Извинись, — сказал старик. Голос его был лишен малейшего сочувствия, и обращался он в этот момент вовсе не ко мне.
— Ты чертов псих, — прохрипел Сон У. Он явно хотел добавить что-то еще, но я не дал ему такой возможности — только сильнее сдавил ему горло.
— Извинись. Если бы мой брат позволил себе подобное в отношении вашей матери, я бы лично придушил его, — спокойно повторил старик.
Я ему поверил. Он и вправду был способен на такое. А больше всего поверил ему Сон У, который все же выдавил из себя:
— Прости.
Я сразу отпустил его. Он потерял равновесие, отшатнулся и вместе со стулом с грохотом рухнул на пол.
— Уведите его, — скомандовал отец.
Я обернулся — за моей спиной уже стояли двое из личной охраны старика. Судя по выражениям их лиц, они уже решили, как именно сейчас будут меня крутить, чтобы не сильно повредить привилегированное тельце. Нет, в этом доме мне точно делать нечего.
— Этого, — уточнил старик, махнув рукой в сторону брата, который всё ещё держался за шею, лёжа на полу, когда один из них уже положил руку мне на плечо.
Без лишних вопросов охранники потеряли ко мне интерес и синхронно шагнули к брату, подхватили его под руки и, как мешок с тряпками, выволокли из обеденного зала. На всё у них ушло не больше десяти секунд.
— Тэ Хо, ты точно завязал с наркотиками? — настороженно спросила сестра.
— Точно. Просто понял, что слишком долго терпел его выходки. Решил, что пора с этим закончить — здесь и сейчас, — отмахнулся я.
— Хватит, — резко оборвал разговор старик. Потом, будто ничего не произошло, уже ровным тоном добавил:
— Тэ Хо, после стажировки ты займешь место в совете директоров "Юхань Фуд".
Этот старик точно из камня. Так легко переключился с скандала обратно на деловые вопросы. Смотрю на него и не могу понять, зачем ему вообще понадобилась сделка с Пе Мучжином. С таким непробиваемым характером он мог бы добиться желаемого безо всякой помощи.
— Я понял, отец, — согласился я, потому что еще тут бунтовать мне уж точно не хотелось. Да и надеюсь, мне придется только на совещаниях появляться — так что это много времени не займет.
Уже на обратном пути, сидя в машине, правда не ассистента Пака, а одного из охранников отца, — я вытащил смартфон и открыл заранее сохраненную вкладку на сайте по поиску сотрудников.
Анастасия Потапенко.
Пробежав глазами по ее профилю, я быстро набрал сообщение:
«Добрый день, Анастасия. Мы ищем эксперта вашего уровня для важного проекта. Уверен, вы могли бы сыграть ключевую роль в его реализации. Если интересно — давайте обсудим детали.»
Нажав «отправить», я откинулся на спинку сиденья и закрыл глаза, ожидая ответа.
Не знаю, было ли это совпадением или чьим-то злым умыслом, но в последнее время я вообще ни в чем не был уверен. Хотя одно знал точно: Настя сейчас в Сеуле. Более того — устроилась в какую-то местную компанию среднего пошиба. Правда, меня это не особенно волновало. Я ее себе верну. Любым путем. Даже если придётся использовать имя своей семьи или ту силу, которой наградила меня Ма Ри.
Ответ пришел почти мгновенно — именно такой, какого я от нее и ждал:
«Извините, но на данный момент я не рассматриваю новые предложения. Благодарю за внимание к моему опыту и желаю успехов в поиске подходящего кандидата.»
Ладно. Это не к спеху, — подумал я, закрывая ее страницу и переключаясь на другую.
— Вот же мелкий засранец, — пробормотал я вслух, когда увидел на страничке высокого парня по имени Максим Смирнов фотографию спидометра, на котором стрелка почти достигала отметки в двести сорок километров в час.
Ох, похоже, этот парень в жизни не знал, что такое отцовский ремень, — снова выругался я и убрал смартфон в карман.
За время, прошедшее после моего визита домой к Ма Ри, которое прошло в более-менее спокойной обстановке, я наконец-то нашел и Настю, и этого парня, так сильно похожего на меня в молодости. Правда, повыше ростом. Ну и таких дебильных причесок я никогда не носил.
Придя домой, я застал Чон Ука спящим с ноутбуком на груди. Аккуратно отключив провод наушников, чтобы не разбудить его, я решил убрать ноутбук на стол. Вот только после этого из динамиков на всю квартиру раздался знакомый голос Сэйрин, исполняющей какую-то заводную песню.
— Хен, ты чего? — непонимающе посмотрел на меня тощий парень.
— Ничего, — буркнул я, бросив ноутбук обратно ему на живот. От неожиданности он вздрогнул и чуть было не уронил его на пол.
— Хен, поаккуратнее! У меня на новый денег нет.
— Так устройся на работу.
— Но меня не берут.
— Потому что ты и не ходишь никуда дальше магазина! Скоро и разговаривать разучишься, — рявкнул я, видимо, окончательно вжившись в роль папаши для этого непутевого парня.
— Но, хен, я... я…
— Что и следовало доказать — уже разучился, — буркнул я, отправляясь в душ.
— Хен, а ты в магазин не заходил? — спросил меня этот тунеядец. Нет, я ошибся: в последнее время всё стало куда хуже — он даже в магазин не ходит. Интересно, когда он вообще в последний раз выходил из дома? Даже не припомню.
— У меня завтра выходной, так что схожу, — крикнул я из душа.
Как и ожидалось, мой выходной сразу не задался. Утром мне позвонил сотрудник "Тэхва", подтвердив мои подозрения после изучения присланных документов. Пришлось тащиться по делам "Юхань Фуд". Вот же блин, ещё даже не уселся в совете директоров, а уже в делах по уши.
— А неплохо они устроились, — осматривал я переговорную в офисе "Юхань Фуд", который занимал сразу несколько этажей одной из высоток в престижном районе Сеула. Хотя, если честно, я предпочитал отдельные здания. Да и в моём уже бывшем городе таких высоток просто не было.
— Доброе утро, президент Соль. Вызывали? — в кабинет вошел мужчина лет сорока, который выглядевший довольно неплохо для своего возраста.
— Ли Мин Сик, присядь, — не скрывая раздражения в голосе, сказала Хе Рин, указав на стул.
— Хе Рин, оставь нас наедине, — сказал я приказным тоном своей все еще невесте, чтобы она не мешалась. А то еще начнет кричать — да все испортит.
— Но...
— Хе Рин, выйди, — повторил я, и на этот раз она, хоть и с раздражением, покинула переговорную.
— А вы, собственно, кто? — спросил он, оглядывая меня, видимо, пытаясь понять, кто в таком образе может разговаривать с президентом компании.
— "Тэхва Груп" вам о чем-то говорит? — спросил я. — Видно, говорит. А я Ким Тэ Хо, младший сын президента Ким Чжин Хо. Наша компания собирается проинвестировать "Юхань Фуд", так что я проверяю, как тут идут дела.
Я не стал ничего выдумывать и сразу надавил своим статусом, чтобы Ли Мин Сик, главный  руководитель отдела снабжения, чья подпись стояла на документах, что я видел у Хе Рин дома, не начал вставать в штыки.
— И что вы хотите от меня? Если потребуется, я с разрешения президента Соль окажу вам полное содействие, — ответил он уверенно, хотя в голосе ощущалось напряжение.
— Я очень рад это слышать, — сказал я, подхватив папку. Обойдя стол, я подошел к нему и положил документы прямо перед ним.
— И что это? — спросил он, уже, видимо, понимая, к чему я клоню.
— Вот это я и хочу выяснить: что это такое — и сколько?
— Что «сколько»? — переспросил он.
Я спокойно вернулся на своё место и, сев, посмотрел ему прямо в глаза, от чего он невольно вжался в кресло.
— Сколько тебе заплатили? Ты же прекрасно понимаешь, что это преступление, и за него тебе грозит срок. Как тебе перспектива не видеть своих детей от трех до семи лет? Твой сын только что окончил Сеульский университет причем с отличием, а дочка подала заявление на поступление в Принстон. Я, если честно, был впечатлен. Видимо, вы с женой очень ими гордитесь. Как думаешь, скажется ли на их перспективах то, что их отец — преступник? Да и оплату обучения в таком престижном заведении ты, скорее всего, уже не потянешь, Ли Мин Сик.
Я выдержал паузу, давая этому человеку время осознать все сказанное и продолжил.
— А на них это точно скажется. Поверь мне, я не люблю, когда воруют из моего кармана. А как ты понимаешь — он скоро станет моим. И я сделаю все возможное, чтобы твой сын не смог устроиться ни в одну крупную компанию Кореи, а дочь вылетела из Принстона. А после сообщу им лично, кто виноват во всех их бедах. Ты же знаешь, как поступает "Тэхва Групп" со своими врагами.
На самом деле, я был еще мягок с этим человеком. В былые времена я прибегал к более радикальным методам и серьезным угрозам. Но сейчас и времена не те, и страна другая. Поэтому я избегал всего, что могло бы навредить репутации "Тэхва Груп" или "Юхань Фуд". Хотя, если честно, я все же почувствовал себя злодеем. Наверное, не стоило вмешивать сюда детей.
— Ничего, — понурив голову, ответил он.
— В глаза мне смотри, — рявкнул я, и он моментально подчинился. Наши взгляды встретились. — Тогда кто тебя попросил это сделать и что предложил взамен?
— Заместитель президента Мо Ен До. Он обещал мне свою должность.
Мне сразу показалось знакомым это имя, но вот где я его слышал — хоть убей, не вспомню.
— А он куда собрался? — спросил я, не совсем понимая ситуацию.
— Он сказал, что вскоре займет должность президента Соль, — ответил Ли Мин Сик, полностью растеряв всю свою уверенность.
— Вот оно как... — вырвалось у меня.
Я, дурак, думал, что тут все просто: сотрудник решил нажиться на процентах с невыгодных сделок. А оказалось — это целая корпоративная война. Правда, если честно, из моей невесты президент как из меня певец. Но то, что ее могут попытаться сковырнуть из собственной же компании, я не ожидал.
— И как он собрался это сделать? — спросил я.
— На ближайшем совете директоров. А как — я точно не знаю, — сказал он, снова опуская взгляд в стол.
А мне кажется, я догадался, как Мо Ен До всё провернёт. Он сделает Ли Мин Сика и Хе Рин крайними, ведь их подписи стоят на тех документах. А потом, с большой неохотой, но по требованию совета директоров, сам возглавит компанию, чтобы "вытащить её из кризиса", устроенного "непутёвым президентом". Хотя нет — слишком сложно. Скорее всего, у него просто есть клиент, который с радостью выкупит компанию у семьи Соль. И я бы сразу подумал на своего папашу, если бы он не помог мне в этом деле.
— И когда будет этот ваш совет директоров? — продолжил я, внимательно следя за его реакцией.
— Через два дня, — ответил он.
— Скажи честно, ты же понимаешь, что через два дня твоя работа в этой компании закончилась бы? Тебя бы вместе с Соль Хе Рин сделали козлами отпущения в ситуации, в которой оказалась компания. Она-то особо ничего не потеряет. Более того, скажу так: для нее это даже будет лучше. А для тебя все закончится очень плохо. Да, тебя не посадят, и это будет сделано лишь для того, чтобы ты держал язык за зубами. Но вот с "черным билетом" тебя уволят, и ты никогда больше не сможешь устроиться ни в одну крупную, да даже ни в одну мелкую компанию.
— Я это понял, — сказал он и достал дорогую ручку с золотым пером из кармана, начав нервно крутить ее в руке. — Но было слишком поздно. Я просто уже не мог ничего изменить.
— Стой! — крикнул я, когда он с размаху попытался воткнуть эту ручку себе в шею. Вот же кретин.
Я успел. Вложил в голос силу, дарованную мне Ма Ри, и он застыл с ручкой, остановившейся в сантиметре от кожи. А вот мою голову пронзила боль — не такая, как тогда, когда я пытался выяснить, где телефон той певички, но тоже до жути неприятная.
Я встал и подошел к застывшему Ли Мин Сику, аккуратно взял у него ручку. На корпусе была гравировка: «Я люблю тебя, папа.»
— Дурак! — рявкнул я, осознавая, что в прошлой жизни меня, наверное, никто так не любил, чтобы подарить такой подарок. Да и в этой… сомневаюсь, что есть те, кто будет сильно оплакивать мою кончину. Разве что Хе Рин. Но ее слезы будут не по мне, а по тому Ким Тэ Хо. Неприятно осознавать, что в этом я проигрываю человеку, сидящему передо мной.
— Не стоит так легко расставаться с жизнью, кретин, — зло произнес я, убирая ручку ему в нагрудный карман.
— Простите... — прошептал он и заплакал.
От человека, который был старше меня, даже если считать мой возраст до попадания сюда, я такого не ожидал. Но он и правда плакал. Не истерически, а тяжело, по-мужски, будто оплакивал свою жизнь. Вот же гад, сам наворотил дел, а злодеем почему-то чувствую себя я.
— Сейчас ты успокоишься и продолжишь делать свою работу, как ни в чем не бывало. Если с тобой свяжется вице-президент Мо Ен До… — я на миг задумался, а потом продолжил: — Короче, делай все, как будто этого разговора не было. А если решишь прыгнуть с моста или шагнуть под поезд — все мои угрозы воплотятся в жизнь.
Отыграв злодея, я в киношной манере похлопал его по плечу и, дождавшись согласия, отправил заниматься своими делами. Сам же снова уселся в кресло, уперся подбородком в кулаки и погрузился в размышления.
— Тэ Хо, ты просто так его отпустил? — в переговорную влетела Хе Рин.
— Да. Но это уже не имеет значения, — ответил я, не поворачивая головы.
— А что тогда имеет значение? — почти закричала она.
Кажется, ей хотелось четвертовать этого Ли Мин Сика с того момента, как я рассказал ей о происходящем у нее под носом. Лишь моя угроза, что если она сделает хоть что-то без моего ведома, то больше не увидит от меня помощи, остановила ее.
— То, что тебя собираются сместить с должности президента твоей же компании. И, скажу честно, это всё по твоей вине. Если бы ты держала ситуацию под контролем, такого бы не произошло, — сказал я, всё же повернувшись в её сторону. А потом спокойно пересказал весь разговор, который произошёл в этой переговорной.
— Я… я просто… я не знаю… Отец никогда не подпускал ни меня, ни маму к делам и все делал сам. А когда его не стало… — она разрыдалась. Что у них за день плача такой?
— Не реви, прорвемся. Я как-то тоже не поделил один земельный... — начал было я, но вовремя осекся. Рассказывать о том, как меня однажды вывезли в лес в багажнике местные братки, не стоило. Еще и подставил тогда меня тот хряк Кабанов… Надеюсь, уже помер от инфаркта.
— Какой земельный участок? — всхлипывая, спросила она.
Только теперь я заметил, что в ее строгом стиле произошли изменения: вместо привычной белой блузки — едва заметно розовая. Видимо, запомнила мои слова, что этот цвет ей идет.
— Не обращай внимания, — спокойно ответил я.
После этого я начал расспрашивать, как именно её могут сместить, и выведал имена всех членов совета директоров "Юхань Фуд", чтобы понять, какие шаги можно предпринять. Самым простым решением было бы вынудить этого Ли Мин Сика раскрыть всё. Но тогда смещение Хе Рин стало бы неизбежным. И пусть на её место поставят не организатора этого заговора — Ким Ен До, — это всё равно не решит проблему. Да и после такого позорного смещения должность президента своей же компании для неё будет закрыта навсегда.
Ломая голову над этим ребусом, я наконец добрался до дома, чтобы провести остаток выходного в спокойной обстановке, предавшись переживаниям не за себя или Хе Рин, а за вымышленных героев из сериала. И когда же этот гад Джин Гу наконец определится, с кем останется? Аж бесит, но все же интересно. Но я все же болею за горячую начальницу.
— Скажи, у нас в доме канализацию прорвало? — спросил я Чон Ука, когда вернулся домой и почувствовал противный запах внутри подъезда.
По я пути заскочил в ресторанчик, прихватил жареную курицу, а в магазине — пару банок пива. Решил, что алкоголизм пока мне не грозит.
— Не знаю, хен, я из дома не выходил.
— Не выходил он, — буркнул я. — Все, с завтрашнего дня ходишь со мной в зал. Знаешь, какие там красотки обитают?
— И знать не хочу, — пробубнил он себе под нос.
— Кстати, Со Хи нравятся спортивные парни.
— А она?..
— Что она?
— Да нет, ничего, — ответил он и снова пробормотал: — Жизнь — боль.
— Ага, боль, — привычно отозвался я, ставя на столик пакет с жареной курицей. — Куру будешь?
— Она острая?
— Самая, — расплывшись в улыбке, ответил я.
— Жизнь — боль, — повторил он, но все же взял одну из ножек, покрытых приличным слоем острого соуса.
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— Пап, здесь никого нет. Может, я все-таки пойду домой? — сказал худощавый парень, изможденный от непривычно долгого нахождения вне дома.
Он уже больше часа стоял посреди парка, у небольшого пруда, где по поручению отца должен был встретиться с каким-то человеком и передать ему предмет, лежавший в пакете. Он очень не хотел идти, особенно в это место, находящееся уж слишком далеко от дома, но после угрозы лишения денег на жизнь в Сеуле он всё же согласился.
— Жди, давай. Этот человек не любит опаздывать, так что скоро будет.
— Но… — он снова бросил взгляд на еще одну причину, по которой ему так не хотелось сейчас находиться здесь, и резко отвернулся.
Посреди пруда барахталось странное существо с утиным клювом и кустом растительности вместо волос. Это создание занималось странным делом: пыталось поймать утку, которая то и дело, взлетая, ускользала от его перепончатых лап и садилась обратно в нескольких метрах, будто издеваясь.
— Ты там с Чон Уком разговариваешь? — раздался голос в трубке, принадлежавший матери парня.
— С ним, с ним, — ответил отец.
— Передай ему, что, раз не может найти работу, пусть возвращается домой. Я слышала, что сын Пак Му Гена открыл эту... как ее... фирму по какому-то экотуризму и ищет работников.
— Сын, твоя мама просила…
— Я слышал, отец, — сказал Чон Ук и повернулся к пруду, где уже не было того странного существа с утиным носом. — Передай маме, что я пока не хочу возвращаться.
— Не хочет он возвращаться! Да ты хоть представляешь, сколько твой отец работает, чтобы каждый месяц присылать тебе деньги на проживание в твоем Сеуле? И что вас всех туда тянет?! — повысила голос женщина, услышав ответ, так как отец, видимо, решил не играть в испорченный телефон и включил громкую связь.
На самом деле он не хотел возвращаться вовсе не потому, что желал остаться в Сеуле. Просто здесь, в городе, таких существ, как то, что сейчас мелькало в воде, почти не было. Возможно, они избегали загазованного воздуха и суеты, а может, просто не любили городской шум. Но там, на семейной ферме, все было иначе. Чон Ук даже боялся выйти из дома — стоило этим тварям заметить, что он их видит, они почти всегда начинали его преследовать и дразнить.
А ещё там, у подножия горы, рядом с которой располагалась их земля, находился камень, от одного вида которого Чон Уку становилось не по себе. Как-то раз, убегая от одного из странных созданий, когда он вышел поздно вечером по просьбе отца на улицу, он увидел там человека, прикованного цепями к камню. Тот лишь молча сидел и смотрел на луну.
— Ладно, пап, я перезвоню, — сказал Чон Ук, снова повернулся к пруду и замер, уставившись в большие круглые, словно рыбьи, глаза, которые почти в упор смотрели на него. В нос ударил отвратительный запах несвежей рыбы.
— Человек, ты меня видишь? — произнесло, побулькивая, создание с утиным носом.
Чон Ук даже не повел бровью, его взгляд устремился куда-то вдаль. Затем он словно что-то вспомнил, поднял телефон и просто уставился в светящийся экран.
— Человек, ты меня видишь? Человек, ты меня видишь? Человек, ты меня видишь? — не унималось существо.
«Ну что ты ко мне пристал-то?!» — Чон Ук чуть ли не рыдал в душе, изо всех сил стараясь не выдать себя. Он еще с детства научился притворяться, что ничего не видит. Иногда это помогало — эти странные существа отставали. А иногда — нет.
Одно из таких созданий даже поселилось в стареньком здании деревенской школы, в которую он ходил. Оно часто пугало его, неожиданно выскакивая из-за угла с криком: «Нашел!» — а затем убегало, будто пытаясь играть с ним в прятки.
Чон Ук каждый раз замирал в ужасе или вскрикивал. Однажды его родители даже отвезли его на обследование, заподозрив что-то неладное. Врачи ничего не нашли, а вот в школе за ним закрепилось прозвище «Припадочный Ук».
— Ты меня видишь-видишь-видишь! — радостно завопило существо с утиным носом, запрыгав вокруг Чон Ука, когда тот невольно отшатнулся, когда клюв щелкнул в паре сантиметров от его лица.
— Давай играть! Давай играть! Давай играть! — продолжало кричать водное создание.
«Жизнь — боль», — простонал в мыслях парень. — «Отстань! Ну прошу! Уйди в свой пруд и играй там с рыбами и лягушками!»
— А ну, брысь! — раздался басистый голос, и рука, вокруг которой были обвиты буддийские четки, с размаху ударила существо.
— Больно, больно, больно! — заверещал утконосый и со всего разбега бросился в пруд, после чего исчез под водой.
— Интересно… ты же его видел? — сказал мужчина, пристально посмотрев Чон Уку в глаза.
Парнишка с недоверием посмотрел на этого человека. Он был одет в черный плащ, одну руку обвивали четки, а во второй он держал старый кожаный портфель. И хотя парень видел его впервые, лицо мужчины почему-то показалось ему знакомым.
— Извините… — Чон Ук не нашел ничего лучше, чем извиниться. Он отвернулся и быстрым шагом направился прочь — от пруда и от этого странного человека.
— Вот же мелкий засранец... Такой же невоспитанный, как и он, — пробурчал человек в черном, когда парень почти скрылся за поворотом дорожки, ведущей к выходу из парка.
«Да что сегодня за день такой? Сначала эта нечисть, а теперь еще и этот странный мужик...» — думал Чон Ук, все ускоряя шаг, пока и вовсе не сорвался на бег.
— Да стой ты! — рявкнул мужчина и со всего размаху швырнул кожаный портфель.
— Да отстааааа… — протянул Чон Ук, когда портфель, словно снаряд, врезался ему прямо между лопаток. Он не удержался и упал.
— Я же говорил тебе стоять, не имеющий почтения к старшим засранец, — ругнулся мужчина в черном, поднимая и отряхивая свой портфель. — Знаешь, ты и правда весь в Сон Вона.
— Вы знаете моего отца? — Чон Ук с трудом поднялся на ноги, скривившись от боли.
— «Вы знаете моего отца?» — передразнил его человек в черном. — Конечно, знаю! Как-никак, он мой младший брат. Только не говори мне, что он тебе обо мне не рассказывал. Хотя, от него можно и не такого ожидать — этот мелкий гад всегда отличался скверным характером.
"И у кого тут еще скверный характер?" — подумал Чон Ук, пытаясь дотянуться до места, куда врезался довольно увесистый портфель.
— Не рассказывал, — покачал головой Чон Ук.
— Вот же… Ну тогда запоминай: я твой дядя, Тэ Гун, — сказал он, будто снимая воображаемую шляпу. — А теперь давай, что принес?
— Держи… — парень уже начал доставать из пакета продолговатый предмет, но вдруг вспомнил. Быстро пошарив по карманам, он протянул измятый конверт. — Отец просил, чтобы вы сначала прочитали это письмо.
— И зачем? Я же с ним пару часов назад разговаривал… — пробормотал Тэ Гун, с недоверием вскрывая конверт. Он достал письмо и начал читать.
— Да делать мне больше нечего… Вот же хитрожопый… — ругался он, косясь на Чон Ука и пробегая глазами строчки. — Да не пойти ли тебе к черту? Это наше общее наследство!
Прочитав письмо, мужчина скомкал его и просто выбросил, а затем протянул руку:
— Ну что, я прочитал. А теперь давай мне этот меч, и я пойду.
И да, предметом, который нужно было передать, был старенький меч, который лежал на шкафу и пылился долгие годы, и Чон Ук просто решил, что отец решил его просто продать.
— Отец сказал отдать его вам только если вы согласитесь с тем, что было в письме, — сказал Чон Ук, дословно выполняя указания отца, и убрал продолговатый предмет, обмотанный тканью, за спину.
— Да как на такое можно согласиться?! Я ему что, нянька какая-то?! — зло бросил Тэ Гун, сверля парня взглядом. Он явно о чем-то раздумывал, а затем, тяжело вздохнув, добавил: — Ладно, я согласен.
— Держите, — Чон Ук с облегчением протянул меч мужчине, радуясь, что наконец-то можно вернуться домой. Что было в этом письме и на что согласился его неожиданно обретенный дядя, его совсем не интересовало.
— Сразу бы так, — Тэ Гун взял предмет, обернутый тканью, и, размотав верхний слой, с интересом осмотрел появившуюся рукоять старинного меча. Убедившись, что это именно тот меч, что хранился в их семье уже не одно поколение, он бросил через плечо: — Ладно, племянничек, пошли. Кстати, тебя вообще как зовут-то?
— Чон Ук.
— Дурацкое имя, — усмехнулся он и двинулся в сторону выхода из парка. — Я всегда знал, что брат еще тот кретин, но…
Его слова повисли в воздухе — потому что Чон Ук, решив, что ему больше не о чем общаться с этим человеком и не особо хотелось, уже отошел метров на десять и быстрым шагом удалялся прочь в противоположном направлении.
— Извиняюсь, но мне надо идти, у меня дела! — крикнул Чон Ук, даже не оборачиваясь, и прибавил ходу.
— Давай играть! Давай играть! Давай играть! — выскочило наперерез парнишке существо из пруда, будто дожидаясь, когда человек в черном покинет это место. Оно схватило бедолагу за руку и потащило в сторону воды.
— Да отстань ты! — попытался вырваться он, но утконосое создание, оказавшись довольно сильным, продолжало тянуть его к воде.
— По клюву двинуть? — весело бросил Тэ Гун, уже подойдя ближе, но так и не вмешиваясь, лишь наблюдая за происходящим с нескрываемым злорадством. Сам же Чон Ук окончательно запаниковал и перестал слышать что-либо вокруг.
— Если ты его не ударишь, он просто утянет тебя на дно. И будете вы там плавать и «играть»... Правда, он умеет дышать под водой, а ты — нет. Так что игра ваша долго не продлится. Хотя, если честно, мне даже лучше — меньше возни, — сказал Тэ Гун, продолжая наслаждаться моментом.
С трудом сжав кулак, Чон Ук неловко замахнулся и все-таки ударил утконосое создание.
— Больно, больно, больно! — закричало существо, когда раздался хруст. Оно отпустило парня, резко нырнуло в пруд и скрылось под водой. Только отплыв на несколько десятков метров, оно высунуло из воды голову по клюв и зло уставилось на Чон Ука и его дядю.
— Кто это был? — спросил Чон Ук, отойдя от пруда на несколько метров.
— Обычный водный дух. Эти ребята на редкость назойливые, если им не продемонстрировать силу, — ответил Тэ Гун и с интересом посмотрел на парнишку.
Хотя Тэ Гун внешне сохранял спокойствие, внутри его охватило изумление. Даже с этими четками он вряд ли смог бы всерьез навредить водному духу. Эти ребята, несмотря на свой нелепый вид и вечные вопли о боли, на удивление крепкие. А вот парнишка, похоже, действительно повредил тому клюв.
— Ты видел? Этот мужик чуть парнишку в пруд не скинул… Может, полицию вызовем?
— Это не наше дело, пошли отсюда, — перешептывалась пожилая парочка, которая как раз кормила проплывающих уток.
— Не обращай внимания, — спокойно сказал Тэ Гун, заметив, как Чон Ук с удивлением слушал стариков, которым, казалось, привиделась совершенно другая картина. — Просто наш и их мир разделены богами. Их воспоминания… как бы это сказать… сглаживаются, приводя все к привычному порядку. Если бы ты был один, они бы вообще решили, что ты сам полез в воду, а потом передумал.
— А почему надо было бить именно в клюв? — спросил Чон Ук.
— Да просто подумал, что в клюв получить больнее всего, — ухмыльнулся Тэ Гун. — Ладно, пошли отсюда, а то, глядишь, и правда полицию вызовут.
Он схватил парня за шкирку и потащил к выходу из парка, где стоял его старенький минивэн. Машина чувствовала себя все хуже: то глохла, то издавала странные звуки, намекая, что ее дни сочтены. Поэтому Тэ Гуну был крайне нужен этот семейный меч — чтобы наконец выполнить заказ, за который заплатят настоящими деньгами, а не всякой дрянью, которой так любили расплачиваться обитатели мира духов.
Даже по своим меркам богатые и влиятельные существа этого мира по большей части не имели за душой ни гроша. Валютой между ними служили услуги или даже просто обещания помощи в будущем. Они делали это с таким видом, будто оказывали великое одолжение, хотя чаще всего после этого пропадали на несколько лет. Впрочем, с их точки зрения, ничего страшного не происходило: они живут долго и не видят проблемы в том, чтобы отдать долг хоть через десять, хоть через сто лет.
— А оно точно не развалится? — сказал Чон Ук, когда минивэн Тэ Гуна посреди дороги начал издавать страшные утробные звуки, будто вот-вот отрыгнет львиную часть своих металлических внутренностей.
— Точно, — сказал Тэ Гу, задумавшись, а после добавил: — Развалится. Главное, чтобы не сейчас.
Машина всё же не развалилась, хотя и сильно пыталась это сделать, пару раз заглохнув на светофорах, но в итоге они всё же смогли добраться до места назначения.
— Привет, Бонг Хо, — сказал Тэ Гун, обращаясь к повару, стоявшему за плитой, на которой стояла большая сковорода-вок.
Забегаловка, куда они зашли, находилась в самом центре Каннама, но выглядела так, будто пришла из другой эпохи. Маленький старинный домик в два этажа с выцветшей вывеской «Старая обезьяна» словно растворялся среди современных зданий, и прохожие, занятые своими делами, даже не замечали его.
Чон Ук застыл, едва они вошли внутрь. Причина была в самом поваре — он не был человеком, а настоящей старой обезьяной.
Хотя Чон Ук всегда мог видеть всяких существ, они напоминали дикарей вроде того утконосого, с которым он столкнулся, — полу разумные, больше похожие на диких зверей. А эта обезьяна выглядела совсем иначе. Она была почти как человек и даже носила старенький, заляпанный маслом фартук.
— Давненько мы не встречались, человек, — произнесла обезьяна глубоким, слегка насмешливым тоном, ловко перемешивая содержимое вока. — Я уж было решил, что нити твоей судьбы давно оборваны.
— Да рано мне еще уходить в Круг, — усмехнулся Тэ Гун.
— Жизнь людей… скоротечна и непредсказуема, — задумчиво произнес Бонг Хо, чуть склонив голову. — Она легко может оборваться, как высохший лист, сорванный ветром. Но скажи, ты здесь, чтобы увидеть старого друга, или у тебя есть вопросы?
— Да не друг ты мне, да и хорош из себя мудреца корчить, — отмахнулся Тэ Гун. — Хотя вопросы и правда есть, но это потом, наедине. Сейчас я по другому делу. Насколько я знаю, у тебя когда-то давно был человеческий слуга, о смерти которого ты сожалел. Не прочь ли ты завести нового?
Тэ Гун и правда не раз слышал от местных: когда-то Обезьяне служила некая человеческая девчонка. Он приютил её ещё ребёнком, спасши от голодной смерти. Она видела мир духов и потому сама постучалась в дверь этого заведение, стоявшее здесь, судя по всему, не одну сотню лет. Но люди смертны, и та девчонка в итоге умерла от старости. После этого Обезьяна никак не мог найти ей замену. Среди духовных созданий это просто никому не нужно, а найти среди людей того, кто будет служить ему просто так, без ритуала становления слугой, и при этом ещё и видеть мир духов, было сложнее, чем иголку в стоге сена. А вот почему он не хотел найти себе настоящего слугу, никто не знал.
— Неужели ты решил бросить свою судьбу и служить мне? — с прищуром глянул на него обезьяна. — Хм... Но прости, ты мне не подойдешь. Слишком уж у тебя дрянной характер.
— Хватит говорить ерунду, обезьяна. Ты ведь уже понял, что я не про себя, — проворчал Тэ Гун. — Но он будет не совсем слуга, как ты привык. времена всеже другие Его жизнь не будет в твоей воле, однако он будет помогать тебе и выполнять поручения. А ты за это будешь платить ему зарплату. И, конечно, обучишь его, как жить в нашем мире.
— В нашем мире? — снова прищурился Бонг Хо. — Этот мир не твой и не его. Вы лишь носители древней крови — не больше, не меньше. И крови этой в вас так мало, словно капля, разбавленная в озере.
— Ну, насчет меня ты прав, — ухмыльнулся Тэ Гун. — А вот этот парнишка… думаю, он тебя еще удивит.
— Интересно… — протянул Бонг Хо, внимательно посмотрев на Чон Ука. Он неспешно поставил перед собой тарелку с дымящимся жареным рисом. — В этом юнце и правда есть сила… Тогда пусть он съест это.
Чон Ук замер, словно отключившись от мира, его взгляд уперся в никуда. "Будь что будет," — только эта мысль крутилась у него сейчас в голове. После университета, когда поиски работы обернулись чередой разочарований, он просто смирился с безысходностью, позволив течению жизни нести его куда угодно. Вот только он никак не ожидал, что это течение выбросит его сюда.
— А… обязательно? — пробормотал Чон Ук, косясь на дядю.
— Обязательно, — усмехнулся Тэ Гун и толкнул его ближе к стойке.
Если быть честным, Тэ Гун тоже хотел попробовать еду старого обезьяны. Вот только в тот первый раз, когда он пришел сюда, то даже палочки в руки взять не смог — не говоря уже о том, чтобы отведать жареного риса. Из-за этого старик Бонг Хо не имел с ним дел напрямую, но и во входе никогда не отказывал.
— Может, в другой раз. Я сегодня уже ел, — сказал Чон Ук, глядя на парящий в плошке рис, словно на отраву.
— Ешь, раз предлагают! — рявкнул Тэ Гун и стукнул его ладонью между лопаток.
«Жизнь — боль», — подумал Чон Ук, бросив взгляд на плошку. Рис выглядел вполне аппетитно, но… Он неуверенно взял палочки, набрал немного риса и поднес ко рту.
— Оно ведь не отравлено? — с отчаянием посмотрел он на обезьяну.
— Оно не отравлено, дитя, — сказал Бонг Хо, глядя ему в глаза. — Яд может скрываться только в твоих помыслах, а не в пище.
— Ну… тогда спасибо за еду, — пробормотал Чон Ук и, сдавшись, попробовал рис. Прожевал, проглотил — и тут же потянулся за новой порцией. Он сам не заметил, как съел все до последнего зернышка.
— Ну что скажешь? — спросил Тэ Гун, внимательно наблюдая за ним.
— Он годится, — кивнул Бонг Хо. — В его сердце нет тьмы, а значит, путь перед ним еще чист.
— Да боги, сколько можно… — не выдержал Тэ Гун потока мудрости от обезьяны, закатив глаза.
— Э-э… А что, если бы у меня были недобрые мысли? — сам собой вырвался у Чон Ука вопрос.
— Кххыыы, — Тэ Гун приставил руки к горлу и изобразил корчи.
— Правда?
— Да какая разница? — усмехнулся дядя, хлопнул парня по спине и двинулся к выходу. Потом обернулся к Чон Уку, который машинально пошел за ним, и бросил: — А ты куда собрался? Теперь ты тут работаешь.
— Работаю?! — застыл в ужасе Чон Ук.
— Мой брат, а по совместительству твой папаша, так и написал в письме: если хочешь меч — устрой моего сына на работу. А вот какую — он не уточнил. Так что эта старая обезьяна теперь твой начальник, а мне нужно идти заниматься делами.
— Эээ… — Чон Ук застыл с открытым ртом, не зная, радоваться, что наконец-то нашел работу, или плакать.
— Я смотрю, твой дядя ничего тебе не рассказал, — сказала обезьяна.
— Нет, если честно, я его сегодня впервые увидел и вообще сомневаюсь, что он мой дядя, — пробормотал Чон Ук.
— Я Бонг Хо, и я хозяин этого заведения. Теперь ты будешь работать моим помощником.
— И что мне делать? — спросил Чон Ук, смирившись со своей судьбой, уже представляя, как будет разносить тарелки в этом странном месте. Одна мысль об этом до жути его пугала.
— Не переживай, тут я и сам справляюсь. Тем более, те, кто пользуются услугами этого места, не слишком жалуют людей. Ты будешь выполнять мои поручения. Правда, сейчас у меня нет для тебя работы, так что, если хочешь, можешь идти домой. Я свяжусь с тобой, когда понадобишься, — сказала обезьяна и вернулась к воку.
— Ну, я пойду… — сразу же воспользовался шансом удрать Чон Ук, надеясь, что все это лишь какая-то злая шутка. Потому что выполнять непонятные поручения пугало его еще сильнее, чем перспектива работать официантом.
Обезьяна ничего не ответила, лишь ловко подкидывала рис в воке, а Чон Ук, словно ошпаренный, вылетел за дверь.
Уже дома Чон Ук сидел с потерянным видом, машинально подкидывая резиновый шарик-попрыгун в воздух. Он нашел его пару дней назад под кроватью, когда туда закатилось яблоко, позаимствованное у Тэ Хо. Обычный попрыгун с разноцветными полосками в центре не привлекал внимания, но сейчас стал чем-то вроде антистрессовой игрушки.
Вдруг раздался сигнал смартфона. На экране высветилось имя Со Хи. Парнишка невольно вздрогнул, и пальцы лишь скользнули по шарику. Тот, сменив траекторию, упал прямо на экран телефона, случайно приняв вызов.

Глава 20

— Тэ Хо, ты уверен, что все будет хорошо? — спросила меня Хе Рин, когда мы заходили в большой зал с длинным столом, где уже собрались все действующие лица представления, которое я собирался сегодня устроить. Правда о моих планах, кроме меня, никто не знал, включая девушку, которая ко мне обратилась.
По правую руку от пустого кресла Хе Рин сидел Мо Ен До — тот самый, из-за кого мне пришлось взять выходной и явиться сюда. Оказалось, он владеет не пятью процентами акций, как другие директора, а уже двадцатью, уступая лишь Хе Рин и сравнявшись с представителем крупного инвест-холдинга «Мирэ», который также присутствовал в зале. Из-за этого гада Мо Ен До мне даже пришлось идти на поклон к старику и просить разрешения полноценно представлять «Тэхва Групп», которая сейчас держит пятнадцать процентов акций. Впрочем, зная старика, он наверняка увеличит этот пакет, чтобы в конечном итоге получить контроль над компанией.
Члены совета акционеров тоже находились здесь и уже заняли свои места. Среди них были руководители ключевых направлений компании: глава финансового отдела, юридического департамента и директор производства. Эти пожилые господа владели по пять процентов акций каждый, что давало им право голоса. Однако внимание на этом совете пенсионеров невольно привлекал молодой человек, которому на вид было не более тридцати лет. Он выглядел впечатляюще — этакий богатенький красавчик в безупречно сшитом на заказ костюме, будто сошедший со страниц сети, где демонстрируют "успешный успех". Насколько я понял, он и есть представитель холдинга «Мирэ», которому принадлежит двадцать процентов акций.
А вот другого представителя инвесторов — а именно корейской инвестиционной компании "Тонъиль Кэпитал" — в зале не было по той причине, что незадолго до этого заседания совета директоров они продали весь свой пакет акций Мо Ен До. Об этом мне сообщил папаша. Он, похоже, держит под особым контролем всё, что связано с "Юхань Фуд". А может, дело было и в другом: он сам метил на эти акции, да только не успел — его опередил этот хитрый лис Ен До.
— Рад тебя видеть, Тэ Хо, — Мо Ен До улыбнулся мне во все тридцать два зуба.
Я уже вспомнил, откуда мне его имя показалось знакомо: я перекинулся с ним парой слов еще на свадьбе двоюродной сестры Хе Рин. И тогда он мне показался довольно приличным человеком.
— И я вас, дядя... — ответил я, замерев на мгновение и сделав вид, будто напрочь забыл как его зовут.
— Мир большой, всех не упомнишь. Но с этого дня ты — один из членов совета акционеров, так что запомни, как зовут каждого, — сказал он, похлопав меня по плечу. — Я Мо Ен До, вице-президент «Юхань Фуд».
— Тогда могли бы таблички поставить, — пробормотал я себе под нос, достаточно громко, чтобы он услышал. Он сделал вид, что не заметил моего комментария, и начал поименно представлять каждого присутствующего в зале. Делал он это с такой искренностью, что, не зная его скользкой натуры, я бы, пожалуй, даже принял его за порядочного человека.
— Кстати, передай мое почтение своему отцу. Надеюсь, здоровье его не подводит, — сказал Мо Ен До с деланной заботой.
— Обязательно передам, если встречу, — ответил я без тени энтузиазма.
— Смотрю, он все так же безжалостен даже к своей семье, — усмехнулся он, хитро прищурившись. — Но можешь не беспокоиться, я о тебе позабочусь. Живи, как и прежде. Я же понимаю, что вам, молодым, неохота просиживать штаны в кабинетах.
— Спасибо, дядя, — расплылся я в широкой улыбке.
Кстати, а может, и правда оставить все как есть? Если этот человек станет президентом компании, то мне, возможно, и впрямь не придется здесь появляться и заниматься ненужными делами. Но ладно, все это шуточки.
— А это ты, наследничек? — сказал самый старый из директоров, руководитель производственного сектора «Юхань Фуд» Чон Кван Чхун. Выглядел он как типичный вредный старик: одет довольно просто, а голова покрыта белыми волосами — точнее, там, где они еще остались. 
— Не знаю, что думают все остальные, но я не рад тому, что такой, как ты, находится в этом месте, — продолжил он, явно не испытывая ко мне ни капли приязни. Впрочем, это лично его проблемы.
После своих слов он глянул на Хе Рин и поморщился, как будто ее присутствие его раздражало. Заодно косо посмотрел на представителя фонда — ему, видимо, досталось просто за компанию.
— Дядя... — попыталась заступиться за меня Хе Рин.
— Я тебе не дядя, — буркнул он и отвернулся, пробормотав себе под нос: — Развели тут детский сад.
Что забавно, все участники совета акционеров предпочитали делать что угодно, только бы не пересечься с этим стариком взглядом. Даже страшно представить, как себя чувствуют работники производства. Хотя, скорее всего, с этим у него как раз все нормально, и те, кто действительно хорошо выполняют свою работу, получают от него должное уважение.
— Помни, все будет хорошо, — прошептал я Хе Рин на ухо перед тем, как она пошла занимать свое место.
— Да господи, — рявкнул старикашка, видимо, приняв то, что я наклонился к Хе Рин, за что-то другое, а потом, махнув рукой с видом «да делайте уже что хотите», демонстративно отвернулся.
— Можно мне кофе или что-нибудь бодрящее? Я просто всю ночь не спал, — обратился я к девушке секретарю, ведущему это собрание, и демонстративно зевнул, а затем вальяжно уселся в кресло, сразу достал смартфон и положил его на стол перед собой.
Честно говоря, слушать отчеты директоров о делах компании было не особо интересно. Поэтому мне даже не пришлось изображать скучающего принца, которого заставили сюда прийти, — я и правда пару раз непреднамеренно зевнул. Более того, я даже не стал стесняться и прочитал только что пришедшее сообщение.
— Вот же... — засмеялся я, увидев сообщение от Сэйрин, в котором она прислала мне фотографию какой-то на редкость страшной и тощей псины с подписью: «Так на тебя похожа».
— И чего там такого интересного, раз ты не сдержался? — спросил меня директор Чон. — Нам всем уж очень хочется узнать.
— Ну скажите, что со мной тут сходства точно нет, — я не стал терять возможность и продемонстрировал экран смартфона с чудаковатой псиной.
Правда, никто не стал оценивать лохматого, и в зале просто повисла тишина с едва скрываемыми нотками раздражения у всех присутствующих, включая Хе Рин.
— Да, точно не похож, — пробормотал я себе под нос, кладя смартфон экраном вверх. — А вы чего замолчали? Продолжайте, не весь же день тут торчать.
— Так и быть, раз господин наследничек нам позволяет, то как мы можем ослушаться, — сказал директор Чон. — Может, тебе еще перекусить принести? А может, ты просто замолчишь и дашь нам заниматься делами?
— Да я как бы уже молчу, — ответил я.
— Директор Чон, успокойтесь, — сказала Хе Рин.
— Ладно, черт с вами. Лучше ответьте: когда я, наконец, получу добро на обновление пятой производственной линии в Тонджу?
— Директор Чон, думаю, сейчас для этого не лучшее время. Давайте обсудим этот вопрос через полгода, — ответил ему Мо Ен До.
— Я это уже пятый год слушаю! Так что заявляю: если этот вопрос не будет решен сегодня, из этого кабинета никто не выйдет! — старик буквально кипел от ярости. — За последний месяц у нас было три крупных сбоя, и только благодаря моим ребятам удалось восстановить работу линии в кратчайшие сроки. Вы хоть понимаете, что это значит?
Он выдержал паузу, обвел всех тяжелым взглядом и продолжил:
— Я недавно узнал, как выбирают нового Папу в Ватикане? Так вот, у нас будет то же самое! Закроемся здесь и не выйдем, пока не примем решение!
— Я не могу. Я же говорил, у меня сегодня планы, — сказал я, подняв руку, как школьник.
— Я тоже не могу, — неожиданно поддержал меня представитель инвестиционного холдинга.
— У нас нет финансов на такой крупный проект, так что вернемся к этому вопросу через полгода. Но если ты будешь настаивать, то нужное финансирование можно найти, оптимизировав кадры на производстве, — сказал Мо Ен До ровным, категоричным тоном, не скрывая явной угрозы. — Ты же понимаешь, что это означает, директор Чон? У тебя в штате как минимум треть сотрудников давно пора отправить на покой.
— Ублюдок, — еле слышно процедил директор Чон — так тихо, что из всех, кто находился в зале, только я смог это услышать.
— А сейчас давайте обсудим другие вопросы, — добавил Ен До, закрывая тему.
— Знаете, а я — за обновление пятой производственной линии. Так что предлагаю вынести этот вопрос на голосование, — неожиданно перебил я, снова подняв руку. — Я голосую за финансирование пятой производственной линии. Думаю, компания сможет найти средства и без сокращения кадров.
В зале повисла напряженная пауза. Конечно, большинство из них смотрели на меня как на идиота. Но они ничего не могли с этим поделать: у меня было полное право выносить любые вопросы на обсуждение. И, по уставу компании, вопрос, предложенный членом совета, должен был быть рассмотрен независимо от того, как ко мне относились.
Этот момент был идеальной возможностью задеть Мо Ен До, который, несмотря на мое поведение, даже бровью не повел. Но я знал, что его раздражение копится, как пар в закрытом котле, и рано или поздно это должно было вырваться наружу.
— Я против, — поднял руку Мо Ен До. — Тэ Хо, я, конечно, понимаю, что тебе хочется поучаствовать в делах компании. Как-никак, это твой первый раз в таком статусе, но ты не представляешь, каково положение компании и к чему это может привести.
— Я за, — получив мой кивок, сказала Хе Рин, тоже подняв руку.
— И я за, — сказал старик Чон и грозно посмотрел. Нет, не на вице-президента Ен До, не на других директоров — он выбрал представителя инвестиционного холдинга, видимо не веря, что другие директора пойдут против Ен До, а вот парнишка сразу стушевался под этим тяжелым взглядом.
— Я тоже за, — неуверенно поднял руку он, явно испугавшись старика. А может, просто посчитал его угрозу серьёзной и решил не сидеть тут до вечера.
— Так бы сразу, — буркнул себе под нос директор Чон, когда решение о замене производственной линии все же было одобрено.
Не знаю почему, но, судя по виду вице-президента Ен До, ему явно не хотелось, чтобы эту пятую производственную линию обновили. Его привычно добродушное выражение лица сменилось на явное презрение, адресованное прямо мне. Казалось, он едва сдерживается, чтобы не высказать все, что у него на уме.
Я решил больше ничего не говорить, понимая, что еще немного — и я перегну палку. Скандал, на который я так рассчитывал, может начаться раньше времени, и тогда мне придется принимать решения на лету. А этого уж очень не хотелось. Лучше подождать подходящего момента.
Спустя еще полчаса все стандартные вопросы для такого рода собрания были завершены, и в зале повисла тишина. Ен До потянулся к портфелю, а я в этот момент уже нажал на кнопку вызова на спрятанном в кармане кнопочном телефоне, который специально купил для этого дела.
Ту-ту-ту-ту — раздался по залу громкий ритмичный звонок смартфона, который я специально положил экраном вверх, чтобы как минимум часть собравшихся успела увидеть фотографию на экране. Там красовалось довольно злое лицо моего нынешнего отца, найденное мной в сети, с подписью «Папаша».
— Сори, сори, — сказал я, подражая Сэйрин и ее манере вставлять англицизмы, и взял смартфон.
— Да, отец. Да, как раз собирался… А может, все же ты?.. Ну хорошо, но не думаю, что они меня будут слушать, — изобразил я мини-спектакль одного актера.
— Да что за детский сад, — буркнул директор Чон, хотя уже не так зло — видимо, старик был доволен тем, что получил финансирование своей производственной линии. И, кстати, получил он его только благодаря мне.
— И что президент Ким Джин Хо хочет, чтобы ты нам сказал? — поинтересовался Ен До, но в голосе уже не чувствовалось былой теплоты к моей персоне.
— Да я не уверен, — сказал я, делая вид, что очень не хочу это говорить.
— Да, говори, и мы пойдем заниматься делами, — буркнул директор Чон.
— Хорошо, — сказал я и достал из стоящего рядом со стулом рюкзака папку с бумагами, положив ее перед собой на стол. — Отец просил поднять два вопроса, — добавил я, открывая папку и готовясь к своему выступлению.
— Говори, Тэ Хо, — уже с нескрываемым раздражением обратился ко мне Мо Ен До.
— Первое — это рассмотрение снятия с должности президента компании Соль Хе Рин в связи с отсутствием у нее должного опыта, что привело компанию на грань банкротства.
Сказать, что после моих слов в зале повисла тишина, — ничего не сказать. Все посмотрели на меня с таким непониманием, словно я только что предложил им выйти из окна. Особенно растерянной выглядела сама Хе Рин. Она застыла с открытым от шока ртом, будто рыба на прилавке.
— А-а-а… — раздался голос мужчины, сидевшего ближе к середине стола. Это был финансовый директор, который, насколько я помнил, лучше других знал о реальном положении компании. Он растерянно переводил взгляд с меня на Мо Ен До, видимо, пытаясь понять, является ли все это планом вице-президента или нет.
— Этот старый хрыч в своем репертуаре, — усмехнулся директор Чон. Хотя, кто бы говорил — он выглядел постарше моего нового «папаши» лет на десять минимум. — Но я против. Эту компанию создал ее отец, и не твоему папаше решать ее судьбу.
— Извините, но отец сказал, что нужно проголосовать, и я… — я поднял руку вверх. — Голосую за снятие Соль Хе Рин с должности президента компании.
Сказал я это с таким видом, что всем сразу стало ясно: это не мое решение, а указание старика.
Я скосил взгляд на Мо Ен До, который, казалось, погрузился в размышления. Мое предложение сильно спутало ему карты. Проголосовать против он не мог, потому что сам собирался поднять этот вопрос. Вот только та формулировка, которую озвучил я, его явно не устраивала. Он, видимо, планировал просто раздавить Хе Рин, чтобы даже в будущем она не смогла претендовать на должность президента своей компании. Но для этого было уже поздно — он бы выглядел довольно глупо, если бы начал свою игру, когда от него требовалось уже только проголосовать.
— Я тоже голосую за снятие Соль Хе Рин с поста президента компании, — спокойно заявил Мо Ен До, подняв руку.
Следом за ним, почти без промедления, поднял руку финансовый директор.
— Присоединяюсь, — коротко добавил он.
Директор юридического департамента «Юхань Фуд», не выказывая ни сомнений, ни эмоций, также выразил свою позицию, проголосовав «за».
Единственным, кто воздержался, был представитель инвестиционного холдинга. Видимо, он решил, что вмешиваться во внутренние разборки компании — не в интересах его организации.
— Президент Соль Сан Мин вам этого не простит, — сказал старик Чон, зло осматривая весь зал. Особенно его взгляд задержался на Ен До.
— Директор Чон, президент Соль Сан Мин, как ни прискорбно бы это ни было, умер, а нам нужно думать о будущем «Юхань Фуд». И о будущем пяти тысяч наших работников. Ты лучше других знаешь, какое сейчас положение на рынке труда, — сказал Ен До. И я бы даже ему поверил, если бы не тот факт, что именно из-за его действий компания оказалась в столь плачевном состоянии. Причём, я думаю, эта фирма-прокладка, за которую я уцепился, — лишь вершина айсберга. Всего лишь одна из тех многочисленных палок в колёса «Юхань Фуд», что успел вставить этот человек.
Секретарь, следившая за подсчетом голосов, посмотрела на меня укоризненным взглядом.
— Голоса разделились. Но, согласно уставу компании, большинство решает. Президент компании Соль Хе Рин снимается с должности.
— Тэ Хо... — непонимающе смотрела на меня Хе Рин, в глазах которой сгущались слезы. Но она все же держалась.
Первым нарушил молчание голос Мо Ен До:
— В таком случае, прошу перейти к следующему пункту повестки. Согласно уставу «Юхань Фуд», нам необходимо назначить временно исполняющего обязанности президента компании, — сказал он и едва заметно кивнул финансовому директору.
— Кхм… — прочистил горло финансист. — Я предлагаю на должность исполняющего обязанности президента компании господина Мо Ен До.
— Я… — поднялся Ен До со стула с видом «мне бы не хотелось, но я возьму на себя этот крест».
«Ага, мечтать не вредно», — подумал я и, подняв руку, произнес:
— Извините, я еще не закончил.

        
      

        
          
        
      

Глава 21

— Неужели твой отец решил усадить тебя в кресло президента? — нахмурившись, бросил директор Чон.
— Дедушка, ну зачем вы так пугаете? Я где-то читал, что слова материальны, так что не накликайте беду на мою голову. Меньше всего мне хочется провести жизнь в этих душных кабинетах.
— Может, ты этого не хочешь, но у твоего отца на этот счет совершенно другие планы, уж поверь мне, — заметил директор Чон.
— Ну, об этом вам лучше поговорить с ним напрямую. И я буду вам искренне признателен, если вы его отговорите от этой абсурдной затеи. Где я, а где должность президента компании? Если честно, я считаю великой глупостью тратить свою жизнь на работу, какой бы она ни была.
Пока я продолжал изображать из себя недалёкого богатого наследника, то заметил, как Мо Ен До начал нетерпеливо барабанить пальцами по столу. Ему явно хотелось побыстрее закончить свой план.
— Жизнь без цели — это не жизнь, поверь старику, — сказал директор Чон, которого, похоже, задели мои слова о нежелании работать.
А может, Чон Ука как-нибудь пристроить к этому старику — он уж точно выбьет из него всю дурь. Хотя сейчас точно не время об этом думать, но памятку всё же надо сделать.
— Это лично ваше мнение, дедушка. А вот меня все устраивает. Скажите, у вас же наверняка есть дети, внуки... — Я сделал вид, что задумался на секунду и добавил: — Ну и правнуки. Разве вы хотите, чтобы они тратили свою жизнь, вкалывая в компании, если могут жить в свое удовольствие?
— Я не такой старый для правнуков! — рявкнул директор Чон. И хоть в его голосе читалась раздражительность, злобы по отношению ко мне из-за отставки Хе Рин не было. Да и я подозреваю, что этот разговор он ведёт со мной только чтобы позлить Мо Ен До, который окончательно начинал терять терпение и уже барабанил по столу всей рукой.
БАМ! Раздался удар кулака по столу от Мо Ен До.
— Может, уже начнем голосование? А поговорить вы успеете после совещания совета акционеров! — рявкнул он, окончательно теряя терпение.
— Смотрю, тебе не терпится занять должность президента, — злобно посмотрел на него директор Чон.
— Мне поскорее хочется начать разгребать весь тот бардак, который образовался в компании за последнее время. А раз ты этого не понимаешь, может, ты и правда такой старый, и тебе пора на покой.
— А ты, я смотрю, очень хочешь этого. Так скажу тебе сразу: не дождешься, — сказал директор Чон.
— Еще посмотрим, — процедил Мо Ен До, а затем злобно посмотрел в мою сторону. — Говори уже, что еще хотел передать твой отец, и мы продолжим.
— Ладно-ладно, не горячитесь дядя, — поднял я руки, словно изображая капитуляцию, и уже спокойным, собранным голосом проговорил:
— На должность исполняющего обязанности президента "Юхань Фуд" я выдвигаю директора Чон Кван Чхуна с условием, что Соль Хе Рин займет пост вице-президента, чтобы получить необходимый опыт. Чон Кван Чхун, как никто другой, обладает достаточной компетенцией, чтобы справиться с этой задачей, особенно учитывая, что господин Мо Ен До не только не помог президенту Соль, но и довел компанию до состояния кризиса.
— Мелкий ублюдок, — еле слышно прошипел себе под нос Мо Ен До. Но я, со своим слухом, прекрасно расслышал эти слова.
— Я передам отцу, как вы только что меня назвали, — спокойно произнес я, опускаясь на стул. Затем демонстративно закинул ногу на ногу и неспешно отпил кофе.
— Да хоть президенту страны пожалуйся! — фыркнул он. — Это «Юхань Фуд», а не «Тэхва Групп». Ты тут только потому, что Ким Джин Хо решил пристроить тебя подальше от своей компании. Видимо, чтобы ты не позорил его. Мы же все прекрасно знаем о твоих... увлечениях разными веществами.
— Ну раз вы решили перейти на личности, то я тоже не буду стесняться, — сказал я и огляделся. — Давайте я спрошу у акционеров: вы же знаете, что такое фирма-прокладка? Вот такую наш уважаемый вице-президент Мо Ен До создал, чтобы выкачивать из «Юхань Фуд» средства, на которые он, видимо, и расширил свой пакет акций.
На счет акций — это было лишь предположение. Суммы, конечно, были немаленькими, но чтобы купить часть такой компании, как «Юхань Фуд», этого явно не хватало. Но где он взял эти деньги, сейчас меня волновало меньше всего — все равно тех, кто стоит сейчас за его спиной, тут нет.
— Что ты такое несешь? — рявкнул Мо Ен До.
— Заткни рот, иначе я его сам закрою! — стукнув по столу тяжелым кулаком, сказал директор Чон, а потом повернулся ко мне: — Продолжай.
— Давайте… — попытался заговорить финансовый директор, но, встретив тяжелый взгляд директора Чона, сразу замолк.
Видимо, он решил заступиться за своего подельника, но так и не решился пойти против явно серьезно настроенного директора Чона.
— Продолжу. И да, если кто-то попытается меня сейчас перебить, «Тэхва Групп» инициирует расследование, — сказал я, поочередно посмотрев на глав финансового и юридического департаментов, а после снова повернулся к остальным и продолжил: — Разве вас, директор Чон, не удивило, как Мо Ен До смог увеличить свой пакет акций в четыре раза? Все просто: он сделал это на деньги, которые украл у компании. Да и вы не заметили, что часть наших поставщиков внезапно исчезла, а на их место пришла одна-единственная компания? Хотя, думаю, у вас не было много претензий — ведь качество продукции не упало. Но на самом деле это была та же самая продукция, просто она обошлась компании куда дороже.
Последняя часть тоже была моей догадкой. Глава отдела снабжения Ли Мин Сик об этом явно не знал — Мо Ен До просто поставил его перед фактом, что теперь продукцию нужно закупать исключительно у названной им фирмы. Проверить документы прежних поставщиков я не смог, а встречаться с их руководством не рискнул — они могли сообщить об этом Ен До, и весь эффект неожиданности был бы утрачен.
Договорив, я достал из рюкзака бумаги и кинул их на стол, а после положил рядом смартфон и нажал на кнопку воспроизведения записи.
— Заместитель президента Мо Ен До. Он обещал мне свою должность.
— А он куда собрался? — спросил мой голос, звучащий на записи.
— Он сказал, что вскоре займет должность президента Соль.
— И как он собирается это сделать?
— На ближайшем совете директоров. А как — я не знаю, он мне этого не говорил.
— И когда будет этот ваш совет директоров?
— Через два дня.
— Это же Ли Мин Сик! Вот же неблагодарный ублюдок! — взревел директор Чон, сверля Ен До взглядом, полным ярости.
— Вот же мелкий недоносок! — процедил Ен До, глядя на меня глазами бешеной собаки.
Все сработало идеально, ведь эта запись не стоила и выеденного яйца. Мо Ен До мог спокойно сказать, что он тут ни при чем, так как никакой явной связи у него и той фирмой-прокладкой не было. Я не сомневаюсь, что в обычной ситуации он бы просто обвинил во всем Ли Мин Сика и сказал бы, что тот просто хочет переложить ответственность на него. Но сейчас злость залила ему глаза, и поэтому он вовремя не сориентировался.
В следующую секунду он схватил стул и с размаху швырнул его через стол. Однако силы ему явно не хватило — стол оказался слишком длинным, а стул чересчур тяжелым. В результате стул грохнулся на полпути, едва не зашибив бедолагу из холдинга «Мирэ», который сидел с растерянным видом, будто пытаясь осознать, куда он попал: на заседание акционеров или на эпизод какого-то странного ток-шоу.
— Значит, все это правда, — взорвался директор Чон и рванул было на Мо Ен До, но Хе Рин вместе с главой юридического отдела успели его перехватить.
Я не удержался и цокнул языком от разочарования, чем тут же привлек внимание Мо Ен До. Он, будто взбешенный бык, рванул через весь зал в мою сторону. Но, к моему удивлению, парень из холдинга «Мирэ» неожиданно выставил ногу.
Ен До споткнулся, рухнул на пол и впечатался лицом в пол. Он замер, распластавшись на полу, а парень из «Мирэ» просто отвернулся и сделал вид, что вообще ни при чем. Словно это не он, а какой-то невидимый призрак только что подставил ногу пока еще вице-президенту крупной компании. А этот парнишка из «Мирэ» не так прост, как казалось.
— Может, наконец-то проголосуем, и я пойду? — сказал я, убедившись, что Ен До не помер, убирая смартфон со стола — мало ли, ещё разобьют.
Повернувшись к девушке-секретарю, которая вела это заседание, я бросил:
— Секретарь, начинайте.
Она замерла, растерянно переводя взгляд с меня на директора Чона, а потом на Мо Ен До, который все еще лежал на полу.
— Но... — нерешительно начала она.
— Начинайте. Бывший вице-президент не против, — повторил я, глядя ей прямо в глаза, решив на этот раз использовать силу. Посчитал, что это лучший момент. Средней силы боль ударила в висок, и я невольно потер его, справляясь с резким приступом, хотя перед заседанием выпил на всякий случай пару таблеток обезболивающего.
Конечно, я мог бы попробовать это сделать и на Мо Ен До, но вдруг бы не получилось? Я еще не до конца разобрался, как это работает, тем более, на том тощем засранце Чон Уке это ни разу не сработало, и каждый раз меня такая мигрень прошибала, что хотелось удавиться.
Секретарь ненадолго замялась, но затем кивнула.
— Хорошо. У нас два кандидата на должность исполняющего обязанности президента «Юхань Фуд»: вице-президент Мо Ен До и директор производственного сектора Чон Кван Чхун.
— Извините, — поднял руку финансовый директор, — в связи с последними обстоятельствами я бы хотел отозвать своего кандидата.
Он рассудил совершенно правильно: с учетом процента акций от холдинга «Мирэ» шансов у Ен До все равно не осталось, а тот парнишка явно на моей стороне. Но я даже не рассчитывал на него — я собирался продавить тех двух стариков, финансового и юридического директоров, и это у меня успешно вышло. Это было понятно по испуганным выражениям на их лицах. Видимо, они очень не хотели тонуть вместе с Ен До.
— Жалкий предатель. Думаешь, сменив сторону, ты выйдешь сухим из воды? — почти прорычал, поднимаясь на ноги, Мо Ен До.
— С директором Ли мы поговорим позже, а сейчас тебе лучше проваливать отсюда, пока я тебя лично не прибил, — процедил директор Чон.
— Радуйся, старик, — сказал Мо Ен До, окончательно поднявшись на ноги, из носа и губ которого обильно сочилась кровь. После этого он повернулся к парнишке из холдинга «Мирэ», смачно плюнул кровью ему под ноги и развернулся.
— Какой же противный старик, — не удержался парень, брезгливо сморщившись.
— Согласно уставу компании, голосование проводится путем открытого поднятия рук. Каждый голос соответствует количеству принадлежащих акций. Для принятия решения необходимо простое большинство. Прошу проголосовать за единственного оставшегося кандидата, — видимо, секретарь решила побыстрее все это закончить и быстро протараторила формулировку из устава.
Формальное голосование продлилось не дольше тридцати секунд. Я не сказал бы, что единодушно, но все оставшиеся акционеры, включая меня, проголосовали за теперь уже исполняющего обязанности президента «Юхань Фуд» Чон Кван Чхуна, который первым же указом на своей новой должности назначил вице-президентом Соль Хе Рин.
— Ладно, мне надо еще уладить дела на производстве и передать полномочия, — сказал старик Чон. Затем он повернулся к Хе Рин, которая, хоть и проголосовала за него, выглядела подавленной. — А ты, девчонка, чтобы завтра была здесь. Я слишком многим обязан твоему отцу. Буду долги отдавать.
— Ну, мне тоже пора идти, — сказал я, довольный собой. Все удалось даже лучше, чем я рассчитывал.
Мне даже не пришлось воспользоваться бедолагой Ли Мин Сиком, который поджидал с помощницей Хе Рин в соседнем кабинете. Правда, думаю, ему все равно недолго осталось в этой компании. Старик Чон не станет держать предателей, а значит, и двое акционеров скоро будут вынуждены избавиться от пакета акций, чтобы не попасть под расследование. Кстати, надо будет передать эту весточку папаше — вполне возможно, он захочет увеличить пакет акций, тем более по дисконтной цене.
А вот Хе Рин, думаю, не слишком довольна тем, как я с ней поступил. Но если бы все продолжалось так, как было, она бы не удержалась в кресле президента компании, как бы я ей ни помогал. Когда лидер слаб, всегда найдутся те, кто захочет занять его место, и предательство Ен До было полностью закономерным. Не он, так кто-то другой.
Конечно, остался нерешённый вопрос с тем, кто именно стоял за Ен До, но решать его я точно не собираюсь — пускай этим занимаются новый исполняющий обязанности президента компании и его вице-президент.
— А ты, наследничек, останься, — сказал директор Чон, когда я уже двинулся к выходу. — Нам надо поговорить.
— Дядя... — неуверенно произнесла Хе Рин.
— Я уже второй раз говорю тебе: в этом здании я тебе не дядя, а директор Чон.
— Президент Чон, — поправил я его.
— Черт, и как вы во все это меня втянули? — проворчал он. — Ладно, не буду я убивать твоего женишка. Так, просто попугаю немного.
— Иди, — сказал я Хе Рин, и на этот раз она все же послушалась и вышла из зала.
— И что вы хотели обсудить? — спросил я, когда мы остались наедине.
— Просто ответь, почему я, — спросил он. — Не боишься, что я вцеплюсь в это кресло и не отдам его этой девчонке?
— А кто еще из возможных кандидатов остался, кроме вас, президент Чон? Ну и, извините, но вы старый, — честно ответил я. — Сколько лет вы еще протянете, пока возраст не станет мешать? Пять, ну максимум десять. А за это время Хе Рин как раз наберется опыта. После вашего ухода, даже если вы будете против, посадить ее на это кресло будет лишь делом техники. Не пройдет и года, как «Тэхва Групп» увеличит долю в компании. Тот же Мо Ен До, думаю, с радостью продаст свою.
Я не стал упоминать о двух других акционерах. Впрочем, старик Чон, видимо, и сам догадывается об этом и, думаю, уже строит планы, как оставить «Юхань Фуд» независимой. Но это тоже не мое дело.
— Ну хоть честно, — пробормотал старик, почесав остатки своих седых волос. — Вот только я думаю, что следующим президентом «Юхань Фуд» будешь ты.
— Не буду. И скажу так: я даже появляться тут не собираюсь, — сказал я и бросил взгляд на часы. Мне и правда нужно было идти.
Правду говорить, куда я направлялся, я не собирался, потому что у меня был запланирован поход в кино в чисто мужской компании вместе с Чон Уком. Я просто не смог ему отказать, когда он сказал, что там идет фильм, которого он очень долго ждал, а идти один боится. Вот я и согласился. Просто нечасто этот затворник изъявляет желание выбраться куда-то дальше соседнего магазинчика.
— Я передам твои слова президенту Киму, — усмехнулся старик и махнул рукой, словно говоря этим жестом: проваливай.
"А он передаст," — подумал я, выходя из зала переговоров. У дверей меня ждала Хе Рин. Она стояла с необычайно серьезным выражением лица, которое напомнило мне ту Хе Рин, с которой я впервые встретился в отеле. Не могу сказать, что этот образ нравился мне больше — это была не настоящая она, а скорее защитный механизм, в который она прячется, когда эмоции грозят вырваться наружу.
— Знаешь, я никогда не цеплялась за эту должность и всегда считала, что занимаю ее лишь временно, пока мое место не займешь ты, Тэ Хо. Но когда меня… — она замерла.
— Почувствовала обиду? — предположил за нее я.
— Нет, злость, — ответила она. — Злость на себя. Все, что создавал мой отец, я была готова отдать другому, даже не пытаясь понять, чего это стоило ему. И знаешь, я решила: с этого дня я сама попытаюсь понять, что такого видел отец в «Юхань Фуд». Раз ради нее он довел себя до смерти. И со временем я стану президентом «Юхань Фуд». Даже лучшим, чем был он.
— Хочется верить, — сказал я, пожав плечами.
— Хочется верить? Но… — спросила она.
— Нет, мне и правда хочется в это верить, — повторил я и пошел дальше. Она осталась на месте, но все же крикнула мне в спину:
— Я заставлю тебя признать меня!
И что в голове у этой девчонки? Заставить меня признать себя? Да на кой тебе мое признание? Живи для себя, — подумал я, но ничего не сказал. Просто вошел в открывшиеся створки лифта и нажал кнопку первого этажа.
Хотя всё прошло довольно гладко, какой-то осадочек остался. Видимо, я всё же почувствовал вину за то, как обошёлся с Хе Рин, за то, что разыграл её в тёмную.
Пока я был погружён в свои мысли, створки лифта беззвучно разошлись. Не успел я сделать и пары шагов по вестибюлю здания, где располагался офис «Юхань Фуд», как на меня налетел Ен До. Он, похоже, поджидал меня здесь. Его руки вцепились в моё горло, а сам он, навалившись всей массой, впечатал меня в стену, об которую я неплохо приложился затылком, а после вместе с ним завалился на пол.
— Сдохни! Сдохни, сдохни! — завопил он, сдавливая мое горло.
— Да сам сдохни! — прохрипел я, схватив его за запястья и довольно легко разжимая его хватку.
Если бы это случилось несколько недель назад, он бы, возможно, с легкостью меня прикончил. Но после того, как я стал тем, кем стал, моя сила выросла в несколько раз. И только благодаря этому я смог без особых усилий высвободиться.
Едва я освободился от хватки этого гада, как он вдруг потерял всю свою ярость, обмяк и просто опустился на пол, привалившись к стене. Он опустил голову, будто весь его запал испарился в одно мгновение.
И что этому идиоту в голову взбрело? Я потер затылок, чувствуя, как боль расходится по всей голове. Да, проиграл, да, обидно, но на его месте я бы уже мчался в аэропорт, заказывая билет в одну из тех стран, с которыми у Республики Корея не самые лучшие отношения. А там, попивая пина коладу, обдумал бы план мести или, на худой конец, избавился бы от части акций и с головой ушёл в плотские и гастрономические утехи.
— Черт, а у них тут весело, — проговорил тот самый парнишка из «Мирэ», подхватив меня под плечо. — Кстати, мы еще не знакомы, но меня зовут Цой До Юн.
— Ким Тэ Хо. Будем знакомы, — бросил я взгляд в сторону Мо Ен До, который уже успел подняться и двинуться к одному из лифтов, который только что открыл двери.
— Нет, ты реально был крут! Я сначала подумал, что ты какой-то придурок, но потом... Впечатлен, правда впечатлен. Ты обязательно должен присоединиться к нашему обществу, — сказал он, протягивая мне блестящую золотом визитку.
Визитка была довольно тонкой, но при этом ощутимо тяжелой и холодной на ощупь, без сомнения, сделанная из недешёвого материала. В ее центре красовался изящный, стилизованный логотип в виде переплетающихся золотых нитей, образующих корону, а над ним — выгравированное название: Клуб Золотого Круга.
— Клуб Золотого Круга? Ты серьезно? — не удержался я, глядя на столь причудливый артефакт.
— Это не я придумал. Хотя ты прав — безвкусица редкостная. Но всё же там собрались многие из наследников крупнейших компаний Кореи, — сказал он.
— Ладно, я подумаю, — не стал отказываться я от такого шанса обрасти связями. Правда, и время тратить на гламурные посиделки золотой молодежи мне не очень-то хотелось.
— Буду ждать твоего звонка, — сказал он, а после добавил: — Нет, это было нечто. Надо побыстрее рассказать нашим. Жаль, на камеру не заснял, нужно будет у охраны спросить — может, выйдет запись добыть того, как этот тебя придушить пытался.
Проводив взглядом нового знакомого, я про себя ругнулся, вспомнив старую поговорку. Потому что мне перекрыли движение парочка в черных костюмах с бейджами — видимо, из этой самой охраны, — которые стояли с какой-то теткой, показывающей рукой в мою сторону.
— Вот же… да зачем так-то! — ругнулся я, когда мне заломали руки за спину два этих мордоворота.
— Молчать! — рявкнул один, который был куда плотнее, так что от его хватки даже моя новая сила спасовала. Вот же качок чертов.
Меня повели через весь зал под любопытными взглядами сотрудников, заполнивших первый этаж. А народу здесь было немало — вокруг располагались уютные кафешки для работников, и почти все столики были заняты. К тому же многие не удержались и достали смартфоны, чтобы запечатлеть происходящее.
— Да я вам еще раз говорю: он сам на меня напал! Позвоните в «Юхань Фуд» и свяжитесь с президентом Соль Хе Рин!
— Ага, а с президентом Америки нам не связаться? — буркнул один из охранников, который как раз был тем самым качком, от хватки которого у меня до сих пор руки болят. — Сейчас полиция приедет, и пусть они связываются. Хоть с президентом, хоть с Буддой.
— Эй, а он, судя по всему, говорит правду, — сказал второй охранник, который все это время сидел за мониторами в комнате наблюдения.
— Ага, — пробормотал первый, тоже заглянув в экран. — И что будем делать?
— Что-что? Звони в «Юхань Фуд», — сказал второй.
— А почему я? Давай лучше ты, у тебя это лучше получается, — ответил качок.
— Наберут по объявлению, — буркнул я.
— Да я тебе ща... — замахнулся на меня здоровяк.
Внезапно оба охранника синхронно дотронулись до уха, где у них был микрофон для связи, а затем так же синхронно посмотрели на меня.
— Чего еще? — невольно спросил я, не ожидая ничего хорошего.
— Вице-президент «Юхань Фуд» Мо Ен До только что покончил с собой, спрыгнув с крыши здания, — сказал один из них.
— Так что пока тебе, парнишка, лучше остаться здесь до приезда полиции, — добавил второй, хмуро глядя на меня.
— Вот же дерьмо, — произнёс я, вспоминая последние слова, которые сказал Ен До. И да, в тот момент я действительно почувствовал лёгкую головную боль. Вот только связал я её с ударом об стену.

        
          
        
      

Глава 22

— Тэ Хо, можешь идти дальше, я разберусь сам, — сказал ассистент Пак, личный помощник моего папаши, зайдя в душную комнату охраны в здании главного офиса «Юхань Фуд».
— Спасибо вам, дядя, — сказал я, испытывая благодарность к этому человеку, хотя и понимал, что сделал он это только по поручению старика.
— Это моя работа, — улыбнулся он мне, а затем с укоризной посмотрел на нового исполняющего обязанности президента Юхань Фуд Чон Кван Чхуна.
И в этом не было ничего удивительного: именно после совета акционеров компании, которую он теперь возглавляет, меня сначала попытался придушить их бывший вице-президент, а потом ещё и заперли в комнате охраны.
Что насчёт Мо Ен До — он, видимо, после нашей стычки поднялся на крышу здания, где располагалась смотровая площадка, каким-то образом перелез через ограждение и сиганул вниз. И да, я почти на сто процентов был уверен, что в этом виноват именно я.
— Тэ Хо, ты в порядке? — Хе Рин подлетела ко мне, едва я вышел из комнаты охраны.
— В порядке, — бросил я, глянув на часы. — Вроде бы даже не опаздываю.
— У тебя что, встреча с ней?
О ком шла речь, было понятно без слов. Хотя сейчас она ошибалась: Сэйрин вернётся в Корею как минимум через пару дней. Объяснять ей это, впрочем, не было ни желания, ни смысла. Я вроде бы уже обрисовал ей перспективу той жизни, которую она получит, связавшись со мной, и если она этого не понимает или не хочет понять — это уже её дело. Если честно, то мне уже надоел этот детский сад.
— Ладно, я пошёл, — сказал я, так и не ответив, и направился к выходу.
Оказавшись на улице, я понял, что, похоже, всё-таки опаздываю. Дороги в обе стороны стояли колом. Так что такси отпадало, а до метро ещё нужно было как-то добраться. Да и вообще — где оно тут? Оглядевшись по сторонам, я достал смартфон и, сориентировавшись на местности, двинулся по улице.
А я-то, дурак, ломал голову, с какого рожна Чон Ук выбрал именно это место для похода в кино. Но ларчик открылся, стоило мне увидеть худощавого, но одетого со вкусом — кстати, в мою одежду! — парня в сопровождении двух девиц. Впрочем, эти две особы были мне отлично знакомы. Но увидеть их вместе — вот уж чего я никак не ожидал. Насколько мне помнилось, Рисинка не особо жаловала эту Шин Ок, которая в последнее время всё чаще бросала в мою сторону весьма красноречивые взгляды.
— Ким Тэ Хо, нехорошо заставлять девушек ждать, — с лёгким укором произнесла Шин Ок.
— Извиняюсь, задержали, — ответил я, подходя к ним и тут же выдернул Чон Ука в сторону.
— Прости, хён, так само получилось, — пробормотал он, виновато опустив голову.
— Ага, «само». Только не говори мне, что ты встретил этих двоих тут случайно — не поверю.
— Не случайно, хён. Просто Со Хи сказала, что ты точно бы отказался, вот и уговорила меня соврать, — с видом невинной овечки пролепетал он. Ага, «уговорила»!
— Ладно, проехали. С тебя причитается, — бросил я и повернулся к девушкам, ожидающим нас чуть поодаль. — Ну что встали? Кино скоро начнётся.
— Да ладно тебе, Тэ Хо! — весело воскликнула Шин Ок. — Мы же никуда не торопимся!
— Прости, но тут нет никакого кино. В этом ТЦ даже кинотеатра нет, — совсем поникшим голосом пробормотал Чон Ук.
— Да ты издеваешься?! — рявкнул я, чувствуя, как внутри начинает закипать.
На самом деле, я и правда собирался в кино — давненько уже не выбирался, — просто посмотреть что-нибудь интересное и ещё хотелось немного развеяться после сегодняшней встречи акционеров в «Юхань Фуд». И, конечно, отвлечься от навязчивой мысли, что, вполне возможно, именно я отправил на тот свет Ен До. Хотя, если разобраться, это была чистая самооборона: он пытался меня придушить, а я лишь защищался. Впрочем, сам себе я не очень-то верил. Но лучше думать так, чем брать на душу грех. Пусть я и повидал всякого в жизни, но до сегодняшнего дня на моей совести не было ни одной смерти. Именно поэтому какое-то мерзкое, гнетущее чувство всё же грызло меня изнутри, хоть и не слишком сильно. Уж очень много смертей я видел на своём веку. И, что самое ироничное, даже собственную. Так что страдать, изображая Раскольникова, я точно не буду.
— Не обижай Чон Ука, он не виноват, — неожиданно вступилась за парнишку… Шин Ок. Вот уж чего я не ожидал.
— Ладно, Чон Ук-ним, пошли. Я тут недавно такой замечательный ресторанчик нашла, — промурлыкала она, подхватила моего соседа под руку и потянула в сторону торгового центра. — А эти двое нас догонят.
«Спаси меня, хён», — эти слова эхом отдавались у меня в голове, когда я смотрел, как этот домосед безропотно позволял красотке тащить себя за собой.
— Ладно, как вы тут оказались, я потом у этого затворника выпытаю, — сказал я, поворачиваясь к Со Хи. — А сейчас объясни мне, что это вообще такое, — и кивнул в сторону удаляющейся парочки.
— Я так поняла, Шин Ок решила, что он тоже из богатой семьи, как и ты.
— С чего она это взяла?
— Ну, я ей сказала, что он твой друг, а она, видимо, сделала свои выводы.
— Ну, тем лучше для него. Может, хоть ему сегодня повезёт, — усмехнулся я.
— Но так же нельзя! — возмутилась Рисинка, сведя с укоризной брови.
— Почему нельзя? Она сама сделала неправильные выводы. Никто её не обманывал, — пожал я плечами, хотя в глубине души признавал, что, возможно, и моя вина в этом есть. Как ни крути, на парне была моя одежда, а она вся — сплошь дорогие бренды. Видимо, красотка сразу это и заметила. Но, как я уже и сказал, она сама виновата.
Единственное, что меня напрягало в этой ситуации, — это то, что этот парнишка, ни разу не щупавший девушку, мог ненароком влюбиться. А в таком случае, после того как выяснится, что у него за душой не то что ни гроша, а даже на аренду квартиры не хватит, мне придётся выслушивать долгие и нудные жалобы о женской меркантильности. И тогда фраза «Жизнь — боль» будет звучать из его уст куда чаще, чем сейчас.
— Ничего себе, — сказала Рисинка.
— Охренеть, — добавил я, глядя на парочку. Они только что дуэтом спели какую-то песню в караоке и сделали это, судя по всему, не хуже настоящих исполнителей. А через секунду на экране высветилась цифра — сто процентов.
— Теперь главное, чтобы нас петь дуэтом не заставили, — бросил я, ещё не отойдя от выступления.
— Ага, — Рисинка посмотрела на меня и почему-то громко засмеялась. — Прости, Тэ Хо, но думаю, никто тебя петь точно заставлять не будет.
К счастью, Рисинка оказалась права: никто не горел желанием испытать на себе акустическое оружие в виде моего пения. Чон Ук попросту меня побаивался, а женская часть нашей компании уже имела несчастье однажды это слышать и повторять опыт явно не желала.
На самом деле, я бы ни за что на свете не пошёл в караоке ещё раз. Но поскольку я отверг тот модный и, видимо, очень дорогой ресторан, мне пришлось согласиться на это. Хотя, конечно, можно было проучить этого тощего интригана: посидеть в том шикарном месте и просто заплатить за себя. Вот бы он тогда запел о тяготах жизни! Впрочем, это всё шутки, я бы так с ним не поступил — это уже перебор. Уж лучше я как-нибудь «забуду» оплатить домашний интернет — вот тогда моя месть будет полной!
— Вот же засранец! И где ты так петь научился? — спросил я Чон Ука, когда он вернулся за стол после очередного, на этот раз сольного, выступления, на которое он решился благодаря поддержке Шин Ок и, конечно, приличному количеству выпитого.
— Да сам не знаю, я раньше не пробовал. Хён, может, ты тоже попробуешь? — протянул он мне микрофон.
— Нет! — синхронно закричали наши спутницы, перехватывая у Чон Ука оружие массового поражения в виде микрофона, видимо решив держать его подальше от меня.
— Нет, ну они точно нарываются, — подумал я, уже было собираясь спеть что-нибудь, чтобы проучить эту парочку. Но всё же передумал: мне самому тоже это слушать придётся, а я на такое не готов.
— Кстати, а что вы будете делать после окончания стажировки? — поинтересовалась Шин Ок.
— Я останусь в отеле, добьюсь высокой должности и отомщу менеджеру Киму за все мои страдания! — заявила Рисинка, вскинув вверх стакан с пивом, которое до этого смешала с соджу, сделав корейский аналог обычного ерша. Осушив его до дна, она с победным видом водрузила опустевшую ёмкость на стол.
— А я попросила перевести меня в отдел по сопровождению ВИП-клиентов, и менеджер Чо уже подал туда рекомендацию, — с гордой ухмылкой сообщила Шин Ок.
— Да он просто решил избавиться от тебя, — хмыкнула Рисинка, не упуская возможности подколоть красотку.
— Ох, зависть менее успешных коллег так бодрит, — парировала Шин Ок, одарив Рисинку своей лучезарной улыбкой.
— Чему завидовать-то? Видела я этих ВИП-гостей — сплошь озабоченные старики. Кстати, Тэ Хо, а ты что планируешь? — Видимо, оказавшись в проигрышной ситуации, Со Хи решила сменить тему.
— А я… — протянул я в задумчивости. До окончания стажировки оставалось всего пара недель, после чего я собирался покинуть отель. Однако делиться этими планами ни с кем не хотелось. Впрочем, и откровенно лгать сейчас тоже не было желания.
— Уф, кажется, я сейчас лопну, — выпалил я, решив сбежать от неловкого разговора. Стремительно поднявшись, я покинул комнату, направляясь в туалет. Признаться честно, визит туда и правда назревал — в моём желудке уже осело пара литров пива.
На самом деле, дядя Чан предложил мне должность своего заместителя. Эта позиция ничуть не мешала бы моей работе в совете директоров «Юхань Фуд». Дядя заверил, что я сам смогу выбирать чем заниматься, по сути, став номинальной фигурой без особых обязательств.
Единственным, кто знал о моём уходе из отеля, был менеджер Ким. Хоть он и старался делать вид, что новость его не задела, по лицу было видно: он, мягко говоря, не в восторге. Последние несколько дней мне будто в отместку доставались самые сложные и капризные постояльцы.
Он даже припомнил мне мои же слова на собеседовании, когда я с энтузиазмом предлагал кормить ужинами всех недовольных гостей отеля. Ох, ну и наивен же я тогда был! Этим "гостям" до ужинов и дела нет — им бы только кровушки людской попить.
Нет, одна из постоялиц, которая жаловалась на шумных соседей, всё же согласилась почтить своим присутствием наш скромный ресторан. Но на следующий день она снова явилась с жалобой, что кто-то стучит ей в стену! И это при том, что её номер был крайним на этаже, а в ближайших двух вообще никто не жил. Видимо, ей мешали призраки, не иначе. А скорее, ей просто понравилось жрать на халяву. Честно, я начинаю думать, что если останусь на этой работе хотя бы ещё на один месяц, то возненавижу весь человеческий род.
И что за вонь? Вроде нормальное заведение, а прёт как из канализации, — подумал я, возвращаясь из уборной по коридору. Но я тут же забыл о неприятном запахе, ведь впереди меня ждала очередная проблема: там, пошатываясь от выпитого, стояла Рисинка.
— Тэ Хо, ты не останешься после стажировки? Я надеялась, что займёшь высокую должность, но всё же не бросишь нас? — выпалила она.
— Не останусь, — ответил я, решив, что врать смысла нет.
— Я знаю. Это из-за меня. У тебя же есть любимая, и, ты поняв, что у меня есть к тебе чувства, решил покинуть отель, чтобы не ранить меня. Ты такой добрый, Тэ Хо. Ты не должен уходить, вместо тебя уйду я, — заявила она, приняв горделивую позу.
Даже дураку было понятно, что у неё есть ко мне какие-то чувства, но мне было сложно воспринимать их всерьёз. Она была для меня всего лишь наивной девчонкой.
— А как же менеджер Ким? Ты же так хотела ему отомстить за свои страдания, — спросил я, наблюдая за этой особой.
— Пусть живёт, — заявила она, взмахнув рукой, словно королева, прощающая простолюдина.
Щёлк. Я дал ей щелбан по лбу. Правда, немного не рассчитал свою новую силу, и получилось куда сильнее, чем я ожидал.
— Ай, больно! — вскрикнула Со Хи, резко опускаясь на корточки и обеими руками хватаясь за ушибленный лоб. Затем она подняла на меня взгляд, полный непонимания, и обиженно спросила:
— За что?!
— За надо, — вырвалось у меня. — Что за чушь ты несёшь? Я ухожу потому что так надо, и вообще оставаться у меня в планах не было, даже если меня будет упрашивать такая миленькая особа, как ты.
— Миленькой? Ты никогда мне не говорил, что я миленькая, — посмотрела она на меня глазами голодного котёнка.
— О боги, да что у вас у всех с мозгами? — вздохнул я, устремив взгляд к потолку. Не найдя там ответа, я просто направился в комнату караоке.
Внутри Чон Ук и красотка были заняты выбором очередной песни. Точнее, выбирала она, а мой сосед лишь послушно кивал, будто у него на самом деле было право голоса.
— А вы знаете! — с сияющей улыбкой ворвалась следом за мной Со Хи.
— Что у вас там ещё? — недовольно спросила Шин Ок, окинув её взглядом, явно раздражённая тем, что её оторвали от важного "дела".
— Тэ Хо-оппа сказал, что я миленькая! — выпалила Со Хи с такой радостью, будто только что выиграла тендер.
— И что с того? Ты и правда миленькая. Вот если бы он тебя назвал красивой или хотя бы очаровательной... — она стрельнула глазами в Чон Ука. — Ну-ка, Чон Ук-ним, скажи честно, она же миленькая, правда?
Он поднял уже заметно покосившийся от выпивки взгляд на Со Хи, смущённо кивнул и пробормотал:
— Миленькая.
— Вот именно! Миленькая — и всё. А вот я — красивая, — с эффектным жестом отбросила волосы назад Шин Ок. — Скажи, Ук-ним, я красивая?
— Красивая, — совсем покраснел Чон Ук, попав под такой натиск женского внимания. Потом добавил: — И Со Хи-ним тоже красивая.
После этих слов Шин Ок посмотрела на него так, словно он только что совершил государственную измену. Она осушила бокал с пивом, явно для храбрости, и, прищурившись, спросила:
— Так кто красивее — я или она?
«Ладно, спасу я тебя», — подумал я, подходя ближе. Выхватив планшет для выбора песен и микрофон из рук Шин Ок, я громогласно заявил:
— Всё, хватит! Сейчас я вам всем покажу, как надо петь! — И, не глядя, ткнул пальцем в первую попавшуюся песню.
— Тэ Хо, умоляю, только не надо больше. Подумай о будущем Кореи, — вздохнула Шин Ок, сидящая рядом со своим красным, словно помидор, кавалером.
На этот раз выступление удалось — я даже несколько раз попал в ноту, и на экране засветилось число тридцать три, что было моим личным рекордом. А всё потому, что песня мне досталась знакомая — её уже сегодня исполняла Шин Ок вместе с Чон Уком.
После моего триумфального выступления вечер явно начал катиться к завершению.
— А ты меня проводишь? — спрсоила Шин Ок, схватив Чон Ука под руку, когда мы вышли на улицу.
И снова этот умоляющий взгляд… И что ему на этот раз надо? Хватай свою подвыпившую красотку и беги — или, точнее сказать, бери, пока дают. А, точно, понял я в чём дело. Схватив Чон Ука за руку, я отволок его на пару метров и всучил ему несколько жёлтых купюр номиналом по пятьдесят тысяч вон каждая. Этого ему и на такси должно хватить, и даже посидеть где-нибудь, если понадобится.
— Спасибо, хён, — неуверенно пробормотал он, когда его пассия схватила его за шкирку и потащила в сторону дороги, где их уже ждало такси. И когда она его вызвать успела?
— Увидимся, Тэ Хо-оппа, — сказала Со Хи и тоже села в такси, видимо, решив меня не обременять. Впрочем, это и к лучшему — неохота мне сейчас пересекаться с её папашей после того, как она снова набралась в моей компании.
Лишившись похода в кино, я решил, что устрою себе сеанс уже дома. Тем более как раз должны были выйти пару серий той офисной дорамы.
— Да что за запах… — снова подумал я, почувствовав его уже когда вышел из такси у своего дома.
Я даже принюхался к своей одежде — не от меня ли так несёт. Но, к счастью, нет. И тут я увидел на ступеньках своего дома сидящий силуэт. Очень знакомый силуэт, от чего я невольно расплылся в улыбке.
— Кого ждём? — спросил я, подкравшись к девушке, и заглянул через плечо в её смартфон, в котором она что-то печатала, потом стирала, а затем снова начинала писать.
— Фак! — выдала она, отшатнувшись, а потом подняла на меня свои огромные чёрные глаза. — Вот зачем так пугать?
Я подхватил её за руки и помог подняться, а потом мысленно выругался, осознав, что, даже прибавив в росте, я всё равно ниже неё. Правда, немного утешало то, что она была в своих сапожках на довольно высоком каблуке.
— И какими судьбами? Ты же вроде ещё должна быть во Вьетнаме, — спросил я, приобняв её за талию.
— Сказали, что там шторм приближается, вот я и решила пораньше свалить, чтобы не застрять ещё на неделю, — сказала она, а потом нахмурилась. — А ты куда пропал? И даже твоего анорексичного соседа дома нет. Только не говори, что пока меня не было, ты тут с девками развлекался.
Если так подумать, то да, в последнее время я именно этим и занимался. Хотя «развлечения» там было мало: сначала помогал Соль Хе Рин, а сейчас вообще, можно сказать, помогал Чон Уку обрести любовь, правда, скорее всего, на одну ночь. Но как говорил он сам, жизнь — боль.
— А как же сама меня раззадорила своими фотками?
— Не ври. Не поверю, что ты бы довольствовался чем-то вместо этого, — усмехнулась она, подбоченив руки, как бы демонстрируя себя.
— Значит, это всё было, чтобы я сравнивал других с тобой и воротил нос? — спросил я и поцеловал её.
— Оф кос, — ответила она, не отрывая своих губ от моих. — Но давай продолжим не здесь, тем более твоего соседа-домоседа дома нет.
Отпустив её талию, я подхватил Сэйрин за руку. В этот момент в нос мне ударила такая вонь, что будто я в биотуалет на день города зашёл.
— Скажи, ты тоже чувствуешь этот запах? — спросил я, скривившись.
— Если ты про мои духи, то это Амуаж, — сказала она, явно не ощущая этой жуткой вони.
— Извиняюсь, — раздался голос из-за спины.
Я резко обернулся, осознавая, что секунду назад там точно никого не было. Нехорошее предчувствие кольнуло в груди, словно ледяная игла.
— Аджосси, вам что-то нужно? — спросила Сэйрин, глядя на мужчину, стоящего неподалёку.
— А как же, у меня дело к этому щенку, — сказал он, указывая на меня пальцем.
В тот же миг асфальт под ногами исчез, и мои ноги провалились в ледяную, вязкую жижу. Улица вокруг превратилась во что-то чуждое и зловещее — всё утонуло в густом тумане, а вместо привычного узкого переулка, в котором располагался вход в мой дом, раскинулось болото, покрытое серыми кочками и склизкой, дрожащей растительностью. Тишину разорвала оглушительная какофония — зловещие кваканья накатывали волнами со всех сторон.

        
          
        
      

Глава 23


— Скажи, ты тоже это видишь? — спросила Сэйрин, оглядывая то место, куда мы попали.
— Вижу, вижу, — ответил я.
— Знаешь, я даже не знаю, хорошая это новость или плохая, — сказала она, натянуто улыбнувшись.
— Плохая, — сказал я, взяв ее за руку, которая слегка подрагивала от страха, хотя сам был недалек от того, чтобы начать паниковать. Да и постоянный перезвон лягушачьего кваканья давил, не позволяя нормально думать.
— Релакс, релакс, — сказала она. — Я слышала о таком. Это какая-то групповая галлюцинация. Или я это в кино видела… Короче, нам просто надо сесть и подождать.
Вот только я отчетливо понимал, что это не галлюциноген, и ее предложение сесть и подождать точно не поможет.
— Да заткнитесь вы! — крикнул я, пытаясь утихомирить эту квакающую какофонию, мешавшую мне думать. Вот только мой крик возымел обратный эффект: не только невидимые глазу жители этих мест синхронно взревели, будто отзываясь на мой возглас.
— Ты чего? — обиженно посмотрела на меня Сэйрин, видимо посчитав, что я крикнул на нее.
— Да я не тебе, а этим! — обвел я рукой пространство вокруг. — И просто поверь мне, это не галлюцинации.
— А что?
— Да откуда мне знать?! — рявкнул я и тут же получил кулачком в плечо от Сэйрин, которая даже в такой ситуации сохраняла свой колючий характер. Впрочем, это даже хорошо — ясность сознания нам здесь нужна больше всего.
— Тэ Хо, — с подозрением посмотрела на меня Сэйрин. — Вот что-то мне подсказывает: ты что-то знаешь, раз такой спокойный.
Даже не знаю, с чего она взяла, что я спокойный, потому что этого и в помине не было. Просто я, наверное, уже более-менее привык к всяким странностям и уже не так сильно на них реагировал.
— Только догадываюсь, — ответил я и крикнул. — Кэ Гу, давай поговорим!
— О, значит, теперь я уже не жаба, — раздался голос из глубины болота.
— Кэ Гу, давай поговорим, — снова крикнул я.
— И о чем ты хочешь поговорить?
— Отпусти девушку! — крикнул я.
— Да, господин Кэ Гу, отпустите меня! Мы с ним даже не знакомы! — крикнула Сэйрин, а после посмотрела на меня с таким видом, будто спрашивая "и чего такого?". От этого у меня даже отлегло от сердца. Еще не хватало, чтобы она заявила, что не оставит меня или что-то в этом роде. Хотя чего я боялся? Она-то точно не такая дура.
— Прости песик, но эта ловушка пропадет только после твоей или моей смерти. И даже твоя хозяйка не сможет попасть сюда так быстро, чтобы успеть спасти тебя. Но за эту девушку можешь не беспокоиться — она останется в живых и даже забудет все, что тут произошло.
Черт, а этот гад явно настроен серьезно. Я все же рассчитывал, что меня просто решили попугать, но, видимо, нет. А с учетом того, что он — один из представителей этого странного мира, мои шансы выжить стремятся к нулю. И что-то мне подсказывает, что Ма Ри действительно не сможет сюда попасть. Вот только помирать во второй раз совсем не хочется — третьего шанса мне точно никто не даст. Впрочем, условие было, что умереть должен лишь один из нас. А значит, шанс, хоть и призрачный, у меня есть. Хотя кого я обманываю.
— Стой тут, — сказал я Сэйрин и двинулся в сторону, откуда доносился голос. Раз помирать — то надо хоть попытаться дать бой, а не ждать здесь, когда он соизволит подойти сам. Или, что еще хуже, бежать, устроив ему небольшую охоту. Хотя, если честно, если бы у меня в голове была хоть маленькая надежда на побег, я бы ей воспользовался. Но все нутро кричало, что мы действительно в ловушке.
— Ты дурак, — схватила меня за руку Сэйрин. — Ты же его слышал: выживет только один! Да это полный псих! Лучше давай попробуем сбежать. Или… точно, надо вызвать полицию, — сказала она, доставая смартфон из сумочки, висевшей все это время у нее на плече.
— Нет сигнала? — спросил я ее, когда она что-то понажимала в телефоне и убрала его обратно.
— Нет… — скривилась она.
— Говорю еще раз: просто жди тут, а я подойду и поговорю с этим Кэ Гу. Может, о чем-то и договоримся.
— Вот, — достала она из сумки маленький круглый цилиндр и протянула его мне. — Это перцовый баллончик. Мне сказали, таким можно и медведя отогнать.
Я не стал отказываться и взял небольшой баллончик с газом. Как-никак, а оружие.
— Я скоро вернусь, — сказал я, не особо веря себе.
— Точно вернешься? Ты же знаешь меня… Если не вернешься, я тебя с того света достану! — сказала она голосом, который срывался на плач.
— Лисенок, ты скоро, или мне самому подойти? — раздался голос Кэ Гу.
— Иду, иду! — крикнул я и, повернувшись к Сэйрин, сказал:
— Я вернусь.
— Окей, я жду тут… — ответила она, топнув ногой по кочке и, оступившись, чуть было не плюхнулась в густую зловонную жижу под ногами.
— "Окей", блин… — усмехнулся я, подумав, как же это все-таки по-дурацки звучит. Впрочем, мне эта ее черта даже начала нравиться.
Оставив Сэйрин позади, я двинулся к жабе, пытаясь придумать на ходу, что мне делать дальше, и осматривал все вокруг в поисках чего-нибудь, что могло бы сойти за оружие. Вот только на болоте не было ни палок, ни веток. Я попытался отломить одну от гнилого на вид дерева, но, к своему удивлению, понял, что эти ветки куда прочнее, чем кажутся. Так что пришлось довольствоваться лишь газовым баллончиком, который я крепко сжимал в руке.
— А я надеялся, что ты все же побежишь, щенок, — сказал Кэ Гу, когда я, проваливаясь по колено в болото, наконец добрался до него и, найдя кочку покрепче, встал напротив.
Он выглядел еще хуже, чем в прошлый раз. Его и без того отталкивающая жабья физиономия теперь была усугублена отвратительной шеей, которая постоянно вздувалась и сдувалась. Перепонки между пальцами и безобразный горб на спине завершали жуткий облик.
— Ну что, пора прощаться, лисенок, — сказал он, и в его руке появился прямой одноручный меч — наподобие тех, которыми орудовали в тех исторических сериалах Чон Ука.
— Постой… Просто скажи — зачем?
— Прости, лисенок, но так надо. И да, я прекрасно понимаю, что меня ждет после этого, так что можешь не утруждать себя рассказами, что сделает Великая за твою смерть.
«Мы в дерьме», — вспомнилась мне фраза из старенькой французской комедии, которую я еще во времена универа смотрел. Я бросил взгляд на баллончик в моей руке. Возможно, он и поможет отогнать медведя, вот только медведя тут не было. А та жуть, сейчас стоящая в десятке метров передо мной, этот баллончик разве что как освежитель дыхания использует.
Но самое поганое — что он знал, на что идет, и явно подготовил план. Вот только мне хотелось узнать причину своей смерти…
— Скажи, зачем? — решил попытать удачу я и посмотрел ему прямо в глаза. В глубине их, словно в оправе из тусклого золота, поблескивал вытянутый, словно рассеченный ножом, зрачок. От этого взгляда по спине пробежал холодок. И вдруг на меня навалилась слабость, а чудовищная боль пробила висок, расходясь по голове.
— Чтобы сделать подношение господину Пе… — начал отвечать он, но затем тряхнул головой и с прищуром посмотрел на меня.
— А вот оно что, — усмехнулся я, с трудом устояв. — Да ты просто шестерка на побегушках у этого урода Пе Мучжина. В конце концов, жаба есть жаба.
— Можешь называть меня как угодно. Мы с тобой уже оба покойники, — сказал он, скривив в горькой усмешке свой огромный жабий рот.
По тому, как он смотрел в этот момент на меня, я понял: эта жаба не собирается меня щадить. Этот взгляд я встречал не раз в жизни, даже у своего отца, когда он напивался на похоронах матери. Это был взгляд отчаянного человека, хоть человеком, стоящего сейчас передо мной, точно назвать было нельзя.
— У меня просто не было выбора… — бросил он и присел на корточки.
Его ноги разошлись вширь, настолько, что брюки треснули по швам. А затем он просто оттолкнулся.
Между нами было не меньше десяти метров, но он сократил это расстояние быстрее, чем я успел моргнуть. Я вскинул руку с газовым баллончиком, готовый пустить в ход единственное оружие, но в этот момент что-то сильно ударило меня в бок и отбросило в сторону.
Кэ Гу пролетел мимо, а я, падая в грязную, зловонную воду болота, услышал лишь короткий, звонкий вскрик.
А затем, подняв глаза, я увидел, как он выдернул меч из лежащего на земле тела и двинулся в мою сторону.
— Я этого не хотел, — сказал Кэ Гу, бросив взгляд на безвольно лежащее тело.
Ярость, неистовая ярость захлестнула меня, а следом за ней — невыносимая тяжесть. Она давила, всепоглощающая, словно я оказался на самом дне океана, в бездонной пучине. Мир вокруг моментально потерял все краски, оставив лишь белый. Все вокруг стало белым, словно высеченным из известняка: деревья, трава, и даже сам Кэ Гу, застывший изваянием в паре метров от меня.
Я не мог вдохнуть, даже моргание давалось мне с трудом, но я, сжав до хруста зубы, поднялся на ноги и сделал шаг, с звонким хрустом разбивая покрывающую поверхность болота траву. А потом еще один, и еще.
Моя рука со скоростью пары сантиметров в секунду приближалась к вздутой шее Кэ Гу. Пальцы сомкнулись на его горле, которое тут же начало крошиться и рассыпаться в моих руках. А затем его шея с хрустом разлетелась на белые осколки, медленно оседающие на землю.
Мои ноги, руки, пальцы и даже глаза — я начал ощущать, как медленно они застывают, белеют и покрываются мелкими трещинами. Будто я сам становился частью этого белого мира и скоро застыну, оставшись частью этого странного и пугающего пейзажа.
Что-то мелькнуло перед глазами, и в следующий миг красная, будто выкрашенная кровью, рука с силой ударила меня в грудь. Отлетая от этого удара, я увидел того самого красного человека, которого видел в ту ночь, когда чуть не умер, теряя последние остатки человеческого.
И тут вернулся оглушающий перезвон лягушачьей какофонии, и я, словно марионетка, лишенная нитей, рухнул лицом в болотную жижу.
— Фак, как же больно… — услышал я голос Сэйрин и вдруг понял, что уже лежу, уткнувшись лицом в асфальт, у входа в дом.
С трудом я поднял голову и посмотрел на нее.
Она лежала неподвижно, прижимая руку к животу. Футболка с модным принтом потемнела от крови, которая медленно просачивалась сквозь ее пальцы, стекая тонкими алыми нитями.
Я, не в силах подняться, цеплялся за шероховатый асфальт, обдирая ладони в кровь и, стиснув зубы, полз к ней.
— Знаешь… а я боялась такого конца… — усмехнулась она слабеющим голосом. — Мне однажды приснилось, как один из моих фанатов воткнет в меня нож.
Только сейчас я заметил, как кровь обильно растекается из-под ее спины, впитываясь в асфальт. Плохо. Очень плохо, — пронеслась мысль. Слишком много крови.
— Скажи, Тэ Хо, честно, это же какой-то дурной сон?
— Сон… Сон… — выдохнул я, наконец дополз до нее и осторожно беря ее за руку. Она была холодной.
— Буллшит… Это точно не сон, — скривилась она от боли. — Во сне так больно не бывает…
«Какого черта я творю?! Надо срочно вызывать скорую!» — пронеслась мысль у меня в голове, и я начал рыскать по карманам в поисках телефона.
— Ты права, девочка. Это не сон, — раздался голос у меня за спиной. А следом за ним — цокот каблуков по дороге.
Обернувшись, я увидел Ма Ри. Она спокойно шла по дороге в обтягивающем кожаном костюме и на высоченных каблуках.
— А это еще кто такая?.. Только не говори, что ты все же уже нашел мне замену… — слабо прошептала Сэйрин, ее голос дрожал. — Черт, а она красивее меня… знаешь, обидно.
— Лично для тебя я абсолютно никто, так что не обращай внимания, — ответила Ма Ри и обошла что-то, лежащее на асфальте.
— Кэ Гу, Кэ Гу… Я знала его еще, можно сказать, головастиком, — сказала она и даже как-то нежно дотронулась до его тела, после чего оно просто развеялось вспышкой искр.
— Помоги ей, — кивнул я в сторону Сэйрин, которая уже была совсем плоха.
Но Ма Ри проигнорировала мои слова. Вместо этого она подошла ко мне, присела на корточки и посмотрела прямо в глаза.
— Максим, скажи, как ты это сделал? — спросила Ма Ри, кивнув в сторону, где совсем недавно лежал Кэ Гу.
— Не знаю, — честно ответил я, понимая, о чем она. Впрочем, отвечать и не надо было — она и так легко прочитала это в моей голове.
— Максим… — еле слышно прошептала Сэйрин.
— Упс, нехорошо получилось, — сказала Ма Ри, кокетливо прикрывая рот ладошкой. — Впрочем, скоро это уже не будет иметь значения. У этой девчонки осталось не больше пары сотен вздохов.
— Помоги ей, прошу… — повторил я.
— Скажи, Максим, а зачем мне это делать? Какая мне с этого польза? И даже если ты скажешь, что будешь моим рабом — ты просто соврешь. Это не в твоей природе. Это я сразу поняла.
Честно? Я был зол. Но не на Ма Ри. На себя. На то, что не смог перебороть свою гордость и жадность. И теперь это вот так обернулось.
— У меня было желание! Ты обещала одно желание — так что спаси ее! — сорвался на крик я.
— Какое такое желание? Или ты забыл свои слова, что отказываешься становиться моим слугой? А желание я обещала своему слуге, а не тебе, как ты выразился — работнику.
— Вот же дурак… — произнесла Сэйрин, видимо хоть и не поняв, о чем мы, но догадываясь.
— Правильно, беспросветный дурак. Ради какого-то эфемерной свободы отказаться от всего, что я могла бы дать ему как хозяйка, — усмехнулась Ма Ри.
— Я бы точно так не сделала. Я умная, — сказала Сэйрин затухающим голосом, видимо пытаясь ухватиться хоть за призрачный шанс, понимая, что эта женщина может спасти ее.
— Честно? А она мне уже нравится, — усмехнулась Ма Ри.
— Вы мне то… — не договорила Сэйрин, закашлявшись кровью.
— Она будет тебе полезна, — сказал я, тоже цепляясь за призрачный шанс.
— Я… буду полезна… — еле слышно произнесла Сэйрин.
— Да? И чем же? — холодно поинтересовалась Ма Ри, переведя взгляд на девушку, лежащую в луже крови. Наклонившись, она схватила ее за подбородок и резко повернула лицо к себе, внимательно изучая ее потускневший взгляд.
— Пока не знаю… но… — Сэйрин не смогла договорить — ее снова сотряс жесткий кашель.
— А знаешь… я тебе верю, — усмехнулась Ма Ри, повернув лицо Сэйрин к себе, а потом небрежно вытерла окровавленные пальцы о ее футболку. И, расплывшись в хищной улыбке, спросила: — Ну что, давай это сделаем, раз ты так хочешь занять его место?
От этих слов у меня внутри все сжалось, и я подумал, как же раньше не догадался о таком варианте.
— А с ним что? — нашла в себе силы задать вопрос Сэйрин, который застрял у меня в горле.
— Что-что… — сложила Ма Ри руки на груди и высунула язычок, будто изображая покойника. — Ну что, решай быстрее.
— Пожалуй, нет, — сказала Сэйрин после небольшой паузы, закрыв глаза. И я не знал, обрадовал меня такой ответ или нет, но если бы она сказала «да», я бы точно не расстроился — сам виноват.
— Да это шутка! Но видели бы вы свои лица, — сказала Ма Ри, звонко рассмеявшись. А потом уже стала серьезной и добавила: — Ладно, я дам тебе возможность. Вот только будет очень, при-очень больно. А шанс выжить — ничтожен. Давай я лучше подарю тебе легкую смерть?
— Я… кх-кх… — снова закашлялась Сэйрин, приоткрыв глаза. — Я потерплю. Куда уж больнее?..
— Ох, вы все сначала так говорите… А потом… Впрочем, ладно, — протянула Ма Ри, лукаво усмехнувшись. Она медленно провела острым ноготком по подушечке указательного пальца, оставляя тонкий рубиновый след, а затем поднесла его к губам Сэйрин.
Пять, словно рубины, капель крови упали на губы Сэйрин. В тот же миг ее тело содрогнулось, а руки и ноги вытянулись и забились в конвульсиях.
Я знал, насколько это болезненно. Хотя нет… Я начинал с одной капли, прежде чем она обратила меня, и даже так с трудом пережил ту ночь. Но другого выхода не было — она должна это выдержать.
— Держись, — произнес я, взяв ее за руку.
В ответ я почувствовал, как острые ногти впиваются в мою кожу, разрывая ее до крови.
— Фак… это и правда… больно… — выдавила она сквозь стиснутые от агонии зубы, делая долгие паузы между каждым словом.
— Ну ладно, я пойду. Мне еще нужно навестить одного старого знакомого, — сказала Ма Ри, оглядывая улицу. Затем, бросив мимолетный взгляд назад, добавила: — И еще, вызови наконец скорую. Может, она еще пригодится.
И в тот же миг я услышал шум проезжающих машин, и испуганный вскрик женщины, которая, увидев нас с Сэйрин. Лишь тогда я осознал, что до этого момента мы словно находились в отрезанном от мира пространстве, погруженные в тишину, которой в городе быть не могло.
— Черт, больно! — Только когда я немного пришел в себя, сидя рядом с потерявшей сознание Сэйрин в ожидании скорой, то заметил на груди большую рану в форме ладони, которая будто стесала мне кожу, оставив кровоточащий отпечаток руки.
Скорая прибыла на удивление быстро, и не одна — вместе с ней приехала и полиция. Оказав мне первую помощь, меня вновь увезли на допрос. Там я поспешно изложил заранее придуманную историю о фанате, напавшем на Сэйрин и ранившем ее ножом. Возможно, меня бы и подержали подольше, но тут появился ассистент Пак. Он уже во второй раз за день быстро уладил все вопросы и даже отвез меня домой.
История звучала достаточно правдоподобно, особенно учитывая репутацию Сэйрин, и опровергнуть ее никто не смог. Свидетелей происшествия не нашлось, а камера на входе в дом по какой-то причине оказалась нерабочей. Не знаю, кто это подстроил — Жаба или Ма Ри, — но мне это сыграло на руку: меня все же отпустили.
С момента инцидента с Кэ Гу прошло уже две недели. Я продолжал ходить на стажировку в отель, а после сразу ехал домой. По выходным навещал Сэйрин в Центральной больнице «Тэхва Групп», куда ее перевезли по моей просьбе. Признаться, я сделал это скорее из желания облегчить себе жизнь, ведь условия в той больнице, куда она попала изначально, были ничуть не хуже.
— Снова здесь? — спросила сестра, когда я встретил ее на проходной. — Я же сказала, что наберу, если ее состояние изменится. — Я ненадолго, — ответил я и прошел мимо.
По уже знакомым больничным коридорам я дошел до знакомой мне ВИП-палаты.
— Смотри, снова пришел. — Вот бы меня так кто-то любил… И почему такой заботливый достался ей?
— Ага, да еще и богатый, — шептались две медсестры в другом конце коридора.
Я проигнорировал их болтовню и вошел в палату. На фантастического вида кровати с множеством кнопочек лежала Сэйрин. Ее лицо было безмятежным, а пепельно-белые волосы, потерявшие свой цвет после той ночи, что она смогла пережить, рассыпались по подушке.
— Знаешь, ты не поверишь, но этот засранец Чон Ук нашел себе работу и даже девушку завел. Причем красотку. И еще моя стажировка наконец-то закончилась, — привычно начал я рассказывать ей о событиях последней недели.
По словам сестры, та жуткая рана, которую получила Сэйрин, полностью зажила буквально за неделю, что вогнало ее врачей в настоящий ступор. А еще они не понимали, почему она все еще не очнулась, хотя все показатели уже были в норме. Впрочем, они рассчитывали, что она придет в себя в ближайшие дни.
Просидев полчаса в палате, я вышел во внутренний двор больницы. Здесь был разбит целый парк с аккуратно подстриженными деревьями и даже небольшой пруд, где лениво плавали разноцветные карпы. Сев на лавочку под раскидистым деревом, я достал из кармана пачку сигарет, вынул одну и закурил. Хотя курение здесь было категорически запрещено, сказать мне хоть слово никто не осмеливался.
— Ким Тэ Хо! — услышал я звонкий голос.
Подняв глаза от воды, где в своеобразном танце кружились несколько золотистых карпов, я увидел парня и девушку, стоящих рядом. Судя по форме, они были еще школьниками. Девушка с длинными черными волосами, ниспадающими почти до пояса, и парень с миловидным лицом, которое, стоило бы ему сменить стрижку, стало бы неотличимым от лица девушки рядом.
— Чего вам, детишки? — спросил я и затянулся.
— Мы пришли за вами, Ким Тэ Хо. Вы обвиняетесь в убийстве.
— Не пойти ли вам… — начал я, но не успел договорить.
Мир вокруг изменился. Передо мной стоял старик с седой жидкой бородой.
Я посмотрел на руку, в которой все еще была зажата сигарета, и глубоко затянулся.
Конец первой части.
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